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EUSEBII PAMPHILI
(OMHENTARIA IN PSALMOS.

Ex mss. codicibus eruta, Latine versa, ac notis illustrata, studio et opera D. Bernardi Ds
MoONTFAUCON, presbyteri et monachi ordinis S. Benedicti, e congregatione S. Mauri.

(Collectio nova Patrum et scriplorum Greecorum, Parisiis, 1707, in-fol., tom. 1.)

—

CLEMENTI XI PONTIFICI MAXIMO.

Cum per Romanum otium colloquio non semel dignatus tuo, Sanctissime Pater , Grecarum
quas apprime calles, disciplinarum maximam tn te curam animadverterim, ea mihi cum sti-
mulos addidit, ut jam multis annis initum Grecarum Musarum curriculum prosequerer ;
tum animos fecit, ut hasce lucubrationes meas Sanctitati Tue nuncuparem. Est quippe tllud
tis qui veterum monumentis eruendis etatem conterunt, nec modicum ad operam navandam
incitamentum, cum ii qui dignitate et amplitudine ceteris prestant, parem in re litteraria
gradum gustu et peritia rerum asseculi sunt. Cum autem, Sanctissime Pater, rei ecclesia-
stice juxta ac lilterarie judex arbiterque sedeas, quorum aliud tibi summa virtus omnium
conjuncta votis detulit, aliud eximia disciplinarum omnium notitia una conciliavit; cui po-
tius labore et sudore nostro parta offeramus, quam ei qui non eruditione minus quam digni-
tate ceteris antecellat? '

Eusebii itaque nostri Commentaria in psalmos Sanctitati Tue sistimus. Opus sane egre-
gium, si Scriptur® sacre notitiam, veterum interpretum copiosam supellectilem, doctas de
cujusque psalmi auctore et tempore observationes spectaveris. Huc accedunt frequentes con-
tra atheos ac impios velitationes, ac de Psalmorum sententia, tum litterali, tum mystago-
gica accuratissime meditationes, et alia multa queis rudiores animi ad pietatem , perfectio-
res autem, ad sublimem Scripture sacre notitiam informari solent. Hec ex diuturna tracta-
tione Eusebius, Pamphili martyris Scripturarum scientissimi contubernio nobilitatus,
apprime calluit, hec docte disseruit et explanavit ; unde merito sane Hieronymus eruditissi-
mos hosce Commentarios esse pronuntiat. Quorum tanta fuit apud veteres existimatio, ut
Occidentalis Ecclesie lumen illud Eusebius Vercellensis in Latinorum usum totum opus,
submotis tamen iis que Arianismum olerent, Latine fecerit. Hujus nos diligentiam @mu-
lantes, ne, jamdiu tanti viri interpretatione amissa, nostra @tas hoc insigni opere orbata,
segnitiei nobis notam inureret, ex bibliothecis erutum et Latine versum publicamus, tibique
offerimus, ut tuis, Sanctissime Pater, auspiciis felicius in lucem prodeat, tsque duce faciles
sibi paret ad rempublicam litterariam aditus, :

Yerum non perinde laudandus Eusebii conatus Sanctitati Tue videatur, st ad doctrinam
de Trinitate, st ad vitiatam de Verbo Det sententiam animum attenderis. Est enim eorum,
qui nimis ingenio doctrineque sue fidunt, perpetuus ille scopulus, ut eum suo marte religio-
- nig capita definire audegnt., a vere fidei tramite passim aberrent. Possem innumecrabiles
Patrot. Gr. XXIIL v 1
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proferre, qui nova tentata ejus explanande via, naufragium fecerunt; verum unus esto Eu-
sebius satis : is in exemplum cunctis offeratur. Nam si vir ille tantus, tot disciplinis ex-
cultus, ubi sese fidenter sacrorum interpretem prestilit, tantum a vere pielatis senientia
deflezerit, quid aliis sperandum, qui non paribus ingenii doctrineque dotibus instructi, pa-
rem tamen aleam subire non vereantur ? Una, una est vere fidei anchora, statuta scilicet Ec-
clesie : hujus tu, Summe Pontifex, caput, antistesque sacrorum, cui religionis jura dicere
in officio est. Ab hac vero norma quisquis aberraverit, huic extrema et certa pernicies est
pertimescenda.

Accedit igitur ad pedes Sanctitatis Tue Eusebius tlle Pamphili, ut ejus de Verbo Dei do-
cirina, quam cum ex pestiferorum hominum afflatu, tum ex ingenit sui arbitrio protulit,
judicium subeat tuum. Verum talibus onustus mercibus viz conspectum illum ferre?, viz
illam oculorum orisque dignitatem sustineret , nisi permista malis bona innumera, nisi
multa offerret, que passim in opere decerpt possint emolumenta : ut hac in re nobis Eusebii
diligentiom laudare liceat, si minus liceat in aliis doctrin@ sinceritatem. Nos vero, elsi pro
more nostro hec ad codicum fidem, uti se dabant, publica fecerimus, Eusebii tamen Vercel-
lensis cautionem alia cautione pensamus :in preliminaribus quippe, Eusebii de Verbo Dei
opinionem, non ex his modo Commentariis, sed ex aliis item scriptis ejusdem aperimus,
confutamus : ac ne malum occultis subinde verbis obvolutum latius serpat, a quitbus caven-
dum sit indicamus, et argumenta contra fidem oblata pro virili depellimus.

Huic nostre opere, Sanctissime Pater, si calculum addideris, si hec studio vigiliisque
Rostris parta lubenti animo acceperis, unus nobis instar omnium auctor eris, ut ceteris que
per otium parantur, alacrius manum admoveamus. Te quippe hoc in honoris culmine, hae
in specula sedente, ad virtutis studium, et ad litterarum cultum acuuntur animi; utl spes
sit afflictam-et labantem in dies rem litterariam ope et patrocinio tuo restauratum iri. Quod
omni exspectalione maturius accidet, st nobis fausta precantibus faverit omnium moderator
ille, qui rebus prospicit humanis, nec te modo tncolumem diulius servaverit, sed etiam tran-
quilla pocataque tempora plebi sue providerit, quod cum primis efflagitat,

Sanctitatis Tue,

Obsequentissimus et addi-
ctissimusfilius et servus,

F. Bern. -Dx MONTFAUCON.

PR AELIMINARIA
IN EUSEBII COMMENTARIA IN PSALMOS.

PROCEMIUM, A prodit Eusebius : qui si quantain eruditionis, tan-

Tantum sibi nomen in re litteraria peperit Euse-
bius Casariensis, utcum in &jus scriplis restauran-
dis, si prostent, eruendis, si laleant, opera nava-
tur, id in pracipua officii parte ponant eruditi. Is
enim tol in historia, in chronologia, in antiquitatis
notitia, ingenii sui specimina dedit, ut cuin primis
Ecclesie scriptoribus censeri mereatur. Unum re-
stabat in quo nullidum Eusebii peritiam internoscen-
i potestas fuerat, interpretatio videlicet Scriptura-
rum. Qua in re cum non minoris apud veteres pre-
tii fuerit, temporum tamen injuria ignotus pene ad
nostruin  @vum mansit. Jam vero ubi celeberrimi
ifliin Psalmos commentarii, silu et vetustale pene
obruti, in lucem veniunt, in omnibus sui se similem

tam sincerz fidei laudem tulisset, vix parem admit-
teret. Hos itaque commentarios, diu expetitos, scd
nunquam tentatos, libi, lector erudite, legendos
sistimus. Versionem porro Latinam pro more no-
stro ita adornavimus, ut, eisi compendiaria, ut
plurimum, via dicta Eusebii interpretemur, Greca
tamen non penitus e vestigio sectemur : neque enim
importuno scrupulo ita littere heremus, ut concin-
nam sententi® exprimend rationem descramus,
non nescii, iis qui talem vertendi modum aggressi
sunt, non feliciter cessisse conalum. Quam vero
Latin® linguz peregrinitatem intulerunt Ecclesize
Patres, eam non omnino exuere licitum fuit : neque

_enim abstineri potest a vocibus diuturno scripto~
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vum Ecclesiz usu tritis, ut sunt, mortificare, vivifi- A

care, persecutio, tribulatio, et similes, qua quodam-
modo consecral®, et in libris frequenti Scripture
lectione intermistis prorsus necessariz sunt. Uhi
occurrunt Scripture sacre dicta, Vulgatam, si res
ita ferat, sequimur : sed quando ex Veleri Testa-
mento sententiz afferuntur, quia plerumque Vulga-
ta, ex Hebrzo expressa, cumn Grieca versione non
quadrat, lum nccesse prorsus est litlere obsequi,
aliamque interpretationem parare : quod item ne-
cessario praestandum sicubi vel lectio diversa, vel
Eusebii sententia aliam versionem postulat. In dc-
cursu aulem operis breves rarasque notas dedi-
mus : quia ex si buc illuc conjiciantur, vulgo
pereunt inobservale, intacie. Quase si quid in his
commentariis notatu dignum occurrit, id in preli-
minaria contulimus, ubi de stylo, de genere inter-
pretandi, de doctrina, de disciplina. deque aliis,
quz omnia unum sub aspectum conjicere e re fore
vitum est : neque putamus erudilis et sagacibus
consilium displiciturum.

CAPUT PRIMUM.

COMMENTARII EUSEBII EX QUIBUS CODICIBUS PRODEANT.
1. De codice Taurinensi cardinalis Perronii. 11. De
codice cardinalis Coislinii. 111. De Colbertino et
calenis Regiis. IV. Graci Eusebio et aliis suspecte
fidei scriptoribus infensi. V. Catene commenta-
rios pessumdederunt. V1. De prefationibus Eu-
sebii.
1. De codice Taurinexnsi cardinalis Perroni.
Commentarios Eusebii in Psalmos in bibliothe-
eis latere multorum narratu jam pridem acceperam :
verum haud certis nolis indiciisque ; alii enim quod
rumore nuntio, nonnullisque referentibus audie-
rant, nulla data experiundi facultate, dictitabant:
alii indicibus codicum decepti, quedam in Psal-
mos &rosnasudtia, Eusebii nomine insignita, pro
werls Eusebii commentariis habuerant. Annis vero
ab hinc circiter decem renuntiarunt sodales nostri
Sancti Taurini Ebroicensis monachi, exstare in bi-
bliotheca sua, quz olim cardinalis Perronii fuerat,
antiquissimum codicem commentariorum Eusebii
Casariensis in Evangelia, ac recentiorem alium in
yuo commentarii ejusdem in Psalmos. Tum animo
utriusque operis publicandi, rogavi ut mihi anti-

haberi, ac maturand2 editionis auctor fuit. Accer-
situm itaque codicem deprehendi ipsissimum esse
commentarium Eusebii, quem cardinalis Perronius
in ltalia degens ex antiquioribus codicibus exscribl
curaverat. Is etsi ad centesimum usque et duodeci-
mum psalmum pertingeret, in multis deficiebat ; ita
ut etiam psalmi a quadragesimo oclavo ad octoge-
simum abessent, in ceterisque non pauca deside.
rarentur.

I1. De codice cardinalis Coislinii.

Tunc iteranda mihi diligentia fuit, ut si quid in
illo deesset, aliorum subsidio sarcire possem. Forte
fortuna accidit ut in bibliotheca Segueriana alter
codex Easebii in Psalmos adesset. Hunc ab eminen=
tissimo cardinali Coislinio impetravi, qui qua pol-
let humanitate et beneficentia, suadente ac monen -
te domino de la Vergne, in publicum usum codi
cem hujusmodi commodare nobis dedignatus non
est. Habet is Psalmos cum commentariis plenis in~
tegrisque a quinquagesimo ad nonagesimum quin~
tum; ita ut hujus adminiculo lacunam illam ingen-
tem explendi facullas esset. Quod sane mihi inopi-
natum et gratum accidit : nam solent esse que mi-
nus exspeclantur letiora. Est porro codex ille deci-
cimi sxculi, egregie note, cui titulus hujusmodi
secunda manu xm seculi prafixus est : Ebsebiov
w00 Hapgirou "Apetavol EEfiynsig eig Tobg v ¢ad-
pobg Tod Aavid, tolgamd va' Ewg ¢!, id est, Eusebii
Pamphili Ariani expositio in quinguaginta psalmos

C Davidis, a quinquagesimo primo ad centesimum,

Nam plerique omnes Graci Eusebium, nec imme-
rentem, pro Ariano passim habuerunt. Codex autem
ille temporum injuria postremis quinque psalmis
multatus est. nam in nonagesimum quintum de-
sinit.

1I1. De codice Colbertino et de catenis Regiis.

Caxtera qua deficiebant ex codice Golbertino 646,
admodum recenti et ex catenis Regiis 1507 et 1878,
nonnulla item ex calena Corderii, mutuati sumus ;
sunt autem caten ille mss. oplimae notz et x s2-
culi. Neque tamen id consequi potuimnus ut totum
commentarium ad ultimum usque psalmum in lu-
cem proferre liceret : in nulio enim ex wmemoratis
codicibus ultra ceutesimum decimum octavum

guioris illius- copiam facerent. Mittitur, evolvo, et D psalmum, quidpiam offertur (a). Quodque per mihi-

slatim fucum olfacio. Quia enim his commentariis,
ex varioram interpretationibus consarcinatis, vul-
gati illi Euscbii canones erant prafixi, hinc Eusebio
tolum ascrfptum fuerat. Pari igitur me fortuna
usurum in codice alio, quem recentiorem pradica~
bant, ratus, consilium intermisi : ac nt principia
sese dabant, de restituendis Eusebii commentariis
prope despondebam animum. Sub hec cum vir cl.
Boivinius, Greece peritissimus, istac haberet iter,
renuntiavit non ex variis scriptoribus, neque ex
catenis collectum, sed verum cemmentarium isthic

mirum visum est, catenz illz Regiz quz usque ad
centesimum decimum octavum psalmum interpre-
tationibus Eusebii utuntur, ita ut nullus veteruwn
interpretum adeo frequenjatus occurrat, in centesi-
mo decimo octavo psalmo ita finem faciunt Euse-
bium in medium afferendi, ut né verbum quidem
ulterius Eusebii compareat.

IV. Greci Eusebio &t alﬁsfsusgeew ficei scriptoribus jn-
ens|

Unde conjectare forte liceat 2 rultis jam szculis
Eusebii commentarios hac posteriore sui parte

(@) Hanc lacunam supplevit cardinalis Angelo Mai. Ejus prafationem his. preliininaribus subne-

etimus. Epit, Pata.
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scriptores illos, qui ob temeratam fidem male au-
diebant, non libenter exscriberent. Atque hinc etiam
fuerit quod Origenis, Theodori Heracleote, Apolli-
narii, Didymi, et Theodori Mopsuesteni commenta-

rii in Psalmos jamdiu, exceptis Catenarum laciniis, .

pessum ierint. Hi quippe scriptores, violalz fidei
sive rei, sive suspecti, adeo perosi Grecis erant , ut
pe nomen quidem proferrent sine indignantis animi
significatione. Hinc est quod plerumque in codici-
bus Grecis, ubi Origenes, Eusebius, Apollinarius,
in medinm afferuntur, ad marginem scripum ob-
serves, {eGdn, mentiris. Incidi ego in centonem
Colbertinz bibliothecz manuscriptum, qui ad sin-
gula Origenis, Eusebii, Apollinarii, etc., loca, sin-

gularem hanc caulionem, minio exaratam, in mar- B

gine affert, av&Bepd oo, anathema tibi. Quamobrem
miror hunc Eusebii commentarium ad nos usque
devenisse : quam enim interitui proximus fuerit in-
dicat codicum illa paucitas, qui eliam non prorsus
integrum exhibeant.

Y. Catenz commentarios pessumdederunt.

Nec una ca est tantz jaclure causa : verum
quando catenarum usus in orbem invectus est, illa
interpretum varietas ita Gracorum animos demul-
sit, ut commentarios illos plenos integrosque negli-
gerent : unde vix ferendum damnum ves cum ec-
clesiastica tum litteraria subiit. Nam ii catenarum
collectores, cum gustu et peritia rerum non valerent,
missis vulgo iis, qua vel ad historiam vel ad discipli-
pam, velad lectionem veterum interpretum pertine-
rent, easolum excerpserunt, quesui captus erant.

V1. De prefationibus Eusebii.

Prefationes ille Grece qux commentariis pre-
mittuntur ex codice Taurinensi prodeunt, similiter-
ue argumenta psalmorum, ad mystagogicum cujus-
que psalmi sensum ut plurimum concinnata, qu®
omnia haud dubie ab ipso Eusebio sunt adornata.
Nam Eusebianz ill# prefationes variis commenta-
riorum locis adeo afines sunt, ut eamdem’ utrobi-
que Eusebii manum statim deprehendas. Argumen-
ta vero non in Taurinensi modo codice, sed etiam
in prima catena Regia, que decimi szculi es:, Eu-
sebii nomine comparent.

CAPUT IL
COMMENTARII EUSEBIl 14 PSALMOS A QUIBUS ANTIQUIS
SCRIPTORIBUS LAUDATI.

1. Eusebius hos commentarios nusquam wmenierat.
11. Hieronymus landai 111. EusebiusVercellensis
Latine transtulit. 1V. Theodoretus eorum memanil.
V. ltemque Gelasius.

1. Eusebius hos cominenlarios nusquam memorat.
Opinatur vir cl. Tillemontius se commentarii in
Psalmos sub hc edendi notam et pollicitationem
Kusebii deprehendisse in Demonstratione evangelica,
lib. v, ¢. 24, ubi de psalmo Qui habitat in adjuto-
rio Aliissimi, loguens, hec habet : Todtorg &x0)09-

peva, & xat abtol xatd tdv oixelov xatpby EmiBewpt;-
gopey, i. e., Consequenter ad hec ipsi (Christo scifi-
cel) coaptabis ea que in loto psalmo declarantur,
queque nos suo tempore speculabimur. Verum non
animadvertit ille hic agi de fusiore ejusdem psal-
mi interpretatione, quae lib. 1x Demonstrationis
evangelice“legitur, p. 433, (a) ubi pluribus depugnat
Eusebius totum psalmum ad Christi post baptismum
tentationem pertinere. Unde nihil hic de commen-
tariis in Psalmos : neque usquam puto Eusebium in
iis quae jam supersunt operibus eorum meminisse,
puta quia cum hos commentarios postremis vite
annis adornarit, vel nulla vel pauca secundum hac
edidit.
II. Hieronymus laudat

Qui prior itaque hos commentarios memoravit
est Hieronymus in libro De scriptoribus ecclesiasti-
cis, ubi bzc de Eusebio: Eusebius Cesaree Pa-
lrestine episcopus, in Scripturis divinis studiosissi-
mus, el « Bibliothece divine » cum Pamphilo mar-
tyre diligentissimus pervestigator, edidit infinita vo-
lumina. Sub hzc autem enumeratis aliis, hazc adji-
cit: Etin cL psalmos eruditissimns commentarios,
et multa alia. In epistola autem sua ad Augusti-
aum, qua jam in edilis Augustini Lxxv numero es!,
talia fatur : In explanatione Psalmorum, quos apud
Grecos interpretati sunt multis voluminibus, primus
Origenes, secundus Eusebius Casariensis, terlius
Theodorus Heracleotes, quartus Asterius Scythopoli-

€ tanus, quintus Apollinaris Laodicenus, sexlus Didy-

mus Alexandrinus. Feruntur et diversorum in paucos
psalmus opuscula ; sed nunc de integro Psalmorum
corpore dicimus. Apud Latinos autem Hilarius Pi-
claviensis, et Eusebius Vercellensis episcopi, Orige-
nem et Eusebium transtulerunt. Quorum priorem et
noster Ambrosius in quibusdam secutus est. Ubi in-
telligas ab Hilario Origenis commentarios transla-
tos esse, ut habet idem Hieronymus cum de Hilario
agit ; ab Eusebio autem Vercellensi gentilis sui Cx-
sarieusis comraentarios Latine datos fuisse.
1I1. Eusebius Vercellensis eos Latine transtulit.

Eusebius itaque Vercellensis hos commentarios
Latine transtulit, ut alibi narrat idem Hieronymus :
Edidit, inquit, ille in Psalmos commentarios Eu-
sebii Caiarieusis, quos de Greeco in Latinum ver-
terat. Quia vero hi commentarii erroribus asper-
sam de Filio Dei sententiam passim praferrent,
ea expunxit Vercellensis quz Arianam bhazre-
sim saperent, codem teste MHieronymo Contra
Vigilantium, Si igitur, ait, que bona sunt transtuli,
et mala vel aptari, vel correxi, vel tacui, arguendus
sum, cur per me Latini bona ejus habeant, et mala
ignorent ? Sic hoc crimen est, arguatur et confessor
Hilarius, qui Psalmorum interpretationem et homi-
lias in Job ex libris ejus, id est, ex Greco in Lati-
nun (ranstulit; sit in culpa ejusdem confessionis

(a) Hie, et infra non semel, revocatur lector ad numeros crassiores qui librorum Demonstrationis et
Praparation's textui insesuntur Patrologic nostra Grece tom. XXI et XXIL Epvr,
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Vercellensis, qui omnium Psalmorum commentarios 4 vulgo in recensione opera non pauca ipse vel con-

heretici hominis vertit in nostrum eloguium ; licet
heretica pretermitiens, optima queque transtuleris.
Hzc porro Eusebii Yercellensis interpretatio jam-
diu interiit : nec memini me uspiam ejus vel codi-
ces, vel fragmenta memorata deprehendisse.

IV. Theodoretus eorum meminit.

Theodoretus, non quidem ut hodie in Psalmorum
Expositionibus legitur, quae passim truncate et in
compendium redactz sunt, et quidem, ut conje-
ctare licet , a Greculis catenarum auctoribus; sed
at ab Agellio laudatur, p. 486, in hzc psalni
rxxxviit verba : Tu vero repulisti et despexisti, distu-
disti Christum tuum : everlisti testamentumn servi tui,

profanasti in terra sanciuarium ejus, hac habet : B

Eboébrog & elg © mdlos w00 Xpiowol tadta metpa-
Oclc Aabelv, olte Siaadoae tdv elppdv i Epuy-
velag hduvhBn, olte Suagnuiag maveedds dradla-
Tivat, id est, Eusebius aulem, cum haec de pas-
sione Christi explicare tentaveril , neque seriem nar-
ralionis servare, neque blasphemia penitus vacuus
#ss¢ petuit. Hanc autem Eusebii interpretationem
fisissime enarratam habes, psal. Lxxxvi. An vero
bic Eusebio impietatis nota jure inuratur, necne,
expendere inutile fuerit ; cum ipse temerat® divini
Verbi doctrinz notam in aliis ulto liquidius in-
eurrat, ul suo loco comprobatur.

V. Gelssius eos memorat.

Gelasius de duabus naturis in Christo, inter Pa-
trum testimonia, Eusebii Cesariensis locum in
psalmum decimum septimum aflert, qui sic habes:
Deus qui inclinavit calos et descendit, ascendens in
Aominem quem assumpsit, quem nunc cherubim sermo
nominat, erolavit cum eo, ascensum faciens cum di-
winis , spiritualibus, obsequentibus sibi pennarwm
ventis, ipsis etiam appellatis. Ubi paucioribus sen-
tentiam exprimit, quam ibidem ab Eusebio enun-
iatur, elsi eadem prorsus mente et interpretatione :
nam Eusebins ibidem cherubinum illum in psalmo
memoratum , pro humanitate Christi liabet. Et
paulo post idem Gelasius ex eodem commentario
hzc affert : Sivero jurantem eum audieris per san-
ctum et Patrem suum, audi jurantem per Deum Ver-

sulto mittit; tum quia, wti supra dictum est, ex
catenarum usu bene multa in Scripturam sacram
commentaria pene obsoleverant. Indeque forte fue-
rit quod tam infrequens apud scriptores Grzcos
horum mentio occurrat.
CAPUT I,
NOTA EUSEBIANU §TYLL ET EVI IN HIS COMMENTARIS,
1. Hi commentarii aperte Fusebii sunt. II. « De~
monstrationi evangelice » stylo similes. 111. De
siylo Eusebii. 1V. Maximini carnificinam ut acu-
latus testis memorat Eusebius. V. Itemque alio-

rum Christiani nominis hostium. V1. Quo tem-
pore hos commentarios ediderit.

I. Hi Commentarii aperte Eusebii sunt.

A Deo manifesta et per se clara res est, hos ip-
sissimos esse Eusebii Czsariensis commentarios, ut
ne vel minimum dubii ernditis et sagacibus adver-
sum suboriri possit. Verum quia hoc zvo non
pauci, ut criticorum nomen sibi pariant, de libsjg
quos ne vel primoribus quidem labris attigerunt,
sententiam ferre nihil verentur : et primo congpe-
ctu ita pronuntiant : Non sapit stylum scriptoris,
indignum auctore tanto; ac plerumque in partem
negandi procliviores sunt, hinc sibi nasutorum fa-
mam conciliaturos esse rati, quibus non facile sit
verba dare ; ideo nobis aliquid de Eusebiano stylo
his in commentariis conspicuo, deque manifestis-~
simis ibidem Eusebiani ®vi notis, edisserere ani-
mus est.

11. Demonstrationi evangelice stylo similes.

Nulli ex Eusebii operibus ita affinis horum com-
mentariorum stylus est, ut evangelice Demonstra-
tioni : non modo enim dictiones et tractandi ratio
consonant, sed etiam Scripturarum interpretatio-
nes, senlentia semper, verbis non infrequenter si-
miles sunt. In Demonstratione item evangelica ,
perinde atque in hoc commentario passim offendas
in illud, voosig Emotfisas, inlelliges si animum
adhibueris, inque sexcentas alias dicendi formu-
las, queis sermonis ab alio ad aliud series
transfertur : voces Eusebio frequentatas, aliisque
scriptoribus minus usitalas, in utrogue opere ritu
pari adhibitas deprehendas : explicationes de Verbi

bum, quod omnibus seculis preexsistit , sanctum et p substantia et deitate ita consimiles, ut illico unam

unigenitum ejus Filium , quem Deum varie locute
swnt dudum a nobis proposite voces : per quem jurat
Deus et Pater ejus tanquam dilectum eum, qui ex se-
mine David est, in infinitum secubum glorificaturus ,
guod etiam factum est, quando Verbum incarnatum
eum qui ex semine David est assumpsit, atque deifi-
cat; unde et Filium eum appellat dicens : « Ego ero ei
in Patrem,et ipseerit mihi in Filium (11 Reg. vu1,14); »
et iterum : « Ego primogenitum ponam illum (Psal.
vxxxvii, 28). » Hac item compendio exprimuntur
ex interpretatione psalmi vxxxvii, maximeque ‘ex
vers. 4, 5, 36, 37 et 38.

Etsi vero Photius inter Eusebii opera hos com-
mentarios non recenscat , nihil mirum; tum quia

Eusebii mentem, unam utrobigue manum olfacias.
Verum isthec exercitatione prius, quam ratiocinio,
quivis experiri valeat : neque his diutius insistere
libet, de quibus nullam spero, apud cordalos sal-
tem, controversiam futuram.
ITI. De stylo Eusebii. )
Est porro styli genus hic ut in aliis ejus operi-
bus, quale describit Photius in Bibliotheca,num. 13:
Thv & ppdav odx Eotev obdapob, obre %33, obes
daurpbrnte yalpwyv. Iolupabis & totv 6 avip,
hoc est : Dictione autem nusquam suavis est, neque
elegantia ornatus. Eruditissimus tamen vir est. Sty-
lis itaque ejus nonnihil strigosus et perplexus est,
non arte limatus ; oratio nedum excurrat libere, "
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adeo intricata plerumque est, ut scriploris mentem A sunt, ita ut divinitus immissum sibi flagcllum ani-

vix assequare. Periodos ita prolixas ducit, ut ex-
tractam longius seriem, si quid novi menti succur-
rerit, subinde intercipiat, dum suspensus animo
lector, nec quo deducere, nec ubi claudere argu-
mentum velit, intelligere valet. Quod maxime his in
commentariis observes, ubi perpetuus veterum ver-
sionum, que ut plurinium subbarbare sunt, usus,
aliquam stylo ejus intulit peregrinitatem. Neque
tamen par ubique styli ratio est: nam ubi ad de-
scriptiones vertitur, seriem exornat verbis quam
potest lectissimis ; non ut otiosos inani voluptate
demulceat, sed ut ex rerum qua sub aspectum ca-
dunt pulchritudine et concentu, ad opificis con-
templationem alliciat. Sic ad psalmum xviui, de
cursu solis floridiore stylo mirifice edisserit : alias
similiter de verno tempore, deque aquarum divor-
tiis, que sapientissimi Conditoris nutus ad terre

ltum et fecunditatem moderatur. Divine autem
lequitur sicubi contra eos disceptat, qui tempe-
rante fortuna rerum humanarum aleam cadere ar-
bitrantur ; sive etiam, qui res omnes, qu® sunt
homini expetende, voluptate metiuntur : frequen-
tissime vero iilos exagitat, gui mupdum fortuito
ac ex temerario partium concursu sponte coaluisse
pugnabant, in bisque sane invenimus Eusebium
Eusebio elegantiorem.

V. Maximini carnificinam ut oculatus testis memorat
Eusebius.

ZAvo spo grassantem Maximini in Chrislianosc

carnificinam ut oculatus testis memorat ad psal.
%xxv1, ubi postquam gentilium immanitatem recen-
suit, hec subdit : "Qonzp 88 talta IsTopnodpevor,
oltw xal thy petelboloay attods Beob dixny teled-
peba, towwdtry yevopévyyv, b ui &paptelv Tdv
phaavta ahnbdg, thy gopgaiay adtdv elozdnlubévar
elg thy xapblav adtév, xal t& t6fx addv ouv-
setplopar, id est : Ut autem hee vidimus, ila et ultio-
nem Dei ipsos invadentem suspeximus, que talis uti-
“gue fuil, ut nihil aberraverit is qui dizit, gladium
eorum infizum in corda ipsorum, et arcus eorum
confractos esse. Et alibi : Quis autem oculis con-
templatus impios (nam Grzeca compendii causa
mittimus) qui @vo nostro ex divitiis, gloria, digni-
tatibus in admiratione f[uere, in mullasque gentes
imperium obtinuere, repente ab hac celsitudine la-
psos, non fateatur verum esse oraculum hujusmodi ?
" V. Itemque aliorum €hristiani nominis hostium.

Diserte vero ad psal, xrvit quinam illi Chri-
stianorum carnifices imperatores, et quo mortis
genere sublati sint enarrat his verbis : Hec porro
opere completa nos ipsis oculis percepimus : quibus
sane verisimile est posteros nostros incredulos, cum
hec audient, fidem non habituros esse. Quotquot igi-
tur @vo nosiro [yere Ecclesie Dei inimici, principes
hujus sqculi et tyranni, divinitus immissis flagellis
lanigti; alii quidem corporis cariem perpessi sunt,
ut gtiam vel adhuc vpiyentes cum intolerabili fetore
vermibus scaterent : alii virentes item nculls capti

madvercerent, palinodiamque canerent, ac Ecclesim
Deum magnum verumgque, el solum esse Dominum
confilerentur, summaque cura preciperent, ul civilas
illa Dei, ab se olim impugnata, restaurarelur, ac
denuo construeretur. Videlicet Galerius Maximianus,
qui vermium fetore compulruit, ut habet Euse-
bius Hist. eccl. lib. vin, c. 16; alius gni captus
oculis fertur, est Maximinus Orientis im:perator, ut
ait Eusebius, 1. 1x, c. 40. Utrumque vero palino-
diam cecinisse narrat Eusehius hic et in Historia
ecclesiastica, Similiter ad psalmum Lxxvin, haze
habet : Neque solum iis (qui tempore Antiochi
passi sunt) hec tradita fuere; omnibus quippe si-
milia patientibus competun! : quia in persecutionibus,

8 qua nostra @tale conligerunt, sexcenti supra resensitis

similia sunt perpessi. Et ad psalmum xc, vers. 9,
se non unius tantum sed plurimarum perseculio-
num testem fuisse narrat, tyrannosque non diu ab
illata Christianis clade, interitu plexos his testifi-
catur : Nos autem veritatem ipsa exemplorum in-
terpreiatione percepimus, conspecto variis lemporibus.
Ecclesiam Christi impugnantium exitu, qui confe-
stim, ne diuturno post tempore, debellati sunt. Ipse
namque viderat Diocletianum, Maximianum Gale-
rium, Maximinum et Licinium, qui in Christianos
carnificinam exercuerant, infausto morlis genere
periisse.
VI. Quo tempore hos commentarios ediderit.

Manifestissimis igitur notis indiciisque sese ho-.
rum commentariorum auctorem prodit Euselius :
jam vero restat ut exploremus quo tempore heca
opus ediderit. Qua de re ex uno tantum loco lu-
cem mutuari licet. Est is in psalmo rLxxxvn, ad
hunc versum : Nunquid mortuis facies mirabilia?.
ubi sic habet : Ei 8¢ ti¢ vov tmigtiioeie coig xal®
g apgl ©d pyijpa xad d paptipiov 100 IwThpsog.
fudv Ertedealeict Oavpaalog, ahrlig cloetar G-
nwg memMjpwal Epyots T& teleomiopéva, id est:
Quod si quis animum adhibeat iis, quee nostra tem-
pore ad sepulcrum et martyrium Salvatoris nostri
patrata sunt, mirabilibus , is sane deprehendet quo
pacto ea quee prenunliata [uerant , opere completa
sint. De miraculis in sepulcro et martyrio Christi

D editis ne verbum quidem Eusebius in Vita Constan-

tini ; elsi detectum, curante Helena, sepulecrum et
marlyrium memorel, exstructam eodem loco per
Constantinum magnificentissimam ecclesiam enar -
ret , synodum in ejusdem ecclesiz enceniis seu de-
dicatione ceclebratam anno 335, winutalim et
xopdiog describat, Verum hic de miraculis agi que
a Rufino, Sulpicio Severo, Socrate, Sozomeno et
Theodoreto recensentur, ne ambigas. Aiunt quippe
illi, aMante numine locum sepulcri Helenam de-
texisse, tres ibi cruces repertas esse; hzrentesque
omnes quznam ex tribus Christi suspendio conse-
crata fuisset, dubio tandem levatos fuisse, cum in
extremis agens mulier, ex aliarum contactu nihil
remedii consecuta, admota demum vera Christi
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cruce, statim a morbo penitus recreata, et pristine A tentim vero ratiocinia profert, nihil, quod ad rem

valetuditl restituta est. Cum autem hzc anno 327,
act insequenti gesta sint, hinc consequitur Euse-
Dium sua in Psalmos commentaria sub hzc edidis-
se. Neque tamen statim postea, sed mullis hinc
elapsis annis hec elucubrasse suadere videtur vox
xa0’ 4dg, quae nosira etate significat ; neque enim
pro presentibus aunt ita nuperis rebus hzc loquen-
di ratio usu venire solet. Sic ille cum de tyrannis
agit, qui jam multos ante annos fato functi erant,
voce xaf’ fuds utitur, quam tamen nusquam usur-
pat cum de rebus, quz vel illo scribente, vel nu-
perrime geste sunt, agitur. Verum ut hzc conje-
ctando solum dicimus, ita post annum 327, ea
quam supra diximus de causa, editos commenta-
rios affirmari posse putamus. Detecti item Domi-
nici sepulcri meminit Eusebius ad psalinum cvun,
his verbis : Hoc autem ediscas, si consideres qua
mente sint Judei, videntes quidem veneranda et san-
«ta sua funditus deleta; illius vero qui ab ipsis igno-
minia affsctus, ac in crucem et mortem traditus est,
sepulcrum, studio et honoribus celebrari, Ecclesias
antem, que ejus virtute per tolum orbem fundaie
sunt, in dies accrescere, elc.
CAPUT 1V,
DB GENERE IKTERPRETANDI EUSEBII, DEQUE ANTIQUIS
VERSIONIBUS AB EO ALLATIS.

I. Interpretandi genus Eusebium commentarii aucto-
vem prodit. /1. Observationes critice egregie note.
111. De litterali explanatione. IV. De mystago-

ica. V. Eusebius Origenem sequitur, alii Euse-
ium. V1. Antiquis interpretibus frequenter utitur,

1. loterpretandi genus Eusebium commentarii auctorem
prodit.

Hosce commentarios ger‘manum esse Eusebii
opus, non ex premissis modo, sed etiam ex inter-
pretandi genere, ex frequente illo veterum inter-
pretum usu, ex Scripture sacre peritia compro-
batur. His se tesseris et argumentis exhibet Euse~
bius ille Pamphili martyris socius, quicum, teste
Hieronymo, Divinam Bibliothecam diligentissime
pervestigarat. Tria porro; cum primis contem-
planda nobis offert celeberrimus interpres : criticas
in Psalmorum ordinem notas, interpretationem lit-
teralem, el mystagogicam explanandi viam, de
quibus pauca prlibare e re fuerit.

II. Observationes critice, egregiz note,

Observationes Eusebii critice , egregiz notz
sunt : nam prater ea que in prefationibus ferun-
tur, non spernenda sane, multa expositionibus suis
, de ordine et de auctore cujuBgue psalmi subinde

premiutit, qua judicium peritiamque scriptoris ar-
guant : qua in re sane vix accuratius sagaciusque
disputari pogse stimabunt periti. In his autem Eu-
.sebius, qui nunquam cempendio studuit, sine ali-

quo lectoris tzedio fastidiove prolixius agit. 1d vero
prasertim observes in ejus de Abimelecho disser-
tatione, in perquisitionibus de vera Psalinorum se-
rie et de germano cujusque. auctore : maximeque

ubi de psalmo in spelunca mirifice edisserit. Pede-

pertineat, intactum relinquit. Parem arguendi vim
et methodum animadvertas, cum eorum sententiam
depellit, qui numeri rationem ad cujusque psalmi
intelligentiam conferre pugnabant : quam Philonia-
nam explanandi methodum, ut futilem et dnposbié-
vugov, explodit Eusebius.

ILI. De litterali explanatione.

Litteralem Psalmorum mentem ubi explicat Eu-
sebius, genuinui; vulgo sensum autingit, neque ita
frequenter aberrat a scopo et a vera Psalmorum
sententia. Aderat quippe opima illa Hexaplorum
supellex, unde et Hebraicam lectionem et veterum
interpretum versionem mutuari posset. Neque enim,
ut ex his commentariis deprehendere licet, He-

B braice peritus fuit Eusebius : siquidem de Hebraica

ille lectione plerumque non ita docte edisserit, ut-
pote qui Hebraica Gracis litteris expressa, qualia
in Hexaplis erant, tantum legerit ; sed si quid de
vocibus et litteris Hebraicis hinc inde tradat, id ex
Hebrzis mutuatus est. Et mirum sane hominem
qui in Palestina xtatem egit, cum Judeis frequen-
ter sermonem habuit, Hexaplis et Bibliothecee divi-
ne cum Pamphilo martyre digerendis operam de-
dit, Hebraice ineruditum fuisse? Doctoribus autem
suis nimis credulum persepe deprehendas, utpote
qui nonnulla interdum afferat, ubi accuratior noti-
tia desiderctur; exempli causa ad hunc versum
psalmi cx1, Ez utero ante luciferum genui te, ubi
Hebraicum on=m, Merehem habet, ut probabilem
cujusdam opiniorem affert, qui putabat hic bea-
tam Mariam Deiparam indicari, quod sane d=poadi6-
vuoov est : nam Maria, nomen apud Hebrxos frs-
quentissimum 0D, Miriam scribebatur; et Mere-
hem nihil aliud quam, ex ulero, significat.
1V. De mystagogica.

Mystagogicam explanandi viam, qua ad Christi
personam vel Ecclesiam, sive ad fidelem animam,
aut demum ad ccelestem Sionem omnia reducuntur,
admodum frequentavit Eusebius : quia illo 2vo cum
Judzl perpetuo Christianis obgannirent, atque ex
prave detorta Scripturarum sententia, Cbristiana
de Servatore dogmata traducerent in dies, scripto-
res ecclesiastici contra, ut petulanti et protervo

D generi occurrerent, omnia ad Christum et ad Chri-

sti Ecclesiaw referebant : nec modo ea quz de
Christo et de Christi fidelibus diserte et evidenter
enuntiata fuerant, sed etiam que, haud ila dilucide
enarrata, possent in utramvis partem derivari, Nec
tatum erat illis temporibus interpretandi aliam
inire rationem : certe non impune fuit Theodoro
Mopsuesteno, quod neglecta mystagogica illa, litte-
rali solum attenderet.

Czterum hunc explanandi ritum, auctore Chri-
sto, commonsirantibus apostolis, sectati sunt Ec-
clesiz scriptores. Non modo enim lex vetus legis
nova figura exstitit ; sed etiam res in veteri Eecle-
sia geste, presertim nobiliores, umbra Christi
ejusque discipulorum erant, Nam hec omnia in fi-
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guris conlingebant illis : scripla sunt autem ad no- A rat Eusebius ad psalmum cxvin. Theodoretus item,

stram admonitionem (I Cor. x, 11). Unde Tertullia-
nus de resurrectione carnis, Talia interim, ait,
divinarum virium lineamenia, non wminus parabolis
operato Deo, quam locuto. Inter prophetas autem et
prastantes viros, qui in veteri lege Christi typum
geasere, nemo propius personam ejus retulit, quam
David, genere item propinquior. Cujus non modo
gesta, sed etiam dicta in Psalmis presertim, ad
Christi personam Ecclesiamque perlinere, divino
ipsius Christi ore didicimus. lile vero sensus diln-
YyopoSpevog, sive mystagogicus. non a Christianis
modo, sed ¢tiam a Judewis adbibitus est : etsi illi,
ut obcxcati atque sensilium rerum mole obruti
erant, omnia ad res temporarias, divitias, terreni
regni latitudinem, Messi sui imperium, reduce-
rent : qua in re a justa allegoriz rativne immane
quantum aberrabant. Allegoria quippe, figura, ty-
pus et umbra, signa sunt rerum non earumdem at-
que ille que allegorize et typi munus prestant :
atenim vel ipsa allegoriee vox, signa hujusmodi,
rem aliam longe diversam, disparem et digniorem
significare subindicat. Multe igitur prastantior et
verior illa Christianorum interpretatio, qua res
corporeas el sensibiles, ad intelligibiles ac ceele-
stes, incolumi tamea littere sensu, referunt.

Hoc ergo genus interpretandi summe est ab Eu-
sebio frequentatum. lllud aulem hujusmodi est, ut
sicubi inimici insurgentes el tumultuantes expri-
mantur, qued in psalmis frequentissime occurrit,

id vel ad Judzos contra Christum frementes et ma- G

chinantes, vel ad Ecclesiam ab hostibus, scilicet a
principibus hujus seculi, aut a demonibus oppu-
gnatam, vel ad fidelem animam vexatam a spiriti-
bus iminundis, referatur : si leta et jucunda effe-
rantur, ccelesti Jerosolyma, sive Ecclesie, seu
Christiani cujuslibet anima, totum adscribatur : si
flumina inundantia memorentur, id de confluenti
ad Christi doctrinam gentium multitudine intelli-
gatur. Quam explanandi viam, non Eusebius mode,
sed etism Theodorus Heracleotes, Chrysostomus,
Theodoretus et alii plerique sectali sunt, qua in
parte si unum noris, omnes noris. Neque tamen
inter mystagogicas interpretatliones accensendz
ille, que literam ipsam ad unum Christum referri
nee infrequenter comprobant; ut exempli causa,
cum Eusebius psalmum xvu, Deus, Deus meus, re-
spice in me, in une Christo impletum esse asseve-
rat : in hoc enim et in similibus, ut nemo non fa-
teatur, sensus ipse litleralis Christum respicit. Hac
de interpretandi ritu dicta sunto.
V. Eusebius Origenem sequitur, alii Eusebium.

Czterum Eusebius Origenis expositiones baud
ebscure sectatur, tam quod ad ipsam explanandi
rationem, quam quod ad verborum seriem ; ut in
manuscriplis et editis catenis videre est : nam
commentarios Origenis plenos integrosque jamdiu
umisimus : ejus porro commentarios semel memo-

(a) Pag. 316.

qui plerumque ab Eusebiana mterpretauone defle-
ctit, non raro tamen illa pene ad verbum utitur,
etsi breviore ut plurimum stylo : nam Eusebius, ut
jam diximus, ita prolixas subinde periodos ducit,
vix ut seriem deprehendas, et ubi sententiam clau-
dat non ita facile comperias. Asterii vero interpre-
tatio psalmi 1v, quam commentario Eusebii in
eumdem psalmum subjunximus, a quodam scho-
liaste invecta est, qui Asterium Arianum esse in-
dicat, scilicet sophistam illum circulatorem, quiin
ipsis Arianismi exordiis contra catholicos antisti-~
tes classicum canebat, et doctrinam de Filio Dei
spargebat, vel ipsa Arianica deteriorem. Ex hoc
autem specimine deprehendas, Asterium partim lit-

E (eralem, partim mystagogicum interpretandi mo-

rem sectatum : nec iis ingenii doctrineque parti-
bus instructum, que fuissent ad tantum opus per-
ficienduin satis. Scholiastes porro ille non Aste-
rium modo Arianica labe aspersum indicat, sed
etiam Eusebium, sicubi ad Arianismum deflectit,
ut Arianum traduci:, ut suo loco videas.

VI. Antiquis interpretibus frequenter utitur. LXX Inter-

pretes.

Nihil autem his in commentariis pr®slantius,
nihil pretiosius frequentissimo illo veterum inter-
pretum usu., Atenim multo plura-ex Aquila, Theo-
dotione et Symmacho affert Eusebius, quam in
Drusii vel Nobilii collectionibus usquam compa-
reant, ita ut ejus adminiculo non raro psalmos in-
tegros, ex Symmachi maxime versione, reslaurare
liceat. Tllas porro versiones modo ad litteralem,
modo ad mystagogicam asserendam sententiam
usurpat : nonnunquam ad decem versus una serie
affert : expositionesque eorumn Seotuaginta Inter-
pretum versioni anteponendas asserit haud infre-
quenter. Aquilam Hebraice litterz servientem, Sov-
Aevovia tf "E6paixfi MéEer, hic et in evangelica De-
monstratione multis in locis nuncupat. Is nimirum
jta littere hesit, ut dum verba redderet, senten-
tiam non ila curaverit. Symmachum sepe mirabi-
lemn dicit interpretem, e¢jusque versione utitur liben-
tius, frequentius et copiosius. Ambos tamen ait in

" gratiam Judzorum prophetias de Christo aliam in

sententiam derivasse "Joudaixwrepov, sic ille,

D “Axddag xat Toppayos thy tppnvelav Exteleixact,

id est, Modo ad Judaicam doctrinam propius acce-
dente, Aquila et Symmachus interpretati sunt. Nam
in Demonstratione evangelica (a) ail utrumque Ju-
dzum aut semi-Judeum fuisse. Theodotionem cum
laude memorat,; et accuralum interpretem ait.
Quinta minus frequenter, Sexia vero rarissime in-
terpretationibus utitur, Notas in hujusmodi ver-
siones raras el brevissimas dedimus : quia a multis
jam annis ad Hesaplorum excerpta ex codicibus
cum edilis tum manuscriptis colligenda 2nimum
appuli : quodque habui czteris quae tractabam
otii, huic provinciee consecravi : et jam tanla eo-



3

COMMENTARIA IN PSALMOS. — PRALIMINARIA.

sum accessio facta est, ut quadruplo saltem plura A Opach xal mpometés, arbitror illud esse, pronuntiare

penes nos habeamus, quam Nobilius et Drusius edi-
derint. His propediem postremam admovere ma-
num, eaque publicare animus est. Quare 3 prolixio-
ribus in veteres interpretes notis consulto absti-
nuimus, ne sub hzc actum agere cogeremur.

Ait Eugebius Septuaginta Interpretes cum Ptole-
mzi Philadelphi tempore vertendis Scripture sacrz
libris operam darent, loca quedam, queis Christi
ortus apertius prznuntiaretur, ne in Grzcorum,
quibus versio parabatur, notitiam venirent, obscu-
nus interpretatos esse. Qua de re adeundus ipse,
cum psalmi Lxxxvi, Fundamenta ejus in montibus
sanctis, exposilionem edit. Nec silentio mittendum
est, Eusebium perspe Scriptura sacre loca secus,
quam in exemplaribus hodiernis leguntur, afferre,
partim quod exemplaria sua variam lectionem
preferrent, partim quod ille nonnunquam sine
previa monitione aliorum interpretum lectiones
admisceat : partim etiam quod plerumque memo-
riter Seripturarum dicta enuntiet, ac synonyma et
cxtranea verba interserat.

CAPUT V.
BE REBUS DOCTRINAM SPECTANTIBUS IN HOC
COMMENTARIO.

L In scriptoribus sacris ne minimum vitium admit-
tit Eusebius. 1]. Sanctorum merita nobis prodesse
putat. 111. Veram Christi in Eucharistia presen-
tiam declarat. 1V. Quid de libero arbitrio sentiat.
Y. Gratiam indifferentie ad utrumlibet, seu ver-
satilem, docet.VI. Et predestinationem post pra-
visa merila.

Haud ingratum lectori fore speramus, si quae
rparsim variisque in locis, quo fors tulit, inducta
sumt doctrinz capita, hic in unum collecta ipsi
offeramus, cum ad manum nobis sit ea, que assi-
dua tractatione hinc inde decerpsimus, una com-
plecti; ut labore diuturno parta harumce rerum
notitia, erudilis ingralz perquisitionis tedium
levet.

I. In scriptoribus sacris ne minimum vitiam admittit
Eusebius.

ZAstimat Eusebius non sine audacia el temeri-

tate credi posse, scriptores illos, qui afflante Nu-

mine divinas nobis litteras transmiserunt, vel in
minimis errasse; ita ut etiam nomen pro alio vel
ex imprudentia vel ex incogitantia substituerint. Id
diserte ait, explanando ‘titulum psalmi xxxm, in
quo dicitur immutasse David vultum suum coram
Abimelech : ubiAchimelech legendum, atque in
exemplaribus, betk m caph mutatum fuisse putat
Eusebius : quod sane ob litterarum berh et capt
inter se affinitatem perfacile fuit. Tum allata eorum
sententia qui dicerent, Achimelech pro Achis posi-
tum (uisse, ibique agi de Davidis in Geth peregri-
natione, ubi cum periculum capitis immineret, in-
saniam ille simulavit, et immutavit vultum suum
coram Achis rege Geth; hec in adversum reponit
ille : At ego andax temerariumque facinus, &pyov 8k

(@) Cf. De prmratio'ne evang., p. 575.

C eos

confidenter divinam Seripturam lapsam esse, et tale
vitium preferre, ut pro viro alienigena sacerdos Do-
mini ponatur, cum mazxime Hebraica lectio et reli-
qui interpretes omnes Achimelech circumferant. Ubi
notes velim Hebraicam lectionem hodie "‘“}D?:x
circumferre, et in Grazcis Bibliis 'ASipéley * unde
patet Eusebii exemplaria diversam ab ea, qua nunc
habetur, lectionem pratulisse. Utut vero sit de
Eusebii in memoratum titulum opinione, qu for-
tassis non omnibus placitura est, putat sane ille
nefas esse vitium, si quod vel minimum subsit, in
scriptorem sacrum refundere.

11. Sanctorum merita nobis prodesse putat.

Ait non semel Eusebius sanctorom, sive marty-
rum, tive aliorum Deoacceptorum hominum merita,
subsidio apud Deum nobis esse. Sic psal. Lxxviu,
vers. 10: Ad hec in precibus tempore perseculionis di-
cenda instituimur, hostiarum. et holocaustorum loco
sanguinem sanctorum marlyrum propenentes,ac hujus-
modi supplicationes emitientes ;'et vers. 11: Nos siqui-
dem non digni habiti sumus qui ad finem usque certare-
mus, ae pro Deo sanguinem funderemus ; sed quia filii
sumus eorum qui heec sunt perpessi, virlute patrum
nostrorum ornati, precamur ul illorum gratia mise-
ricordiam consequamur.

H1. Veram Christi in Eucharistia presentiam declarat.

Veram Christi in Eucbaristia presentiam (a)
profitetur cum hunc versum explicans, Cibavit
ex adipe [rumenti, et de petra melle salu-
ravit eos (Psal. rxxx, 17), ait : Katd <olUto &%
txMpov xatafuncas abtobg TH¢ olxelag TpogTs, 0d
pdvov swpatixi)s, dA& xal tHg tmovpavioy xal mveu-
pattxfs, ommyixa mphrowg abrols Emedfipmet 6 Xplatdg
<00 Bcol, Tpoghy abrolg mapelysy dvy Emoupdviov
&gwov, AYTOZ EAYTON, id est : Tunc porro proprio
#lles cibo replere dignatus est, non corporeo solum,
sed etiam ceelesti et spirituali, cum ad ipsos primos
Christus Dei peregrinalus est, atque in cibum ipsis
cielestem panem, ipse semetipsum, dedit. Ad psal-
mum vero xxxvi, hec habet : Katatpupdv 8¢ ob
Kuplou duvfiserar & <% quyiis t& alonthpla xexada-
popévog, s 8ivacBar tcBizty <dv {ivea &prov xal
t¢ {womowolg adtol sdoxag, mivewy T2 Td cwrfipLov
adtod afpa. Toutog Tpegdpevag xal miatvépevos,
¢ tvBéov péns Admodalwv, xararprignoor tov
Kuplov, id est : Delectari autem in Domino valebit,
quisquis anime sensibus puris purgatisque [uerit, ita
ul panem vivum et vivificas carnes ejus edere possit,
ac salutarem ejus bibere sanguinem. His enutritus
el impinguatus, divina [ruensebrietate, « delectare in
Domino. »

IV. Quid de libero arbitrio sentiat.

Liberum arbitrium in homine ad bonum malumve
deligendum sic explicat ille, ad psalmum xxxv :
"Arvadimiwg 8t & totaitos E§édwxey Eautdy <} &pap-
ciq, 0 xab 1& ghpata <0d ctépotog adtad avoplas
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sTvat xal 80ov. Tlawu Bt tatta &xdv efeto &te Sh A dum Aquilam, « confisus sum; » aus ut Symmachus,’

abzefoiatog &y, xal Suvdpevog piv thy dyabiy petel-
<ty 68bv, ph PouknBets &¢. Hoc est : Pulam autem
ille se peccato dedidit, ila ut verba oris ejus iniqui-
tas et dolus essent, Hac autem ipse admodum libere
elegit, utpote liberi arbitrii, penes quem erat viam
adire bonam : quod ille noluit. Quamcbrem dictum
est, ¢ Noluit intelligere ut bene ageret : sed iniqui-
tatem meditatus est in cubili suo. » Evad psalmum
Lvil :'Exadh) ydp @igews Ehevbépag xal adrefougion
Yevdpevor, Saxpiixof Tz To0 xadob xat tob Evavtlov,
<fiv te el Exdzepa forhyv Ty év Eavtol; xexwrpévor,
odx 8pig txphoavto 1 xpienply, olGt hydmnoav
Ry ebBelav, xainep eldéreg abrhy, 008’ Epvorg petid-
Oov thv Suxatootvny, fv Myw pévey xal yelleaw
trnyyéhdovto, 7o) Tadatd & Bper dpowwbévreg, donl-
og xweiis yelpoug tyévovto todtou ydptv Emaxod-
cate tlva xal adtobs meppéver, id est : Quoniam
enim libera et sui arbitrii natura preediti, vi inter-
nogcendi boni et conlrarii insiructi, atque liberam
ad utrumlibet inclinationem nacti, non recle judicio
suo sunt usi, neque rectam viam, etsi nolam sibi,
dilexerunt, neque operibus justitiam adierunt, quam
verbis duntazat et labiis sunt professi, veterique
serpenti similes, aspide surda deteriores evascre;
ideo que, ipsis eventura sunt audite. Similiter de
Hebrzis agens, psalmi Lxxvit ad hunc versum, Et
obliti sunt benefactorum ejus, ita loquitur : Mavrwy
Y4p Toitwv MBny memoupévor, Tiv Tpbs Tobg maté-
pas adtdv imdeleryudvuy, Sma fipavio xatd Tod
8¢c0l, ob Poudnbivies th vépp altod mopsdechai
xaftor &n" abtobg xetpévou 7ol SdvacBar, xal tod
BoldesBar, id est : Nam omnium eorum obliti, que
patribus suis ostensa sunt, arma tulerunt conira
Deum, cum nollent in lege ejus ambulare, etianisi
penes ipsos esset ut possent et vellent.

V. Gratiam indifferentiz :d utrumlibet, seu versatilem,
ocet.

Ne quis vero opinetur putare Eusebium, ex solo
liberi arbitrii motu hominem, nec gratia fultum,
bonum perinde atque malum adire posse; huic
suspicioni occurrit ille his verbis : Quos prescien-
tia sua pravertens Deus, antequam in lucem prodi-
rent, tales fuluros esse noverat; sed tamen permisit

ut nascerentur, gralia sua ipsis quoque concessa, ul [

palam eorum propositum fieret, sy map’ abzod ydptv
xal alrtoly Swpnsapscvos, eig wH pavepols yevéoBar
thv mpoalpeawv. Siquidem et ordinem justorum re-
ctam ac minime deflexam viam suapte voluntate
initfurum preevertens Deus noverat. Deinde utrique
ordini liberum arbitrii motum dimisit, concedens
wt in stadio cursum conficerent. Ac cum univer-
s0s naturg similes constituisset, voluntate sua
quemque meliora deligere pariter permisis. Hli
vero, ulpote qui sui ipsorwm domini, sui juris, ac
liberi quoad motum essent, arbitratu suo dis-
juncti sunt, aliis rectam, obliquam aliis viam co-
optantibus. Pari gententia de Judaloquens ha:c habet
ad psalm. xL : Sed, «in quo speravi,» ait; vel secun~

¢ confisus eram : » quandoquidem ipsum paribus
alque cateros apostolos donis affecerat. Confidebat|
autem ei Salvalor, et bonam de ipso spem habebat,!
quia in eo liberum arbitrium esset. Neque enim Judas
ex hujusmodi natura erat, que non posset salulem
consequi; sed poterat, si quidem voluisset, ut et c-
teri apostoli, a Filio Dei erudiri, ac bonus probusque
discipulus effici. Unde palam est eum gratiam ver
satilem, ad utrumlibet, sive bonum sive malum ine
differentem, in omnibus prorsus hominibus, etiam
impiis et peccatoribus, constiluisse,
VI. Et prasdestinationem post previsa merita.

Nec minus aperte praedestinationem post pravisa
merita docel ad psalm. Lvi, ubi hane Pauli senten-
tiam explicans, Nam quos preescivit, et preedestinavit
(Rom. vin, 29), etc., ait : "Ramep odv todtous mpoyoLg
péddovrag dyandv abrov Tpowptaey: 00Tws xal tolg
doebels, Eredi mpodyvw péidoviag hakely Sixatostvny
8u& td ywvioxety adtiy, ob phv xal zoic Epyors adtiy
petedeusopévoug, Stk 1 tals yepaly adixlay supumaé-
xew, TobTov xdptv drnilotplwoey &wd plrpag, xal
&v mhavwpéols xal Aadolst Peudi| map' davtd xat-
NpiBunce wplv yevéabar, suveytopnad e, eldig abtobg
Totoitoug Esopévoug, el pavepdy ENBely, dg &v 5 &id-
popov Ty Bixalwy xat Bcoscbiv dvdpiv Ex Tig TEV
xetpbvwv mapabéacws Stardpdeiev. Mids yip Bvteg
pUsewg of mdvteg, of plv éxdvreg clhavto T xpelt-
<, of 8¢ Thy tvavtlav Gdsusay, abre§ovsiy wpuatpéoes
xpnodpevor. Id est : Quemadmodum igitur cum eos
prascivisset, qui amaturi ipsum erant, etiam pre-
destinavit eos; sic et impios cum previdisses justi=
tiam quidem locuturos, utpote qui nossent illam, sed
ipsam tamen non operibus adituros esse, quia inju-
stitiam manibus complicaturi erant; ideo alienavit
eos a vulva, et, vel antequam fierent, in errantium et
mendacia loquentium numero apud se computavit :
permisitque tamen, etsi tales futuros esse nosset, ut
palam prodirent, quo prestaniia justorum et religio-
sorum hominum ex pejorum comparatione eluceret,
Nam cum ex una omnes natura coustarent, libero
usi arbitrio, alii quidem sponte bonum elegerunt,
alii contrariam iniere vium, Quae omnia ita perspi-
cue enuntiantur, ut OEdipo non egeant.

CGAPUT VI
EUSEBII DE VERBO ET FILIO DEl SENTENTIA.

1. Varie circa Eusebii de Filio Dei doctrinam opi-
niones. II. Eusebius docet unitatem deitatis in
uno Patre servari. 111. Filium longe minorem
Patre. IV. Diverse substantice. V. Interpres La-
tinus « Demonstrationis evangelice » de industria
Eusebium ad catholicam sententiam detorsit. VI,
Eusebius Filii deitatem aliam statuit a paterna.
V1l. Grandis paralogismus Eusebii. VIII. Non
obscure docet Filium non esse vere Deum. I1X. Quo
sensu Filium Deum esse dical. X. Quam adversa
rationi et priscorum Patrum senlentie (radat.
X1. Cum Arianis plane consentit. X11. Qua sen—
tentia T dpousiy, sive consubstantiali, subseripse-
rit. X111, Quo sensu iE abx &vtwy neget, el geni-
tum Filium dicat. X1V. Filium negat ceternwn.
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XV. Summadoctrine Eusebii. X VI.&gre defendi- A occupat Eusebius, dum ait ad psaimum Asaphi

tur XV 11 Arianum probant tam gesta quam scripta.
1 Variw circa Eusebii de Filio Dei doctrinam opiniones.

Jamdiu inter doctos disceptatum est, quz vera
{uerit Eusebii Casariensis de Filio Dei opinio; alii
enim catholice sensisse defendunt, nec quidpiam
Ariana labis in scriptis ejus deprehendi pugnant;
vel si quid deprehendatur, in iis certe scriptis ob-
servari, qua ante Nicenam synodum edidit; in po-
slerioribus non item : alii contra ab Arianismi
exortu, ad obitum suum, adeo manifestas cum ge-
slis tum scriptis suis dedisse contendunt Arianismi
nolas, ut incunclanter inter Arianorum primipi-
lares connwmerandum censeant. Talemne, inquiunt,
bominem, qui semper augend= Arianice rei tam

acriter adlaboravit, qui diuturnas cum Arianis ad B

restituendum Arium excubias egit, qui capitalibus
odiis catholica rei proceres assidue exagitavit, ca-
tholicumn censeamus ? Hine si scriptis ejus atten-
das, aiunt, probe cum gestis consonare deprchen-
des : nam qui Filium passim minorem Patre, alte-
rum Deum inferiorem, ac ministrum purum ait, qui
catholicus habeatur? Ego vero iis qui orthodoxum
Eusebium censent ad tanti viri purgationem asti-
pulari peroptarem, si per ejus scripta liceret; at
secus suadent cum cztera ejus opera, tum maxime
hi commentarii, ubi Arianismum aperte profiteiur.
Non ex aliqua igitur prejudicata opinione ad eam
sententiam accedimus: nedum enim wgre feram,
sosmmopere gaudebo, si quis ab eo non nodo cul-
pam, sed etiam suspicionem, diniovere possit : id-
que mihi non minus ex voluntate, quam prater opi-
nionem cadet. Vereor enim ut qui catholicum Eu-
sebium afirmant, tantam in adversum mox profe-
readam locorum silvam concoquere, et ad sincera
dogmata detorquere valeant. Eusebii itaque de
Verbo et Filio Dei sententiam in certa capita dis-
tinctam, tam ex his commentariis, quam ex aliis
ejus scriptis, maximeque ex evangelica Demonstra-
tione, et ex libris Contra Marcellum in medium affe-
Temus : eamque senlentiam amplectemur, gue ab
ipsa rei veritale et perspicuitate suadebitur.

11. Eusebius docet unitalem Dei in uno Patre servari, —

ILL. Filium longe minorem Patri.

decimum : "lva pfi Tigabrdv Yuhdv tmordbor &vipa
xal Tolg mohholg Gpotov, Beodoyel abedv iv ol pmerd
xelpag, ¢ficas* ‘0 Bedc Eotn & cvraywyy Osorv.
Kat §mwg ph) tapayBein tg elg tdv mept povapylag
Abyov, Bzdv dxodwv tdv Xpiotdv tol ®eod, etxdruwg
xat mhefovag Beobg dvopdler Tobg 8ik v &5Rg xat-
nYopouévoug, povovouyl mapaxelevbpevos ph dn-
oxvelv xal tdv Yidv to0 Beol Bedv dmoxadelv. Kl y&p
ot Suabalidpevor Tol EBvoug Epyovres Beat HEubly-
cav dvopagdijvat, wolog &v yévoito xivluvog Tdv v
Spa ths 8e&ids ToU Beob xal Tdv Yidv ToU dvBpmou
tdv xexpatawwpévoy Bedy dpoloyelv ; id est : Ne
quis ipsum merum hominem, et multis aliis similem,
arbitrarelur, ipsum hic Deum praedicat his verbis :
¢« Deus stetit in synagoga deorum.» Ac ne quis ob
monarchie, sive unius principii, ralionem turbare-
tur, Christum Dei Deum esse audiens; congruentey
hic multos deos nominat eos, qui sub hac incusan
tur : tantum non pracipiens ut ne cunctemur Filium
quoque Dei Deum vocare. Si enira genlis principes,
qui male audiebant, Dei nomine dignati sunt, quod,
queeso, periculum [uerit, si virum dexteree Dei et Fi-
lium hominis confirmatum, Deum fateamur? Clarius
autemin expositione psalmi Lxxxvn1,vers.7, idipsum
exprimit his verbis: Aoxz? & pot 6 Hpopftns....
OmepexnhfjtzecBar tdv Eméxsiva mavtwy, xal Omdp
wévrag tdv Movoyevi) o0 Beol - elt’ Ex tob badpa-
%0 avarmepuvnxévar b, "0t tic &v regélawe low-
Oostar td Kuple; | xatd <iv Zdppayov: Tl¢
Tap &r aldép. avrizapadéoe: Tp Kupip &r vioic
Bcoi; Tabta &t mept piv 05 Moveyevols 7oU Beod
deybpeva omfor &y 406 thy Sidvoiay, ob piv mept
<00 Matpde xal Beob tdv Ehwv* dvoixciog Yap xal
&oebhs ) mapdbeaig. T yap violg Ocol mapafdd-
dewv T maviwv alzov, xal td cuyxplvery Etépog
coApdy Tdv Eméxetva TV Sy Bedy, miviwy Ay Y-
voito dvogidratov. "Axivduvog &' &v el 6 Mdyog ulolg
Beob guyxpivety Yidv Beol povoyevi], xatl w wpde
waviag &olyxpitov abtol xal dmapdetov, xaf’
Omepbory e Omepéyov onpalverv. Id est :Videtur-
que mihi Propheta..... eum qui omnes excedit, omnes
superat, Unigenitum Dei cum stupore considerare:
deinde ex admiratione hac effari : « Quoniam quis

Ab unitate Dei ordiri oper® pretium erit, quam D in nubibus quabitur Domino? » sive secundum

Eusebius in uno Patre servari, neque Filium, mul-
toque minus Spiritum sanclum, in ejusdem unita-
tis consortium venire clare et multis in locis affir-
mat, Patrem enim in se lotam deitatis plenitudi-
nem, excluso Filio, complecti indicat, dum ipsum
solum passim vocat, Tdv t@v Shwy Bcby, tdv i
wiviwy Oedv, Tdv iméxerva maviwv Bedv, id est,
Deum universorum, Deum supra omnia, Deum ullra
omnia; Filiumque contra nuncupat, 8sVtspov Bedv,
Seitepav Kuprov, secundum Deum, secundum Domi-
num. Ne quis vero reponat, Patrem ideo Deum
universorum ab Eusebio vocari, quod sit origo et
fons Trinitatis, et in ratione principii primus exsi-~
stat; hoc catholicum interpretandi genus respuere

Symmachum, « Quis enim in wthere conferet se Do-
mino in filiis Dei® » Haec de Unigenito Dei dicta,
piam servant sententiam ; de Patre vero ac Deo uni-
versorum secus: impropria enim et impia comparatio
esset. Nam filiis Dei omnium causam conferre, et
eum qui supra omnia est Deus aliis comparare,
improbissimus omnium ausus esset. Al sine periculo
Filius Dei unigenitus, filiis Dei comparatur, ac dis
citur eum incomparabilem esse, cum nullo conferen-
dum, atque admodum antecellere asseritur ? Hic ma-
nifeste vides Filium longe inferiore quam Patrem
gradu ab Eusebio reponi; ita ut nec ad unitatem
Dei, nec ad unitatem principii universorum perti=
neat, neque deitate cum illo primo principio anum



7

EUSEBII CAESARIENSIS OPP. PARS Ul — EXEGETICA. 32

git. Nam ubi dictum illud, Deus stelit in synagoga A tmel xa\ altdg 6 Yidg &pyhv tmypdoetar tdv -ab-!

deorum, de Filio Dei explicat, ac nihil metuendum
ait, etsi Filius Deus vocetur, ne unitas principii et
deitatis tollatur; non veram ille causam aflert, cur
hine nulla multiplicitas deorum metuenda sit, quia
scilicet Pater et Filius, unus Deus, unum princi-
pium rerum sunt; sed, ait, quoniam ipsi homines
dii vocantur, quin ulla hinc deorum wultiplicitas
inferri possit, posse pariter Filium Deum dici,
quin multos esse deos suspicemur. Etenim ut in
loco sub hazc allato significatur, longe inferioris
graaus est, quam ut possit ad primam illam Dei
unitatem pertinere, utpote quem creaturis compa-
rare liceat, etsi multo excellentior iis sit : quod de

" Patre asserere impiissimum et improbissimum esse
ait Eusebius. Similia habet in Demonstratione evan- B

gelica, 1. vi, p. 257, ubi de Patre et Filio talia fa-
tur : Sapdg tv ©p mépnty cuyypdppat s Evar-
r8dixiic ‘Amodeléewc wpopévov tol mept Hatpds
xat Yiol Myov, xal 8eol piv Evdg 00 il mdvrwy
Gpoloynuévoy, Seutépag 8 pet’ altdv amoderyfelons
obglag fiyoupévng Tiv yevntdy dndviwy, fiv copiav
O¢0b, x. 7. A. Hoc est : Cum'in quinto Evangelice de~
monstrationis libro, clare de Patre et Filio definitum
statutumque fuerit, ac Deum quidem unum supra
omnia esse declaratum, secundam vero post ipsum
substantiam esse, que omnibus opificiis preesit, com-
monstratum sit, quam sapientiam Dei, elc., ubi in-
terpres qui solet Eusebii dicta ad piam sententiam
in versione sua detorquere, postrema sic interpre-
tatur: Et Patrem quidem Deum unum esse consii-
tit; alteram aulem preter illum et cum illo perso-
nam esse, que omnia que facia sunt antecedat, de-
monstratum est. Quo in loco obsiav ille personam,
verlit, etsi substanliam significet hic et in aliis

‘Eusebii locis, ut ex repetitis sub haec exemplis

propalam erit : illud autem pet’ abtév, perperam
vertit ille, preter illum et cum illo, cum aperte si-
gnificet, post illum, nec numero tantum, sed digni-
tate et prmestantia; ut ex jam dictis manifestun
est, et ex infra dicendis liquidius constabit. Ait
siquiden lib. 11 Contra Marcellum, p. 109 : 008 6o
0colg avayxn Sobvar tdv tds 8Yo UmosTdoetg TIOévea®
ob8t yap laotlpovg adrds bptibpeha, id est : Neque
necesse est eum duos deos [aleri, qui duas admiserit
substantias : non enim illas honore pares esse defi-
nimus; ita ut ealenus unitalem deitatis statui ve-
lit, quatenus illa prima deitas, primumque princi-
pium in uno Patre servatur, cui longe inferior
Deus Filius, in unitate illa non comprehendatur.
Quod ille ibidem affirmat his verbis : "AM& o6,
O &vBpwms, ph 8do Umostdozig bpooyhsag, 8o &p-
X&s eicaydyois, xal tig povapyixiis Oeétntog ixmé-
‘o, Mavbave toivuv, dg, &vdg bvtog dvdpyov xal
&yevvfitov Bcol, toU 8t Yiob ¢ abrod yeyevwnpé-
vou, pla Eotar dpxh, povapyla te xat Basikela pia

Comment. in Psal. p. 86, 344, 337, 358, 372,

a)
37((1. 377, 410, 426, 491, B33, 534, 582, 584, 597,
598; Demonstr. evang. 147, 148, 149, 248, 255,

<00 HMatépa. Kegalh vap Xpiatob 6 Beds, xazd thvi
*‘Améatolov, hoc est : At vereris, mi homo, ne, si duas
[aleare substantias, duo item principia inducas, et a
monarchica deitate excidas. Discas igitur, quod cum |
unus sit sine principio et ingenitus Deus, Filius au-
tem ex illo gignatur, unuwmn necessario principium
[uerit, monarchia et regnum unum ; quia ipse Filius
Patrem suum principium ascribit : éaput enim Chri-
sti Deus est, secundum Apostolum (I Cor. x1, 3).
Ubi videas monarchicam sive unam illam et prima-
riam deitatem, ex Eusebio in Patre solo servari.
Quia vero aliqguam Patris et Filii unitatem csse
concedere necesse fuit secundum illud : Ego et Pa-
ter unum sumus (Joan. x, 50), animadverte in quo
talem constituat unitatem Eusebius, 1. m Contra
Marcellum, c. 419, p. 192: Kal 8} xatdk toutov by
tpbémov Bv mpds tdv Matépa xal wdv Yidy of mavieg
yevnoduela, "Qomep ydp absde tavtéy Te xal Tdv.
Hatépa dv elvar Eheye, paoxwy* Evd xal 6 Dathp
&r éoper * oltw xal wavtag fuds, »atx thy abiod
pipyow, sf¢ Evéintog tis alrod pertaoyziv elye-
zats o xatd Mdapxelov 100 Adyou Evwpévou <@
B:, xat i odsia cuvaglncopévou - xabhg &8 tpap-
wipnoey §) e, 6 Zwthp adrds elnwy Tipr 6d-
Ear fr BSwrdc pot, Sébwra abrolc, va dow &y,
xafioc xal Nueic & éouer. Hoc est : Atque ad hunc
modum nos omnes cum Patre et Filio wnum erimus.
Quemadmodum enim ipse s¢ et Palrem unum esse
dixit, « Ego, inquiens, et Pater unum sumus;» ita
quoque, ut ad ipsius imitationem nos omnes ejus-
dem unionis participes simus, precatus est. Non quod
Verbum, ut Marcellus vu't, uniatur Deo, et substan-
tialiter ipsi conjungatur : sed ut veritas, ipse Serva-
tor scilicet, testificatur dicens: « Gloriam quam de-
disti mihi dedi eis, ut sint unum sicut et nos unum
sumus (Joan. xvn, 22).» Ubi unitatem illam subs-
tantialem Patris cum Filio dilucide explodit
Eusebius; vultque tantum illam unitatem conce-
dere, qua ex dignatione quadam Pater Filium glo-
riee su® participem cflicit, ut et Filius nos ejusdem
gloriz consortes reddidit. Sub h®ze autem eidem
comprobanda sententiz lotus insistit, atque ita de-
mum concludit: 00twg olv By elow & Hathp xal &

p Yidg xatd thv xowwviav <i¢ 86Ens, f¢ 7oig avTod

palnzais mezadibols, Th¢ altiis Ewwsews xal abtob
H&tov, hoc est : Ita Pater et Filius unum sunt com-
munione glorie: quam cum discipulis suis imper-
tiat, ejusdem eos unionis participes efficit. Qua in re
grandi paralogismo utitur Eusebius, ut iufra vide-
bitur, dum unitatem illam glorie, in quam ex di-
gnatione tantum discipuli Christi vocantur, pari
modo a Patre communicari Filio suo, atque hinc
substantialem unitatem excludi, contendit. Hanc
porro deitatis unitatem et monarchiain sexcentis in
locis (a) docet ille, quz ne longius abducamur in-

Contra Marc. 63, 66, 69, 70, 90, 96, 106, 107, 110,
127, 141.
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dicare solum sufficiat. Cxterum ubi vox Uméatacis g erat. Et ille quidem per seipsum perfectus et pri-

occurril, nos substantiam vertimus; tum quia sic
Eusebii 2vo ex recepto more accipiebatur, ut ha-
bet Athanasius; tum quia, cum Eusebius diver-
sam in Patre et Filio substantiam admittat et do-
ccat, inulilis sane fuerit personarum et hyposta-
sium vulgata distinctio.

1V. Diverse substantiz.—Y. Interpres Latinus Demonsir.

evangelice Evscbium de industria ad catholicam sen-
tentiam detorsil.

Licet autem ex premissis propalam sit Euse-
bium diversam a paterna substantiam et deitatem
in Filio conslituere : nam duas in allatis locis sub-
stantias aperte profiletur : et sane qui unilatem

mus, utpote Pater, et constitutionis Filii causa,
nihil ad deilatis sue complementum a Filio acci-
piens; hic aulem lanquam ex causa [actus filius, se-
cundus est ab eo cujus est filius, quippe qui a Palre
et ut sit, et ut talis sit, acceperil, Ac rursum, eplen-
dor quidem non ex proposilo et voluntate luminis
splendet, sed secundum accidens quidpiam a substan~
tia inseparabile; Filius vero ex sententia et proposito
voluntatis, imago Patris substitit. Volens enim Deus
Filii Pater exstilit, ac secundum lumen per omnia
simile sibi subsistere (a) fecit. Ubi interpres sive ex
insito erga Eusebium affectu; sive alia ignota de
causa, mulia secus posita ad catholicam sententiam
pro more suo deflexit : nam illud,- x20’ ¢autdv ob-

principii et deitatis in uno Patre, excluso Filio, g swpévos, sic transtulit ;' Non per seipsum substan-

servat, consequenter aliam in Filio et diversam
substantiam et deilatem, si quidem Deus sit, sta-
tual necesse esl; ere (amen fueril ex mullis pauca
Eusebii loca in mediam afferre, ubi ille substan-
tiam et deitatem Filii, a paterna aliam et diversam,
separatami, ipsique multo inferiorem commonstrare
nititur: unde etiam planius evadat quod superius
probatum est, Eusebium videlicet unitatem prin-
cipii et deitatis in uno Patre, excluso Filio, sta-
tuere. Ait igitur in Demonstratione evangelica,
L.av, c. 3, p. 447 : "AN& 70U piv alobrtob puwrds
aywptatos § adyh, & & Yidg Idiwg mapd =dov Matépa
%20° tavsdy Uplotnre. Kab gutds piv §f adyh yd-
pav tvepyelag imdyel, 6 8t Yidg Esepév v f xazd

tiam nactus, sed a Patre; cum disparatam emnino
sententiam efferat Eusebius, scilicet, per se et seor-
sim substantiam habens. Pari modo illud : 0 & Ha-
thep mpobmbpyet Tod Yiol, xal Tis yevéoews adtod
mpobgdstnxay, §i péves avévvntog Ry: sicille vertit:
At a Patre Filius procedit, et illum generat, at ipse
Ron genilus est. Al vera sententia haec est : Pater
autem Filio pracxsistebat, et anle orlum ejus exsi-
stebat, quatenus solus non genitus erat, Sic etiam ille
fere ubique Eusebii dicta in aliam sententiam de-
torsit, ut catholicum redderet : nam lib. v, c. 15,
p- 173, hee Eusebii verba, Kal pévov ¢§ alrol yev-
wbévra Bedv Adbyov, petoxf] te 97 yevvficaveos,
&yevvfitov xal mpwtou xal pel{ovog, Bedv Ex Ogob

tvépyetay Tuyydver, xad’ Eavtdy odstwpévos. Kat mg- C dmogaviéva, Xpiotdy xal hhetpuévoy dmexddese, sic

A, § pdv abyl) cuvumdpyer 19 wrl, Gupminpw-
=uxf) Tig oloa altov: &veu Yap adyi¢ odx &v Ume-
ataly @ds, 6uod te xal xat’ adtd cuvugéatnxev - &
8t Matip =polmdpyee 1ol Yiol, xal tHg yevéoews
altob mpobyéatnxey, § uévos dyédvvnios Hv. Kal 6
piv xa0' Eautdy Téhetog xal mpdtos, wg Mathp, xal
Tfig 700 YloU ouotdocws altiog, oldiv eig cupmif-
pwsty Tig tavtol Oedtntos mapd Tob Yiol Aapwbé-
vwv© 6 8 g :E altlov yeyoviws uldg, Sedtepos o

&oty vidg xabéatnxe, wapd o0 Mazpds xal ©d elvar,
xal zotésle civar eldnging. Kal mddv, § piv aldyh
<) xat& wpoxlpesty 10D Quwrdg ExAdumat, xatd T &t
<fis obatag oupbebnxds dywpiatov: 6 8 Yibg xatd
opny zal wpoalpesty elxdv Oméorn tob Matpds.
Boukr,0elg Ydp & Beds yéyovey Yiov Hathp, %al pig
Cedtepov xatd mavta Eautd dowpotwévoy dreett -
oazo. Qua sic ego inlerpretor: Sed a sensibili qui-
dem lumine splendor separari non potest, Filius vero
seorsum a Patre per seipsum subsistit. Ac luminis
quidem splendor locum efficientie obtinet, Filius au-
tem aliud quidpiam quam secundum efficientiam est,
per seipsum substantia praditus. Rursum, splendor
simul exsistit cum lumine, illudque quodammodo
complet : nam sine splendore lum-n nequaquam sub-
sistat, simulque cum illo ac secundum illud subsi-
stit; Pater autem Filio preexsistebat, et ante or-

tum ejus exsistebat, quatenus solus non - genitus

transtulit ille : Et qui solus ex illo genitus Deus Ver-
bum, communicatione gignentis ingeniti, Deus de Deo
est declaratus, Christum alque unctum vocavit; ubi
voces illas mpwrtov xat petlovog, primi et majoris,
prietermisit ille, sic autem vertendam fuit : Et so-
lum ex ipso genitum Deum Verbum, participatione
genitoris non-geniti, primi et majoris, Deum de Deo
declaratum, Christum et unctum vocavit. Et p. 184
B : Aumep End tolty Expicé of, O Bet, § dvwtdiw
xal peliwv adtdg, 6 xat cov Bzdg, K5 elvar xal Tdv
xprépevoy xat v yplovea moAy mpérepov, mdviwy
ptv Bvta Bedy, xal abtob Siapepdviw; Tob ypropd-
vou, ubi in Grecis necessario legas, &g elvat xat tod
xpropévon Tdv yplovta modb wpbrepov, alias senten-
tia non constabit. Locum ita vertit, sive potius per-
vertit interpres . Propterea ob hanc ipsam causam,
unzit te, o Deus, ille. qui tuus quoque est Deus; ut
sit et qui ungitur, Deus, et qui ungit : qui quidem
sit omnium Deus. Ea porro est vera dicti sententia :
Ideo unxit te, o Deus, qui supremus et major, ac lui
quoque Deus est : ita ut ungens uncto multo prior sit,
cum omnium quidem sit Deus, preesertim vero ejus
qui ungitur. Et p. 236 A : Kal ¢ 8cds loadx, § xat
ovhikny avéatnaey 6 Ocopihhg, Bcdg piv fiv xal Ko-
pros (@bt yap Myovi mateutéov), ob phv 6 Emd
ngvtwy, AN & Excivow Selrepog, t& tob Matpds slg
avdpirmoug Sraxovodpevog xal Say7éwy, ubi inter-

(a) Quo sensu per omonia similem Filium dicat, vide inira. . . )
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prés more solito : Et Deus Isaac, cui et titulum A rem Grzcam vitiavit, et catholice logui cowapulit,

erexit Dei amicus, Deus quidem erat et Dominus (ipsi
enim dicenti credendum est ), non tamen is qui Pater
est et a nullo est; sed qui ea, que ad Palrem perti-
nent, hominibus subministrat et nantiat. Ubi verten-
dum erat : Et Deus Isaac, cui et titulum erexit vir
ille religiosus, Deus quidem erat et Dominus; ipsi
enim dicenti credendum est; nec lamen erat ille su-
pra omnia [Deus), sed illi secundas, qui res Patris
in hominibus ministrat et nuntiat, Que recidunt in
jllam superius commonstratam Eusebii sententiam,
unitatem scilicet Dei universorum in uno Patre ser-
vari, Filio excluso, et in secundum locum ablegato.
Similiter p. 138, C, hec Eusebii verba :"0ze & K-
prov xat Ocdy otd oy tripavdpevoy, Tadtarg abtalg
capids xéypntar Tals nposphozat. Kiptov 8t xal Bdv
8t ph Tdv aitiov Myot, mpopavig Enédeiay tiis Ozlag
Tpagis al AEeg, &yyedov B0l 7poszimeizar Tdv
Enl 7ol Taxwb Kipuoy xal @by wpowvopasuévoy. Aci-
mztal Tig Epa dv kv Tolg odot Bedg xal Kipiog pevd
wbv mapbaséa xat Bedv Tdv Suwv el & av oltog
& mpd alivwy 700 8200 Abyog, 6 xpelttwv udv § nd-
oa dyyehixd @Uag, pelwy 8 § xatd tH mpdtov al-
<wov, ila Latine fecit ille : Quoties vero Dominum ct
Deum, eum qui apparet intelligit, his ipsis palam
wtitur locutionibus : qued vero Dominum Deumque
non eum significet qui Pater est, ipse Scriplure di-
vine locutiones in superioribus evidentissime osten-
dunt, ubi angelum Dei appellant eum quicum de Ja-
cob sermo esset; superesl igitur ut queramus, quis-

Jam quo destinavimus pergamus : substantiam
ergo Filii Eusebius, aliam et diversam docet a Pa-
tris substantia, idque non in premissis modo locis,
sed etiam . alibi plerumque ; sic in Demonstratione
evangelica, lib. v, cap. 1, pag. 215, postquam in quo
quadret comparatio Patris et Filii cum luce et spién-
dore, explicaverat; in quo differant Pater et Filius
a splendore et luce sic enarrat :’AXX’ 0% Tolg Omo-
Ssiypagt xatd wdvia tpdmov bpolwg, wamepoly filn
zpbrepoy efznTat. Ta udv yap &duya sdpata b oup-
6ebmxds v mordTno xéxmnvrar® § te yap albyh, o0y~
@utag olsa =§ ToU puwidg @lsel, xal oloiwdds ouv
umdpyousa 1o gwtl, obx dv Sdvaito Extds VpesThvar
<00 &v § Eomv 6 8¢ ye ol Bz00 Adyog xaf® dautdv

B obgiwtal te xal péstyre, xal odx &yewfitwg ouve

vrdpyst T Hatpl, & 5 povoyevig Yidg évog
TPd mavtwy @V alovwy Ex tob Hlatpds yeyevwnpé-
vog, hoc est : Sed non omnimode exemplorum simili-
tudo convenit, ut jam dictum fuit : nam corpora in-
animata accidens in qualitatibus obtinent : spiendor
enim cum nature lucis connatus sit, et substantiali-
ter cum luce coexsistat, exira idipsum in quo est ne-
quaquam subsistere possit; at Dei Verbum per se et
seorsim substantiam obtinet et subsistil ; neque inge-
nite (i. e. ut non-genitus) Patri coexsistit ; sed ul uni=
genitus Filius, solus ante omnia sawcula ex Patre ge-
nitus. Pariterque lib. vi initio proecemii, in eo quem
supra rvetulimus loco, ait Filium esse secundam
post Patrem substantiam, que rebus factis omni-

nam sit, in iis que sunt, Deus et Dominus, practer C bus presit. Et lib. 1 Contra Marcellum, p. 5, ait,

Patrem omnium, et regem Deumque universi : erit
autem hic Verbum Dei, quod est ante secula, supe-
rvior quidem omni angelica natura, profeclus anlem
ab eo, qui Pater est. Sed longe alia profert Euse-
bius, scilicet : Cum vero Dominum et Deum, qui ap-
parel, esse agnoscit, iisdem ipsis clare utitur appel-
lationibus : quod vero Dominum et Deum dicens, non
eum, qui Causa est, significet, evidenter oslendunt di-
vine Scripture voces, que angelum Dei ipsum nun-
cupant, qui Jacobo [visus] Dominus et Deus antea
appellatus est. Restat ergo quispiam inter ea que ex-
sistunt Deus et Dominus, post omnium regem et
Deum un’versorum : is autem [uerit, qui ante s@cula
est, Dei Verbum, major quidem omni angelica natu-
ra, minor vero illa prima causa. Ubi de more Eu-
sebius Filium Dei, a primaria illa deitate et omnium
causa seclusum, dignitate et ordine ceu medium in-
ter Deum et angelos constituit. Sexcenta alia ex
evangelica Demonstratione loca afferre in promptu
esset, ubi interpres Eusebium ad catholicam doctri-
nam vel invitum deduxit : sed hec lectori erunt ad
cautelam satis, ne in Latina versione se Eusebii
senlentiam expiscari posse confidat. ZEstimo sane
multos interpretis artificio ad Eusebii tutandas par-
tes accessisse : nam is sciens et prudens scripto-

eum qui dixerit Patrem et Filium substantia unum,
aperte Sabellianum esse ; et p. 25 accusatus a Mar-
cello Euscbius, quod teste Narcisso Neroniadis,
duas esse Patris et Filii substantias diceret, rem
ille non negat, sed alio rem et sermonem divertit.
Tempus me deficeret, si similia Eusebii loca conge-
rere vellem : de industria enim ille passim rem agie
tat et comprobare nititur (a).

VI. Cusebius Filii deitatem aliam statuit a paterna.

Cum ergo Filium diverse a paterna substantia
dicat, hinc consequitur ut deitatem aliam a paterna
in Filio esse doceat : quod licet eodem recidat, ex
ipsis Eusebii dictis planius evadet : unde etiam as-
seratur quod initio comprobavimus, scilicet Euse-
bium unitatem deitatis in uno Patre constitucre.
Ait igitur lib, v Dem. evang., c. 30, p. 258 :"ANha
yap Ot Bhwv TpLdxOVTE TPOGNTIXDY Xepalaiwy Sed-
cepov Behv petd Tdv avwtdtw xal it wdat, Ty Tw-
tipa xal Koptov fpdv, v tui Beod Adyov, etvas
pepadnxoteg, io’ ttépay s xatr’ abtdv olxovopiag
dnbBeotv petabnodpueda. Ubi interpres pro more haee
jmpia dicta ad catholicam sententiam detorsit: nam
sic transtulit : Atenim postqguam haclenus ez totis
triginta propheticis capitibus, Deum, Salvatorem ac

(@) Vide comment. in Psal. pag. 249, 534: Demonsir. erang., 148, 155, 202, 230, 253, 234, 23853

contra Marcellum, &, 69, 79, 104,
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Dominum nostrum, Dei Verbum esse didicimus, ad A ut habet Gregorius Nazianzenus: sic 8 6eo)éyo;

alterum ejus quee ad eumdem periines dispensationis
argumentum transeamus. Ubi veriendum fuit : At~
enim postguam ex lotis triginta prophelicis capitibus,
secundum Deum, post illum supremum et qui supra
oemnia est, Salvatorem scilicet Dominum nostrum,
Dei Verbum, esse didicimus ; jam ad aliud eju: @co-
nomie argumentum (ranseamus. Hic vides secun-
dum, sive alterum Deum, a supremo illo et qui su-
pra omnia est, distinctum, pradicari : nam utrique
suam deitalem ascribit, alteram supremam et ma-
jorem, qua ad Patrem , alteram vero minorem, qua
ad Filium, pertineat. Et vero in libro primo Conira
Marcellum, diserte et sine ambage de Patre ait :'0
<hv oixzlav Oebinta xextrpévog, qui propriam sibi
deitatem obtinet. Neque enim, ut ille passim loqui-
tur, Filium ad illam primariam pertinere deitatem
putat; sed seorsim a Patre minorem esse Deum pro-
nuntiat : nam in secundo Contra Marcellum libro,
cap. 16 et 17, pag. 126 et 127, pro viribus depugnat
Hle Patrem et Filium non eumdem esse Deum ; sed
ex inani illa distinctione, quam in primo Evangelii
Joannis versiculo comminiscitur, alium esse Deum
qui suopra omnia est, alium vero Deum, qui Ver-
bum dicitur. Siquidem, ait ille, hec evangeliste
verba :'Ev dpyfi fiv 6 Abyog: xat & Abyog fv mpds
<dy Bcéve xal Bed¢ Av 6 Aéyos, Deum Patrem cum
articulo exprimunt, mpd¢ v Bedv, Deum vero Fi-
fium sine articulo, xat Bedg fiv 6 Adyog : ex quo ar-
guit ille, Deum Verbum sine articulo expressuimn,
alium esse Deum ab eo qui cum articulo exprimi-
tur; atque ita Sabellii errori se occurrere putat, qui
crederet, Patrem et Filium non eumdem modo
Deum, sed eamdem esse personam, quz secundum
varias intelligendi rationes distingueretur, ac modo
Pater, modo Filius et Verbum appellaretur.

VII. Grandis paralogismus Eusebii.

At non videt Eusebius se in impietatem Sabellia-
na forte deteriorem incidere, ac sacro evangelistze
grandem paralogismum affingere. Nam si, ut putat
Eusebius, evangelista Deum alium majorem et su-
premum hic indicel, alium vero minorem et longe
inzqualem; incogitanter admodum Joannes, ut ait
plerumque Athanasius, res adeo disparatas sine
ulla distinctione, uno endemque vocabulo utramque
copulans, significavit : Et Verbum, ait, erat apad
Deum, et Deus erat Verbum (Joan. 1, 1). Nam quis
non voci, Deus, conjunclim repetite, eamdem utro-
bique significationem stalim aptuaverit? Quis eam-
dem vocem, bis eodem loco enuntiatam, tam dispa-
rala significare putaverit? Hinc item longe deterri-
ma impictas consequitur, a qua semper tam vetus
quam novas Ecclesia summe abhorruit : nam si
Filium aliam a Patre Deum esse admittamus,
duos esse deos fateamur necesse est, alium ma-
jorem aliumque minorem : alque sic in pluralita-
tem deorum incidamus, et in woAlBeov &bctav,

() P. 141,

Joannes initio Evangelii sui deorum multiplicita-,
tem induxerit. Hic se mire contorquet Eusebius,
et ne duos cogatur admittere deos fot circuitioni-
bus et ambagibus ulitur, ut perplexam arguendi
methodum mirari subeat. Ait igitur Eusebius lib. it
Contra Marcellum (a) : Adov tvrelbev ouveivar, i 0d
&Yo Beols §) 'Exxhnsia tob Beol xnpitzet * od yap &lo
&yévvnza, obdt 8Uo &vapya, ig modhdxig fulv elpn-
<at, oU8E dUo obalag t§ lootimiag dvtimapsiayopévag
&\dotg elokyer® 8id oLt dUo Bzolg - &ANX wlav dp-
yhy xat 8cdv elvar, tdv abzdv Hatépa Si8doxouca el-
var Tol povoyevoug xal dyamntou YioU, hoc.est :
Hinc intelligendum est Ecclesiam Dei non duos deos
pradicare : non enim duo non genita, nec duo prin-

B cipio carentia, ut sepe diclum a ‘nobis est, neque

duas substantias, honore pari ex adverso mutuo col-
latas, inducit, ideoque nec duos deos : sed unum
principium et Deum, ipsum Patrem unigeniti et di-
lecti Filii esse ducet. Ilaque ealenus non duos dcos
esse dicit, quatenus solus Paler non genitus et sine
principio, unus Deus et unum principium est, Fi-
lius vero, utpote ipsi in®qualis, non in primaria et
una illa deitate censetur esse : atqui hinc solum
concludi potest, non esse duos ®quales deos, sed
unun Patrem supremum esse Deum : cum auvlem
Filius, licet impar et minor, Deus tamen esse dica-
tur, hinc sane consequetur duos esse deos; majo-
rem alium, alterum vero minorem.

VIlI. Non obscure docet Filium non esse vere Deum. —
IX. Quo sensu Filium esse Deum dicit.

Probe animadvertit Eusebius non posse ratioci-
nia sua consistere : quamobrem, qua ipsi una su-
pererat elabendi ratin, ne duos admittere deos co-
gatur, ‘modo aperte docet, mox nec obscure insi-
nuat Filium non esse vere Deum. In epistola quippe
sua ad Euphrationem, ab Athanasio et a Niczna
secunda synodo laudata (b), de Filio talia fatur : Tbv
adtdv 8t xal pévov dAnBevdy elvar Siddoxet & Ov pn-

* qw* “Ira yirdoxwo! oe tdr pérov dnburdy Osdr -
ol (g Evdg Bvtog pévou Tot Mzol, &M ig kvdg bv-
%05 pévov &AnBivod Bcol, pesd mposhixmg dvayxato-
t41n; 700, dAndrod. Enel xal alths Oeds pivd
Yldg, &AL obx &hn0uvdg Bebe-elc yap tote xal pévog
&n0uwvds Behg, 8td Td ph Eyety mpd abrob Tiva. Ei &
xat adtdg & Thig dhnBivdg, &X' g elxdov T0D &dn0-
vo0. el &v xal Oebs- Emel xal Bzdg fiv 6 Adyog, o0 phy
&g & pévog AAnevdg Beds, hoc est : Eumdem aniem
et solum verum esse docet his verbis : « Ut cognos-
cant te solum verum Deum (Joan. xvu, 3), » non
quasi unus solus sit Deus, sed quasi unus solus sit
verus Deus, cum hoc pernecessario additamento, « ve-
rus. » Nam el ipse quidem Filius, Deus, sed ron ve-
rus Deus : unus est enim solus verus Deus, eo quod
non habeat aliguem ante se. Quod si ipse quoque Fi-
lius verus est, sed sicul imago veri Dei, Deus [ue-
rit ; siquidem et Deus erat Verbum, non tamen sicwt
ille solus verus Deus. Idipsum diserte declarat in

(4) Athan. t. I; n Nic., act. v, p. 366.
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Demonsr. evang., cap. 4, pag. 996, his verbis : Obx- A odx Wiéxtnzov abehy toynxéa. ‘U ptv yip Sidwary,

olv 8t wodtwv 6 udv dhnbig xal pévog Beds efs By
efn, udvog xuplwg Tuyydvwy Tig mpoonyopias® 6 B
8elrepog petousiy Tob alnBols i xotvwviag HEiw-
Tat, dite v %ab’ Eavtdy, obte Vypeatig Stya tob Beo-
modvto; adtdy Matpds, obe’ dvev 10b Marpds Oco-
JoyoUpevos : missa vero interpretis versione, quam
ille pro more suo ad cathelicam fidem eoncinnavit,
sic nosreddimus : Itaque ex his verus es solus Deus
(a), unus fuerit, qui solus hanc appellationem proprie
obtinet; secundus autem participatione veri, communi-
catione ‘lla dignatus est, quinon sine Patre qui ipsum
Deum efficit, per se exsistit et subsistit; neque sine
Patre Deus vocatur. Ubi clare dicit solum unum
Deum Patrem esse, cui Dei nomen proprie compe-

tit, secundum autem Deum participatione tantum a B

Deo Patre Deum factum fuisse. Gum autem ait se-
cundum illum Deum, cui scilicet non vere et pro-
prie competit quod Deus sit, non sine Patre exsi-
stere, ad illud Evangelii Joannis respicit : Et Verbum
erat apud Deum.ldeo autem Filium Deuws dignatione
Patris esse (vel potius ex iis quz supra diximus vo-
«ari), ait, quia est imago Palris: non quidem imago
qua eamdem quam Pater substantiam obtineat, nam,
ut supra comprobatum est, diversam a paterna
substantiam Filii constituit; sed imago perfectissi-
ma, quantuin ea polest esse quz alia a supremo
Deo fuerit. ldipsumque multis in locis tam in De-
monsiratione evangelica, quam in libris Contra

-6 8 hapbaver. "Rote xupiwg xal Eva éxelvov elvar
Bedv, xal plvov yap xal gioa Evia, xal pi) map’
ttépov habBbvta* Tdv 8t TdVY Bevtepsiwy hEbobat, xal
b Bsdv elvat habévta mapd tob Hatpds Exswy, dg dv
elxdva tob BOezob, widg i’ dpgolv xatk 0 mapd-
Sarypa tig Oedunrog Emivooupévag, Eves T Butog Beob
o0 xaf' &autdv dvapyws xal dyevwfrws bveog, Sik
8 700 Yiob d¢ av 8¢ Egdmrpov xal elxbvog émilew-
poupévou, Missa Latini interpretis versione, qui pro
more suo hec ad catholicam sententiam detorsit,
sic nos ad verbum interpretamur : Ceeterum eliamsi
natura unigenitus Filius et Deus noster celebretur,
at non est primus Deus ; sed primus Dei unigenitus
Filius, et ideo Deus. In summa hec causa fuerit
quod ille Deus sit, quia solus natura Filius Dei est,
ac Unigenitus vocatur, et quia solius Dei animatam,
viventem el intelligentem imaginem servat, secundum
omnia Patri similem, ac etiam ipsius deilatis ima-
ginem ferentem. Hac ergo de causa ipsum etiam,
utpote solum Filium, qui solus Dei imago sit, ac
non-genite et principio carenlis substanlie Pairis
virtutibus secundum exemplum simililudinis indutus
sit, atque ab omnium peritissimo ac scientissimo pi-
ctore ac vite auctore Patre, ad accuralissimam si-
militudinem effectus sit, Deum merilo divini sermo-
nes appellant; utpote qui cum aliis a Patre hac ap-
pellatione dignatus sit, eamque acceperit, non autem
ut propriam sibi habuerit. Nam ille quidem dat, hic

Marcellum declarat. Nam lib. 1 Contra Marcellum C vero accipit. Ita ut proprie ille unus sit Deus, et so-

P. 70, de Patre clare et sine ambage ait, M4vog
GhnBuvdg Beds - Solus verus Deus. In Demonsiratio-
ne aulem evangelica, 1. v, c. 4, pag. 227, suam
dilucide de Patre et Filio senteutiam explitat, ait-
que Filium ob suam cum Patre similitudinem Deum
vocari, licet non proprie et per se talem nuncu-
pationem obtineat : nam posiquam dixerat Filium
natura Deum esse , mentem suam sic aperit :
My el xad @bozr povoyevhg Yivg xal Bedg fipidvw
avevgrpeizar, &A' oby 6 mpdzog Beds, mpirog &
Tob Oz00 povoyevig Yidz, xal & tolto Oebs. Kad
Gov ye toito altiov &v ein Tol xad abtdv elvar
Bcdy, b pdvov elvat @user Tob Beod Yidv, xal povo-
Yevij xpnpatilety, xal td & Glou alety Tol pévoy

lus quidem naturag exsistens, neque ab alio acci-
piens; hic vero secundo loco dignatus sit, alque a
Patre acceperit ut Deus esse obtineat, utpote imago
Dei, cum una in ambobus secundum exemplum dei-
tas intelligatur, uno Deo secundum se sine principio
el generatione exsistente, qui per Filium quasi per:
speculum et imaginem consideratur. Quorum hzc
summa fuerit, eatenus Filius natura Deus est,
quatenus natura sua ad similitudinem Dei per om-
nia effectus est, alque ideo deitatis nomine digna-
tus est, qua tamen non ipsi propric competebat;
sed propter similitudinem deitatis quam reprasen-
tabat, Deus vocatur : nec primus Deus est, sed se-
cundas in deitate ex dignatione occupat, non ex

8cod thy Epuyov xat {doav voepdv elvdva, xatd D jure el proprietate : nam Deus ob accuratissimam

zévta 7 Hatpl nagwpowpévny, xal tijg Oedtnzis
te abtiis Thv dpolwary tmgepopévyv. Talzy <ot-
yapotv xal altdy b dv pévov Yidy xal pévov eixdva
Bvza Tob Bcod, xal THg ayevvfitou xal &vipyou tob
Taspdg obolag Tag duvdpes xatd 1o mapddetypa g
dpouncew; meptbebinpmivov, Omé Te ToU TAvIwy
Teyvixwthtov xal wavemaThpovos {wYphpov se xal
{worowob Matpds el ©d Ete dxpibic s dpotsews
amcipyaspévov, Bcdv cixdtwg ol Befor dvayopevoust
Myor: @6 xal Tautng petd TV INwv mapx tod

" Hatpbs t§wpévov mpoamyoplag, i npita Te, &AR’

(a) Lib. 1 Contra Marcellum, pag 0, pévog &AnBiyd; Osés- et lib. n C‘o'ntra Marcellum, Pag.

et p. 87, 96.

similitudinem bac illum appellatione donavit. Euse-
bianz de Filii deitate doctrinz luculenta item testi-
monia affert Nicephorus patriarcha in Antirrheticis,
cujus operis non hactenus editi ac luce dignissimi,
editionem parat eruditissimus Anselmus Bandurius
noster. Hzc igitur excerpta affert ille ex epistola
Eusebii ad Constantiam Augustam : Mévog YoUv ob-
Tog petd Tov Avwrdtw Bedv xat Hatépa Bixads dae
Koptog xal duxatoaiva; hydmnae, id est : Hic itaque
solus post supremum Deum et Patrem, justus esi
Dominus, et justitias dilexit; et paucis interjectis :

109,
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“Ove Byopev xal fipels &pyrepéa péyav Sehnhubita A illnd 25t60z0¢, ipse Deus (b); sive quod alibi dicit,

tobg obpavols, 'Ingolv tdv Yidv tob Bzob ob T uiv
avwrdtw xal xopupaia ti)¢ Bedtnog Enéxeva maong
xtfgews Sufixovta, xakippatt watpix tic tvBdoy
aibtyrog xal dyevwnela; imixaldmsetar, id est :
Quia habemus et nos Pontificem magnum, qui celos
preeterivit, Jesum Filium Dei, cujus Deitatis suprema
el summa, supra omnem crealuram pervadentia, pa-
lerno divine mlernitatis et innascibilitatis operimento
conteguntur. Sub hec autem clarius : '0 & ¢n\ 7o
peromou otépaves tig Evbéou xal wavtoxpatopixie
Basuielag te xal Scomotelag E3fihouv mpoonyoplay, fv
péve T Movoyevel d avwsdtw xat pbvos adtol Ha-
<hp t8wphoato, Bedv xal Kipiov xal Bacidéa tdv
Ghwv pubvoy altdy petd ye davtdv avadelfag, id est:
Coror.a aulem in [ronte posita, divini et omnipotentis
regni ac dominii appellationem declarat : quam soli
Unigenito supremus et solus ejus Pater donavit, Deum,
Dominum et Regem universorum solum ipsum post se
declarans. Uhi vides ex Eusebio, Filium, Dei et Do-
mini appellationem ex sola dignatione Patris obtinere,
ac secundum a Patre Deum esse, quo respicit etiam
ille Commentariorum !ocus,in argum. psal. Lxx11 Asa-
phi, et ad psal. x:Ac ne quis ob monarchie, sive unius
principii, rationem turbaretur, Christum Dei Deum esse
audiens ; congruenter hic multos deos nominai eos, qui
sub hee incusantur : tanium non preecipiens ut ne cun-
ctemur Filium quoque Dei Deum vocare. Si enim gentis
principes, qui male audiebant, Dei nomine dignati sunt,

quod, queso, periculum fuerit, # virum dextere Dei, c

et filium hominis confirmatum, Deum fateamur, id
est, cum homines etiam dii vocentur, multo magis
possumus Christum appellare Deum, quin hinc me-
tus sit ne pluralitatem deorum et princigicrum in-
ducamus, quia scilicet Filius non proprie et vere
Dcus est, quod hic ille insinuat, et alibi clare et sine
ambage dixit. Ideo autem, ut ipse in ailato loco, in li-
bris Contra Marcellum et in Comment. in psal. Lxxxv,
10,explicat, Deus ille preomnibus iis, qui Dei nomine
dignati sunt, appellatur, quia in ipso solo Patris
similitudo servatur; el in ortu suo a Patre Deus
factus et deputatus est, 6comoinbels ut supra, unde
eliam est quod adté0eog vocetur in Hist. eccl. 1. x,
p- 375 (a), comparatione scilicet hominum, qui dii
vocantur; nec tamen dii dici possunt, si cum illo
conferantur, ut habet in his commentariis. Quod si
illud adjiciatur (sic ille), « Tu es Deus solus (Psal.
Lxxxv, 10);» id applices Salvatori, hoc item apponens,
¢ Non est similis tui in diis, Domine (1bid. 8): » sicut
enim si te cum memoralis diis comparemus, « non est
similis (i, » sic si te conferamus cum iisdem, «iu es
Deus solus. » Siquidem solus Salvator et Dominus
noster « in principio erat, Dei Verbum erat, apud
Deum erat, et Deus erat (Joan.1,1) :» quamobrem non
est similis ipsi in diis, ac solus ipse quasi in diis Deus
[uerit; cum nullus ex multis illis, qui dii vocantur,
¢omparatione illius Deus dici possit. Hinc intelligas
(a) Hujusce Patrologie nostrz tomn. XX.
(&) Dem. ev. p. 156.
Patror. Gr. XX1I.

aanCivds Bcls, verus Deus ; scilicet comparate ad ho-
mines, qui aliquando dii appellantur : pam compa-
rate ad Patrem, sive Deum universorum, non vere
et proprie Deus dicitur, secundum Eusebii senten-
tiam.

X. Quam adversa rationi el priscorum Patrum sen!entim
tradat.

Sic ille ne duos deos dicere cogatur, Filium vere
Deum esse negat, Evangeliorum dicta distorquet, a
priscorum Patrum doctrina discedit, et ad Arianorum
partes accedit. Nam ut Evangelia tres esse in uno Deo
p~rsonas clare indicant; ita rationem Dei in tribus
unam et eamdeni esse docent : stultum quippe est in
hoc Joannis dicto, 1, 1 : In principio erat Verbum, et

B Verbum erat apud Deum, et Deus erat Verbum, duas et

disparatas Dei rationes somniare, et ineptissimam
amphibologiam scriptori sacro aflingere, unde prisci

- Ecclesiz Patres, lam ii qui ad usque quartum szculum

floruere, quam ii qui ex toto orbe coacti Nicznam
synodum celebrarunt, etsi hypostasium et persona-
rum vocibus non uterentur, eadem sententia tres
unum constituere Deum, constanter docebant. Hic
apposite aurea illa Dionysii Alexandrini, quem pa-
trocinari sibi falso jactitabant Ariani, sententia
locum habeat : Obtw piv fpels els e thv Tprdda
v povdda mhativopev ddalpetov, xal thy Tpidda
T~y dpelwtov eig THY povdda suyxepalatobpela,
hoc est : Sic quidem nos indivisibilem unitatem in
Trinitatem dilatamus, et Trinitatem iterum, que
imminui nequit, in unitatem contrahimus. Ubi vides
uaitatem Dei, contra quam Euscbius sentit, in tri~
bus personis constitui. Siquidem Trinitas illa nihil
unitati officit, quia in tribus una natura, substantia
et deitas exsistit. De sententia vero Eusebii circa
Spiritum sanctum, non est quod disseratur : etenim
vel ii qui ejus de Filio doctrinam tueri conantur,
non inficias eunt ipsum de Spiritu sancto non recte
locutum. Nam libro contra Marcellum (c) ait, Spi-
ritum sanctum neque Deum neque Filium esse; ita
ut illum decernat Filio inferiorem, quippe quem ne
ex dignatione quidem Deum nuncupari velit : sed
post Filium non numero tantum, sed etiam gradu
et dignitate constituat. In his vero commentariis

p perraro de Spiritu sancto verba facit, quia nondum

mota fuerat de Spiritu sancto quastio. Nam etsi ab
exortu Arianismi, sequaces Arii de Spiritu sancto
impie sentirent, nondum quidpiam adversum pro-
tulerarit. Sed post mortem Arii et Eusebii, ubi Aria-
norum sunt facta divortia, Macedoniani et Pneuma-
tomachi Spiritum sanctum, perinde atque Filium,
inter opificia et res creatas palam computare cee-
perunt.
XI1. Cum Arianis plane consentit.

In iis porro qua supra attulimus, cum Ario et
Arianis plane consentit Eusebius (d) : nam et ipsi
perinde alque Ceesariensis ille presul, unum et so-

() P. 4174 et 175.

(d) Athan. p. 728, 729,
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lom ve. 3 Deum, Patrem scilicet, admittebant ; Fi- A XII. Quo ‘sensu i oix 5wues neget, et :genitum Filinm

lium vero alius a paterna substantia, neque veram
essé Deum praedicabant : etsi, perinde atque Euse-
bius, ‘de Filio loquentes a Dei appellatione non
abhorrerent; Filium longe imparem et inzqualem
Patri, ipsoque minorem atfirmabant : quod Eusebius
in hisce comwmentariis, in Evangelica Demonstra-
tione et in libris Contra Marcellum frequentissime
dicit ac repelit, nec ea in re unquam circuitione
vel an.bage utitur.

XII. Qua Jententia +g~épecusin Sive consubslantiali sub-

seripserit.

~Objicere solent qui Eusebii partes tulantur,ip-
sum in synodo Nicena, 1d époousiy, sive consub-
stantiali subscripsisse. EL id sane testificatur Euse-

bius in epistola sua ad Casarienses; nam cum,’

imperatore prasente, instaret exsilii metus, Euse-
bius, qui non ex eorum numero [uit, qui de civitate
matuerunt quam de sententia dimoveri, zgre tan-
dem synodi placitis assensus est; ut ipse nec ob-
scure innuit in eadem epistola, xa\ péypis toydme
Opag tvistapeda, usque ad extremam horam obsti-
timus. Quare id non puto esse tauti ad ejus defen-
sionem : quid enim exoneratus metu fecisset, expe-
riundi potestas non fuil. Sed tamen ita ibidem 7od
dpoouatov significatum extulit, ut sibi pristina repe-
tere liceret, sicubi facultas adessel. Nam hac ea-
dem in epistola profert : Mapastazixdy 8¢ elvar b
Spoovoior v Mazpl wb prdeplay tugpépeiay mpds T&

dicat.

Quia vero im Nicena fide, cui subscripsit Euse-
bius, damnatur item Arianicum illud, % olx 3vzwy,
ex non exsistentibus, ct Filium genitum et non fa-
ctum esse declaratur; hanc synodi doctrinam ore
tenus defendit Eusebius, ne Cdnstantini Nicenaz
doctrinz tenacissimi indignationem incurreret ; ore
tenus dixi, non ex conjectura et opinione quadam
sed ex ipsis Eusebii dictis, qui ea in re unus sui
ipsius interpres esse valeat. Nam illud, &§ obx Bv-
Twy, duobus potest modis intelligi ; primo, ita ut
qui non aea exstiterit, initium exsisiendi accipiat,
et cum nihil antea fuisset, in rerum natura pro-
deat : quam veram fuisse puto Arianorum menten: :

p €t huic sententiz £usebius semper institit, qui Fi-

lium ante creationem non sempiternum esse defen-
dit (a); secundo, ex non exstantibus aliquid fieri
dicatur, cum ex nullo preexsisiente originem ducit :
quo scnsu Eusebius Filium ex non exsistentibus
prodiisse negat, nam passim dicit et pugoat Filium
ex Patre genitum esse, licet nom sua sibi ratiocinia
conslent : siquidem in hoc commentario ait, -Psal.
aéiv, 2, Filium a Patre ex corde et ex visceribus pro-
duci. Et in Demonstratione evangelica, 1. 1v, c. 2,
p. 146, Filium genitum declarat, similiterque
p. 148, et passim ubique cum in hoc ipso opere,
tum in libris Contra Marcellum, genitum Filium
contendit : et tamen aliam a Patre substantiam Filii
esse, non numero tantum, sed dignitate et magni-

yeri xvlopata by Yidv 100 Beol gépery, pévey 8 C tudine pronuntiat; ita ut nec vere et proprie Deus

<® Hatpl 1§ yeyswixdst dpuwporddodar, xal ph elvar
€ itépag Twwds UmogTdsswg te xal obglag, AN Ex
7ob Matpés, hoc est : Verum fisce verbis, consus-
STANTIALEM PaTR, indicari nullam Filio Dei cum
factis et creatis rebus esse similitudinem ; sed soli
Patri, qui ipsum genuit, omni modo similem esse,
neque ex alia quam ex Patris hypostasi et sub-
stantia esse. Ubi vides eatenus Filium Patri con-
subslantialem dici, quatenus non creatis rebus, sed
Patri omni modo similis est. 'Opoodsiog quippe,
sive consubstantialis, Patri Filius est secundum
Eusebiuin, quia ejus substantia, Patris substantiam
refert ; ita ut ratione similitudinis una sit in utra-
que substamtia reprazsentatio. Quod alibi passim
enuntiat, maximeque in libris Contra Marcellum :
in quo autem eam similitwdinem constituat, mox
pluribus expendemus. Quod adjicit ille Filium non
ex alia, quam ex Patris hypostasi et substantia
esse, non ita intelligit Eusebius, quod jam consgi-
cue probatum est, ut eamdem putet esse Patris et
Filii substantiam : id enim sexcentis in locis ex-
plodit ille, et ut Sabellii doctrinam traducit; sed
quod substantiam a paterna, quoad imaginem et
similitudinem, expressam acceperit, licet minorem
¢t longe imparem : illud porro perinde atque =
époolstov, quia in Nicena fide contineretur, admit-
tere coactus est.

(a) Contr, Mareell. lib. 1, p. 67, 69,

dici possit ; sed ait illum imaginem nen modo Dei-
tatis, sed etiam unitatis paterns perfeclissimam
esse , atque ideo ex Patre prodeunterr, quia ad Pa-
tris similitudinem sil expressa, xatd yvopny xal
mpoalpeaty, id est, ex voluntate et proposito Patris,
non ex nalure necessilate ; qu® tamen imago, alia
sit a paterna Deilate, minor, impar, quz dignatione
quidem Patris in ortu suo Dei nomen acceperit, sed
non vere ¢t proprie Deus sit.

Ex Deo autem et ex substantia Dei esse Filium
dicit ratione similitudinis; quemadinodum imago
cujuspiam a peritissimo pictore concinnata, ex eo
el ex persona e;us expressa eumque perfecte exhi-
bere dicitur : etsi alterius et diversa substantiz sit;
ita Filius, secundum Eusebium, ex substantia Dei
et ex Deo esse dicitur, qui est imago ex Deo ex-
pressa, Deum perfeclc reprasentans, etsi alterius
et diversz substantie sit. In quo sane Eusebius a
reclo ratiocinandi genere immane quantum aber-
rat : nam ex communi et recepto hominum usu,
qui vere gignitur, gignentis substantiam plenam
integramque accipit, ut filius vocari possit. Fa
quippe est filii proprie dicti ratio, ut eamdem
prorsus quam pater naturam oblineat: alias, non
filius, sed opificium erit; eamdem, inquam, specie
naturam in rcbus creatis, quaz multiplicari pos-
sunt; eamdem vero numerice in divinis, quia na.
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tura Dei cum multiplicari nequeat, utpote infinita, A men ille ubique alias cum de Filio loquitur respuit,

non potest nisi una et ipsa eademque communicari.
Verum hec minime quadrare non nesciebat Euse-
bius, et quia arduum est contra animi sententiam
diu multumque scribere, quin nonnihil ex mente
scriptoris vel imprudenter eflluat,, non pari semper
modo Eusebius loquitur : nam in Demonstr. evan-
gelica Filium sic nuncupat, T téletor rod redelov
Snuotprapa, xal cogov cogdy dpyirexrdrnua,
Perfectumn perfecti opificium, et sapientis sapiens ar-
tefactum : et in epistola ad Alexandrum (a), Filium
rem factam esse dicit : et Arianorum causam aperte
propugpat, qui dicebant Filium factum fuisse, sed
non ut aliquam ex rebus faclis; el creatum item
fuisse, sed non ut aliquam ex rebus creatis. Cete-
rum eliamsi ex animi sententia Eusebius Yerbum
vere genitum et Filium dixerit, verbo tantum tenus
ab Arianis discrepabit : nam illi perinde atque Eu=
sebius Verbum a Patre productum, substantia di-
versum ac minus esse Patre putabant; an vero id
dici possit genitum essc, de nomine tantum qua=
stio est.
XIV. Filium negat @lcrnum.

Quod ad ®ternitatemn vero Filii ante creationem,
ne latum unguem ab Arianorum sententia deflectere
videtur, qui dicebant Filium non &tdwov sive sem-
piternum esse : sed ante omnia factum. Sic et ille
Filium quidem mparov tdv 8viwv ardviwy dicit
Demonstr. evang. p. 140, id est, Pri:num omnium
quecunqgue sunt; idque passimn repelit in his com-
mentariis, inque libris contra Marcellum : itemque
ait Filium wpd ypbvewv alwvivy, et wpd Taviwy ald-
vwv, id est, ante sacula, productum : nam szcula
et tempus omne cum mundo ceepisse cum multis
aliis veteribus arbitratur, nec vox aldviog apud
Eusebium, pro ®teruitale ante creationem usquam
sumitur : nam bujusmodi ®ternitatem in Filio evi-
denter negat et conira Marcellum agens aflirmat Fi-
lium non posse dici Gtfiov gjve sempilernum, ut
videre est, . 1, ¢. 12, et alibi. Nec diffiteor tamen
in Commentariis in Psalmos ad hunc psal. 1 ver-
sum, Ego hodie genuite, hxc haberi : Epi orfipepor
TETérynrd oe, Snlovét mept Tie ypovixiic Epn yev-
vigews: mepl Yap 75 &vapyov gnoly adrdg 6 Aavls:
Ex ractpéc mpd dwopdpov reyévvynxd coe, hoc
est : « Ego hodie genui te, » id videlicet de temporali

c

et soli Patri competere dicit : parique modo tetra-
grammon M1, quod passim ait in his Commenta-
riis uni Patri competere posse; scmel in commen-
tario itemque semel in Demonsiratione evangelica,
ait Filio nonnunquam ascriptum fuisse, accommo-
date scilicet, neque proprie, ut alibi de Dei appella-
tione dictum est. Non sempiternum autem fuisse
Verbum ante creationem probat hoc dilemmate Eu-
sebius, in loco Contra Marcellum superius memo-
rato : Si Filius sit 41605 sive sempiternus, vel duo
erunt sempiterna, nempe Pater et Filius, quod est
a fide absonum; vel Pater et Filius unum erunt
sempilernum, quod est Sabellianum. Ante creatio-
nem igitur Verbumn non sempiternum esse docuit
Eusebius; neque tamen res creatas slatim pecst
Verbi ortum editas esse putat; sed interpositum
spatium inter Verbi et opificiorum productionem
constituit ille : qua in re paulum deflectere videtur
ab Ariana: secte principibus, qui Verbum ad rerum
omnium creationem productum sine intermedio
spatio arbitrabantur, ut illo Deus ad opificia edenda
ceu instrumento uteretur.

XV. Summa doctrinz Eusebii.

En ergo totam Eusebianz theologiz summam.
Unus verus ab @terno Deus Pater fuit, qui omnibus
atque etiam Filio suo preexsistit : Filiumque sibi
postea non ex necessilate nature, sed ex libero
voluntalis arbitrio ac proposito, produxit ex sub-
stantia sua : non substantiam suam sive totam, sive
decisam, Filio communicans; sed substantiam aliam
ad sui per omnia similitudinem ¢t imaginem pro-
ducens; quantum scilicet potest substantia a Deo
diversa Dei imaginem ferre : nam longe impar et
wminor Patre Filius est. Cum autem imago illa una
Deum perfectissime, quantum fieri potest, repre-
sentet, non substantiz modo Dei, sed etiam unita-
tis ejus imago est. Unde ob illam unicam et singu-
larem similitudinem, Filius ab origine Deus vocatus
et factus est, Beomotnels : qui etsi vere Deus dici
non possit, si cum Patre comparelur, comparate
tamen ad creaturas vere Deus dicitur : quia ips2
imagines Dei longe imperfectigres sunt. Quare ad-

D %66eo¢ dicitur, sive, ipse Deus, quia ex omnimoda

generalione dictum, que per economiam f[acta est;
de illa namque que sine principio est, ait ipse David :

¢ Ex utero ante luciferum genui te (Psal.cix, 3). »
Verum id nihil verz Eusebii sententiz officiat, nam,
ut vides, &vapyov vocat Verbi generationem, quia
ante luciferum, id est, ante principium temporis
fuit : siquidem Verbum, ut ait Joannes, in princi-
pio erat, quod ille de principio temporis explicat,
atque ideo hic &vapyos Verbi ortus dicitur, quia

cum ante omne tempus et ante omnia secula fue-:

rit, non habet, principium temporis, "Avapyov ta-

{a) Cone. Nic. n, act. 6, p. 498.

illa similitudine Deus ab ortu appellatus est; cum
contra angeli et homines secundum aliquam simili-
tudinis rationem dii nuncupentur. Genitus etiam
dici potest et debet Filius, quia etsi non eadem
quam Pater substantiam babeat, ex substantia Pa-
tris eo quo supra diximus modo productus est.
Aternus autem non est Filius, sed ante omnes
crealuras genitus. Hanc ipsissimam esse Eusebii
de Verbo doctrinam liquido comprobatum superius
est. Quod si in his Eusebius secum pugnare depre-
hendatur, id sane proprium erroris est, ul consi.
stere non valeat, sibique ipsi adversetur.
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gesla, quam scripta.

At qui purgatum Eusebium -volunt, cum veteres,
tum recentiores, in medium ejus dicta afferunt, quae
catholicam hominem arguere pugnant; hujusmoili
sunt, quod dixerit ille ex Deo, et ex substantia Dei
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esse Filium, quod vere Deum et adté0eov predica-

verit, quod xternum, quod dpoovsiov, quibus nos
omnibus, ipso Eusebio usi interprete, jam occurri-
mus. Verum hac illi ex arbitrii sui sententia, neque
ex ipsa Eusebii mente, pluribus in locis expressa,
comprobare nisi sunt : alii quogque interpretis ‘ver-
sione deeepti, ex libris de Demonstratione et conira
Marcellum, Latine tantum lectis, ad eam opinionem
accesserunt, pars Marcelli dicta pro Eusebianis sub-
slitaentes, zternum ab Eusebio Filium praedicari
arbitrati sunt : nulli hosce Eusebii Commentarios
inspexerunt, ubi palam ille mentem suam aperit, et
nonnpisi comparate ad homines Filium vocari Deum
insinuat. Ego vero me profiteor hac in quastione
nihil praejudicati attulisse, sed pronum semper ad
mitiorem ferendam sententiam, Eusebii scripta as-
sidue lectilasse, ponderasse dicta et sententias, ac
demum rei perspicuitate viclum, contra Eusebium
calculum posuisse. Cerle, ut initio dixi, Eusebii
gesta cum scriptis ita consonant; ut hinc etiam
testatior animus sententiaque illius omnibus esse
valeat. Ab exordio enim Arianismi ad obitum usque
cum Arianis concordissime vixit, nascenti haresi
nomen dedit; in Nicena synodo, quantum licuit,
Catholicis obstitit; sed qui apprime ealleret con-
cedere tempori, demum cessit et subscripsit : sic
enim suadebat timor, non diuturni magister officii :
qua enim mente id egeril, sibi subditis populis sic
enarravit, ut sibi pristina repetendi, sicubi liceret,
aditum reliquerit. Non diu vero postea ficte recon-
ciliatam cum Catholicis gratiam disturbavit; ut
nescias plusne operz in pellendo Athanasio posue-
rit, quam in reslituendo Ario. Contra Marcellum
intemperantior fortasse quam debuerat, non plus
ad propulsandum illum, quam ad purgandos Aria-
norum primipilares scripsit. Historiam Niczna sy-
nodi fuse narravit, et quasi per dissimulationem
ignorandi, quia gestorum pudor silentium impera-
bat, ne verbum quidem fecit de Ario et de Ariana
haxresi : quod perinde est ac si quis Tridentine sy-
nodi historiam texens, de quibusdam &x wapépyou
gestis ageret, de Luthero nihil. Si cum talibus ge-
stis'talia scripta non obsint quominus Eusebius ca-
tholicus dicatur meo periculo, nemo unquam fuit
aut futurus est, quin Eusebianis conditionibus or-
thodoxus dici valeat. Nihil moror eos qui Eusebium
ante Nicenam quidem synodum Arianice sensisse
ac scripsisse fatentur, posiea vero secus : nam cum
sine controversia hos Commentarios et libros Con-
tra Marcellum, unde perspicuas et frequentes Aria-
nismi notas eruimus, longe post illam synodum
ediderit, inutilis prorsus illa distinctio : nam ut
vere de Eusebio dicatur, nec peenituit ceepisse, nec
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Qua in re quid certius evangelica
cautione, Ex fructibus eorum cognoscetis eos ? (Matth.
vii, 16,) Certe secundum Niczenam synodum foven-
d Arianice rei ita totus incubuit ille, ut nihil pree-
termisisse videatur quo se Arianum proderet.

CAPUT VIL

DE RELIQUIS IN QUIBUS VEL A FIDE ABERRARE VIDE-
TUR EUSEBIUS IN HI8 COMMENTARIIS, VEL EXPLICA-
TIONE OPUS HABET.

I. Eusebius plerumque sua, non Ecclesic, sensa
tradit. 11. An neget peccatum originale, et an id
dogmatis ex Origene hawserit. 111, An putet B.
Virginem alios quam Christum filios suscepisse.

V. Eam non quasi suam, sed quasi alienam
sententiam attulit. V. Non statuit duas in Chri-
slo personas. VI. Quid de confessione peccatorum
senserit.

1. Eusebius plerumque sua, non Ecclesi®, sensa tradit.

Cum quis eo devenit ut fidei dogmata ex judicii
sui arbitrio definiat , ac sive ex prajudicata opi-
nione, sive ex affectu partiumque studio, divinarum
rerum explicationem aggrediatur, nibil mirum_ si
frequenter aberret : omnia quippe sunt incerta,
cum semel ab Ecclesi® statutis discessum est.
Nam cum arcana Deitatis et religionis, ab humano
sensu remotissima, Numen ipsum tradiderit, non-
nisi ejusdem Numinis ope et afflatu ea possunt
explicari ac recte percipi : ac cum uni Ecclesie
earumdem rerum arbitrium Deus permiserit, ipsi
soli eadem explananti se adfuturum pollicitus est.
Nibil itaque insolens est, si Eusebius, qui plerum-
que Scripturarum et Ecclesiz dogmata ex sensu et
opinione sua ®slimare ausus est, in multis lapsus
sit. Et jam quidem ejus de Verbo Dei mentem, ex
ejusdem Eusebii scriplis, Ariana labe vitialam
commonstravimus ; superest ut cztera Commenta-
riorum loca, ubi vel heterodoxa vel suspecta tradi-
disse videtur, breviter expendamus.

{I. An neget peccalum originale. An id dogmalis ex
Origene bauserit.

Peccatum originale, sive culpam ab humano ge-
nere ex Adami lapsu contractam, negare prorsus
videtur Eusebius ad psalm. xuviu, 6 : Cur ti-
mebo in die mala? Iniquitas calcanei mei circumda-
bit me : ubi sic habet : E 8 mpéowmov Kuplov 7

D Myov, wzépvay abtel edpng Tdv Eoyxatoy Tol adpa-

To¢ xal Tf Y§ wAnaudlovra ‘'Tovdav: cidpa yap
Kuplov ol dmdorodor. 00 gobelpar olv thv 'Tovda
mpoboslay &v T xawpd ToU oTaupod * Emel wndd
Exagtog THv 7ol 'Adiy mapaxofv* taldtny ydp O=-
nviSdpela mépvay dvoplag elvar. 008els yap &' &A-
hou xaxiav xatadixaietar, id est: Si persona Domini
est que loquitur, calcaneum ejus deprehendas esse
Judam, qui ullimus in corpore, et terr@ propinquior
eral. Nam corpus Domini sunt apostoli. Non timeo
itague Jude proditionem in tempore crucis : quande-
quidem neque singuli homines Adami inobsequentiam
timere debent : hanc quippe calcaneum iniquitalis
esse subindicavimus. Nemo enim propier alterius
nequitiam condemnatur. UDi innuit ille, non magis
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damnandum genus humarum esse ob Adami inob- A pro istis accipiamus, necesse est nos sanctam Virgi-

sequentiam, quam cazleros apostolos ob Jude pro-
ditionem. Qui Origenem de peccato originali non
catholice sensisse putant, Eusebium ex Origeniana
disciplina, in gua eductus fuit, hxc bausisse opi-
pabuntur. Nam is, ut ignorat nemo, Origenianis
semper parlibus hzsit. Verum in hodiernis Origenis
scriptis nihil non sanum et orthodoxum de peccato
originali traditur. Sic Comment. in Mattheum,
Huet. p. 391, arguit ille ex lavacro regenerationis,
quod etiam infantibus conferebatur, hominem sor-
dibus inquinatum nasci. Et in Joannem, Huet.
p- 300, ait, Nos quandiu peccamus nosiram ex
diabolo generationem wondum exuisse ac deposuisse.
“Ogov mowolpev dpaptiag, 0v8inw thy ix ol &a-
66dov Yéviaty anexbusiueda. In Levitico autem,
edit. Genebrard p. 90 : Quacunque anima in carne
nascitur, iniquitutis et peccali sorde polluitur; et
inferius : Si nihil esset in parvulis, quod ad remis-
sionem deberet et indulgentiam pertinere, gratia ba-
plismi superflua videretur. Nec pratermillendum,
hec Commentaria in Leviticum pro spuriis passim
baberi. ldipsum tamen alibi docet Origenes in
suis, quze hodieque supersunt, operibus : unde
inferatur eos.qui Urigenem hac in parte violate
fidei accusant, ex objectis priscorum ejus adver-
sariorum, nom ex ejus hodiernis operibus, id opi-
nionis mutuatos esse. Et sane in synodo v, Orige-
nes ideo damnatus et proscriptus est : unde forte
dicatur quz in hodiernis ejus seriptis pro peccato
originali comparent, aliena manu invecta fuisse.
Nam opera Origenis in Scripturam, variis. in locis
interpolata, aut vitiala vel truncata fuere : neque
in promptu est dicere quenam in scriptis ejus cor-
rupla, quznam germana, et Greculorum ausibus
intacta sunt. Rufini quoque versio vulgo suspecta
habetur. Quod Eusebium vero spectat, duo forte
possint ad purgationem ejus proferri; primo locum
superius allitum, pon integrum, sed truncatum
fuisse : ut hin¢ manifeste arguitur, quod ipse so
superius indicasse lestilicetur, calcaneum inigui-
talis esse Adami inobsequentiam, quod nusquam
alias in his commentariis habetur ; secundo quod
alibi in his commentariis peccatuin originale ad-
mittere videatur : sic in hec verba psalmi L, Ecce
enim in iniquitatibus conceptus sum, ait infantes non
in matris iniquitatibus, sed in suis, nasci.

II. Ao putet B. Vil:’ginem alios praeter Christum flios

habuisse. — 1V, non quasi suam, sed quasi alienam
sententiam attulil.

Est alius Eusebii lecus, in quo prima fronte vi-
deatur credere, aul probabile existimare B. V. Ma-
riam alios prater Christum filios suscepisse ; ve-
rum accuratius explorata verborum serie depre-

benditur illuin hanc sententiam guasi alienamn, non.

vero suam, proponere. Locus sic babet ad hunc
psal. Lxvin versum : « Extraneus factus sum fra-
tribus meis, el peregrinus filiis matris mee.» Si
witur filios matris ejus in hoc psalmo sic vocalos,

nem religuorum [ratrum ejus matrem dicere. Verum
Jacobus , qui dicitur frater Domini, non videlur pe-
regrinus ipsi [uisse, nec fidei in ipsum exiraneus;
imo vero unus erat ex iis, qui cum primis inter
germanos ejus discipulos computabantur; ita ut ipse
primus Jerosolymitanwe Ecclesie thronum acciperet.
Reliqui item ejus [ratres, elsi a principio non crede-
rent in ipsum ; at cerlum est eos postea credidisse.
Narrat enim Evangelium (Mauth. x11, 47) matrem et
[ratres ejus foras stelisse, querentes eum alloqui.
Et in Actibus apostolorum dicitur , fuisse apostolos
una perseveranies in oralione cum Maria matre ejus
et fratribus ejus (Act. 1, 14). Qui ergo existimetur
iis peregrinus esse? Nullus itaque locus superest, ut
de iis dicatur : « Extraneus [actus sum fratribus
meis, el peregrinus filiis matris mee. » Non enim iis
peregrinus, sed multum pretiosus eral; ita ul nul-
latenus credere liceat supra memoratos fratres ejus
filios Marie [uisse. Alii sane fuerint qui in psalmo
filii matris ejus dicuntur, quibusque extranens factus
est. Intelligas porro matrem quidem ejus esso Ju-
deorum Synagogam, elc. Grazca brevitalis causa
omillimus, quia nulla de iis polest oriri controver-
sia. Hic autem, ut videre est, rem wpobinpatixig
tantum proponit, nec eam velut suam sententian.
affert. Nam ita arguit ille : Si filios matris ejus
hic ad litteram accipiamus, hinc consequitur san-
ctam Virginem reliquorum fratrum ejus esse ma-
trem; cum autem nolit hic germanos fratres ejus
significari, neque sequelam haud dubie admitit.
Et sane non nesciebat ille veterum Ecclesia Patrum
eam sententiam fuisse, Mariam unius Christi esse
matrem, Tertulliani, Clementis Alexandrini, Ori-
genis : qui tamen postremus innuit nonnullos secus
®stimare, et Eusebio suppar Basilius rem quasi
nandum definitain proponit. Verum Ecclesia dein-
ceps in: Helvidium sententiam ferente, quotquot
B. Virginem alios preter Christum lilios suscepisse
dixerunt, pro heterodoxis habiti sunt.

V. Non statuit duas.in Christo personas.

Passim Eusebius in his commentariis de huma-
nitate Christi, quasi de persona quadam propria,

D verba facere videtur, duin sexcenties humanam,

quam Christus assumpsit naturam, hominem Ser-
valoris, el hominem Christi nuncupat, et alium
a Yerbo Christi hominem indicare videtur : quod
loquendi genus secundum hzc multis nominibus
suspectum esse ceepil, cum hezretici quidam, Ver-
bum Dei in hominem ex Maria natum, perinde
alque olim in prophetas, advenisse pugnarent :
masime vero postea, cum lhorum vestigiis insistens
Nestorius, duas in Christo personas esse affirma-
ret. Verum antequam hac in re novarent heretici,
S$S. Patres.ab his loquendi generibus non abhorse-
bant. Nam Athanasius virum ex Maria natum, ho-
minem Dominicum, non semel appellavit. Epipha-
nius similiter hac loquendi formula est usus. Quia
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tunc temporis cum nihil ea in re dubii vel erroris A [Six tavtiv Exagtos T& pHpata tih¢ petavoias

esset obortum, hzc fidei capila non erant cerlis
verborum limitibus circumscripta. Quare non vi-
detur Eusebius ea de causa in novate fidei suspi-
cionem vocari posse. Secus tamen bene multi wsti-
mant, ac Eusebium duas in Christo personas sta-
tuisse persuasum habent. Verum cum ea de re
Eusebii tempore nibildum controversum aut quae-
situm fuisset, non in promptu est dicere novandine
studio ac de industria, an perfunctorie et obiter
Iocutus sit. Cui posteriori sententiz libentius asti-
pularer, quia non semel ille B. Virginem vocat
©:0t6xov : quam vocem respuebant, qui duas in
Christo pcrsonas esse arbitrabantur. Vox autem
illa Eusebii tempore a Patribus frequentabatur.

Occurrit enim in epistola Alexandri Alesandrini ad B

Alexandrum Byzantinum, et apud Athanagium fre-
quentissime.
VI. Quid de confessione peccatorum senserit.

Neque puto item in jus vocandum Eusebium esse
quod ad psalmum xci, Bonum est confitzri Domino,
dixerit : Ka y&p wpoofixet pf) avlsimors Emleixvu-
oBar thv Egopoddynaty, id est : Par quippe estnon
hominibus confessionem, peccatorum scilicet, edere.
Hic enim agit de prisce illius Ecclesie ritu, quo
Dominica. die primo diluculo in ecclesia coacti
Thristiani populi, Deo confitebantur, cum peccato-
rum sordes per sinceram ad Deum emissam con-
fessionem deplorantes, tum pro collatis beneficiis

mowobpevot , hoc est : Die jam illucescente omnes
simul, quasi uno ore et wno corde, confessionis
psalmum Domino referunt, singuli penitentie verba
quasi sua proferentes. Hec una confessio est, de
qua hic Ensebius agit. Nam confessionem saltem
publicam homini faciendam ne heterodoxi quidem
hodierni tunc in more fuisse negant. Quare cum
hic Eusebii locus non magis contra privatam,
quam contra publicam confessionem afferri valeat,
neutram vere impetit. Certe in Historia ecclesia-
sticc legem conlitendi peccata iis, quibus solvendi
facultas conceditur, aperte memorat Eusebius:
nam de Philippo imperatore agens hzc habet,
L. 11, c. 34 : ToUtov xatéyet adyog, Xprattavdy dvra,
tv fpépr <Tg Uotdtng Tou Maoya mavvuyibog, Twv
¢mt «ii¢ "Exxdnolag eby@v t¢) mhhber petacyelv dle-
»gar- ob mpdrepov 8 Umh TOD TVixdde mpoesTTOg
tmrpanivar elabadelv, # tgopodoyfisaslar, xat Tolg
tv mapamthpacty tgetalopévorg, petavolag te yo-
pav [oyousty, tautdv xataréfar* Ews Y&p ph &v
Tote wpds abtod. i oyl Todto mohsxvia, &k
ToMA&g TV xat’ abtdy alslag, mapadexfijvar, id est:
Narratur hunc, Christianus cum esset, in die po-
siremi Pasche pervigilii, precationum Ecclesie cum
reliqua multitudine participem fieri voluisse : sed
non prius ei ab eo, qui isthic preeerat, aditum con-
cessum [uisse, quam confessus esset, ac iis yui lapsi
fuerant et in penitentium ordine stabant, se adjun-

" Deo gralias agentes : nam utroque modo confes- C Tisset. Alioquin ob ea que admiserat crimina, nun-

stonem edi non semel docet Eusebius. Quod aatem
de illa tantum confessione matutina, in ccetu ec-
clesiz edenda, hic agat Eusebius, propalam ex
pracedentibus est. Nam cum psalmus ille, inscri-
ptus, In die Sabbati, sic exordium ducat, Bonum
est confiteri Domino, hie Sabbatum pro Dominica
positem asseverans, nonnisi de matutino Domi-
nic® conventu pertractat ille; sic enim habet:
Quare ut ea die conveniamus tradilum nobis est,

et ea que in psalmo jubentur nobis ecsequi prece- .

ptum est, quorum primum est confiteri. Moxque
adjicitur illa superius allata clausula, qua dicitur
par non esse Hominibus, scilicet Christianorum
coetui; confiteri, sed Deo. Qua sequuntur pariter

quam ab illo admissus [uisset. Ubi vides, tostifi-
cante Eusebio, confessionem peccatorum homini
factam, necessariam prorsus fuisse. Eo respicit
itlem quod habet his in commentariis Eusebius,
psal. xaxvir, ad versiculum 5 : Quoniam iniquitates
me. supergresse sunt capul meunt, sicul onus grave
gravatw sunt super me. Putruerunt, etc. Ak Tobtwy,
inquit, 8:idaxst fuds 6 Myog, ph xpimrety & dau-
cov xaxd, pnd Gomep tivdk pedaviav xal eTgwy
xata Baboug TR JuyRs ouvéyew T4 apapthpata,
hoc est : His docemur, ne mala occullemus nostra,
neu peccala ceu guemdam nigrorem et corruptionem
in intimo anime concludasnus. Non Deo autem,
cui arcanum nihil, occultare peccata vetat; sed

ad matutinum illum conventum pertinent. Ea est P hominibus qui et medend et peccata solvendi po-

igitur Eusebii sententia, non oportere in ccetu Chri-
stianorum, ac in matulinis conventibus peccata
publice et alta voce confiteri, sed uni Deo corda
scrutanti conscienliam apcrire suam. Cui accinit
Basilius in epistola ad Neoczsarienses, ubi sic
habet : "Ex vuxtdg ydp 6p0piler map' Huiv 6 dads
tml v olxov =i mposeuyfc, xa¥ &v wovp xal v
Orider xat tv ouvoydi Saxpbivv tEopoloyespcvor TG
@, id est : A nocte apud nos populus vigilias
aqit in domo oralionis, ac in labore, contritione
et lacrymarum contentione confitentur Deo : et pau-
cis interjectis : "Huépag £8n Vmodapmodang, maveeg
worsf), OF ¢§ Evdg otépatoq xal pedg xapdiag, tdv
w5 Eopnnoviaew; fadudy dvagépoust < Kupliy,

testate donati sunt:

GAPUT VIIL.

DE 118 QUE AD ECCLESLE DISCIPLINAM PERTINENT EX
VARIIS HORUM COMMENTARIORUM LOCIS.

I. Ecclesia nunquam variat iz preecipuis. H: De con-
ventibus Christianorum matutinis, 111. De ado-
randi ritu in Ecclesia singularis Eusebii et Basilii
sententia explanatur. 1V, Infinita dona Ecclesiis
FEusebii tempore collata.

I. Ecclesia nunquam variat in pracipuis.
Qccasione solum pauca Euscbius tangit et expli-
cat, qua ad ®vi sui disciplinam spectant, queque
nos in lectoris commodum una conferemus. Licct.
epitn in rebus pracipuis et capitalibus una semper
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Ecclesiz consuetudo,.ritus unus fuerit, in. iis tamen xzywor,uévng l8talovag =POTRUVEDY, dAX’ dTavTavIag

quee ad externum morem minoresque ceremonias
perlinent, et temporum el locorum. consuetudines
vari® observantur, que scilicet possunt, illibata
Christiana. religione, mutari.

I1. De conventibus Christianorum matulinis.

Quod plerique priscorum Ecclesiz scriptorum
tradunt de conventibus Christianorum in ecclesia,
Pominica die celebrari solitis, deque sacri corporis
Christi ibidem usitata comestione ; id Eusebius in
variis horum commentariorum locis nec obiter ex-
plicat. In more quippe tunc erat, ut Dominica die
€Christiani omnes exortum solis anteverterent et ad
ecclesiam properarent, ubi matutinos conventus
exoriente luce una coacli celebrabant; ut, in die
resurrectioni Domini consccrata, sacro Dominici
corporis cibo refecti, pignus futureet glorios® in
carne resurrectionis acciperent : unogque concentu
Deum et Christum celcbrarent, pro bonis acceptis
gralias agerenl, pro necessariis tum animz tum
corpori. Deum obnixe precarentur. De lis itaque
conventibus hec habet Eusebivs in psal. xxi,
vers. 30 : « Manducaverunt et adoraverunt omnes
pingues terre, et in conspectu ejus cadent, etc.» Sin-
gulis resurrectionis Salvatoris nostri diebus, que
Dominice vocantur, ipsis oculis cernere esl- eos qui
sacrum cibum et Salutare, id est Salvatoris corpus
accipiunt, post ipsum esum vivifici alimenti largitorem
o promum adorare, atque mirari verborum hujusmodi

eventum, ac re gesta, quoad planiorem dicti senten- ¢

tiam, impletum vaticinium. Que autem quod ad ri-
tum exteriorem illa adoratio esset, sic, paucis in-
terposilis, explicat : « In conspectu ejus cadent om-
nes qui descendunt in terram : » pro quo Aquila, ¢ In
vulium ejus flectent se omnes qui descendunt in pul-
verem. » Queis manifeste eorum, quiin ecclesia Dei
genua flectunt, morem declaral : ibi enim genua fle-
clentes, alque [ronlibus suis lerr@ incumbentes, hunc
adorandi ritum servant. 'Ev § yévata xhlvavreg, xal
73 pérwna elg Yiy Epeloavteg, TodTov mpooRUVElV elw-

8ac <dv Tpémov. De matutinis item conventibus agit,

psal. xLv,vers. 6,et Lvin, ubi genua flectendi morem
antiquissimum declarat : procumbendi item con-
suetudinem, vel primis Ecclesiz szculis statutam,
diserte explicat. Ad psalmum vero xci, fusius cnar-
rat cur Christiani Sabbatum in Dominicam transtu-
lerint : qua ratione primo diluculo conventus agant,
panes propositionis offerant, ad Orientem versi pre-
centur, psalmos una multitudinis voce concinant,
ol cemtera, que puotxwiépws ille prosequitur.
Psalmorum aulem cantuin in omnibus universi or-
bis tam Grzcorum quam barbarorum, ecclesiis ob-

i servari testificarur ille, psal. Lxv.

IIL. De adorandi ritu in ecclesia singularis Eusebii et
Basilii sententia explanatur.

Singulare prorsus ac ponderandum est quod ait
Eusebius, non licere extra ecclesiam Deum ado-
rare : ut ipse ad psalmum xxvu, his verbis enun-
tiat : 00 y&p E5w T3 txxdnaias Boddesar, olB2 dva-

ei¢ Ty bxarolay altod, id est : Non vall enim exira
ecclesiam, neque in secessu semotos adorare ipsum;
sed accedere jubet ad ecclesiam swam. ldipsumque
Basilius habet in eumdem psalmum, hom. 28.
p. 181 : "Efw ticaylag abdis od L6h mposxuvElv T
Kupitp, &))" Evdov yevépevov : id est : Non oportes
quempiam exira sacram anlam adorare Dominum,
sed inlus positum. At nemo rerum sacrarum vel me-
diocriter peritus ignorat, hanc pracipue nove legis
tesseram, hoc institutum, hanc solemnem Christi
doctrinam esse, quod Deus ubique adorandus sit+
in spiritu et veritate : neque ad eam rem necesse sit”
assignatum quempiam adire locum;. sed” quisque
privatim hunc cultum persolvere possit ac debeat.

B Curergo viri doctrina insignes, Basilius Magnus et

Fusebius, ab hujusmodi cultu, qui ab ipso Christo
traditus et sancitus est, homines absterreant? At
enim necin Veteri quidem Testamento, cum post
templi conditum, non sacrificia, non certas stalas-
que czremonias alibi persolvere licitum esset, ve-
titum usquam legimus quemque penes sé orarc et
adorare Deum, siliberet. Tino vero Daniel, in Ba-
bylone versans, frequenter Deum adorabat : aliique:
bene multi sancti viri Deum extra templum ado-
rasse deprekenduntur. Hece itaque Basilii et Euse-
bii loca ex superius allato Eusebii loco sunt expli-
canda, ubi recitata Aquile versione sic habet ille ¢
Queis manifeste eorum, qui in ecclesia Dei genua
flectunt, morem declarat : ibi enim genua flectentes,
alque [rontibus suis terre incumbentes, hunc adorandi
ritum servant. Opinot igitur hunc adorandi morem,
utpote quodammodo consecratum, extra ecclesiam
vetitum fuisse : ea prorsus. ratione qua hodie non
licet cuique arbitrio suo, exempli causa incensum
et thymiamata in vicis et plateis promiscue offerre,
quia hee speciali ritu consecrata et slatuta sunt;
itaillis temporibus, etsi licitum cuique esset Deum
penes se precari et adorare, illo tamen modo genu
flectendi ac in frontera procumbendi extra eccle-
siam adorare velitum erat : eratque huic reilocus
atque tempus ecclesiastico canone constitutum  ne
fortassis hinc risus et cachinnorum materia Judzis
et ethnicis, quorum tum ingens erat multitudo,

p- subministraretur; neve hinc quidam ex frequen-

tiori adorationis usu infidelium animos exaspera-
rent in Christianos ; neu demum ementita pietalis
specie gloriam et laudem humanam aucuparentur,
aut alia nobis ignota de causa. Hunc itaque ado-
randi morem vetant Basilius et Eusebius extra
ecclesiamn peragere : neque volunt ideo adoratione
illa interna, ubique Numini prastanda, piis homi-
nibus interdici : quod neminem puto inficias itu-
rum. Alias enim iidem Basilius et Eusebius, Deum
pro lubito cujusque adorandum statuunt : quod in
scriptis Basilii frequenter comperias, ac in hisitem
commentariis Busebius nec semel adorandum ubi-
que Deum esse-docet. In promptuque esset, multa
ad id compeobandum loca congerere : verum cwn.
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nullus hac de re controversia: locus esse valeat, iis A servabatur ; Matthzus sane propria iuterpretationc

afferendis supersedemus.
1V. Infinita doba ecclesiis Eusebii tempore collata.

In psalmum Lxx1, Deus judicium tuum regi da, ad
hunc versum, Et vivet et dabitur eide auro Arabie,
ait Eusebius : Et alias quoque in ecclesiis Christi,
ipsis oculis videmus infinita ex auro puro cimelia,
in ejus honorem consecrata. Quo videas non novum,
neque recens inductum morem esse, dona et cime-
lia in ecclesiis Christi consecrandi : quin potius
quod Eusebius frequentissimum indicat, jam perra-
rum esse comprobatur : neque enim ita multa ex
auro puro cimelia in templis hodie deprehendas.
Narrat vero idem Eusebius Constantinum, eccle-
siam sive martyrium Salvatoris , quod ipse magni-
ficentissimum exstruxerat, infinitis donariis locu-
pletasse, partim ex auro et argento, partim ex
gemmis et aliis pretiosis cimeliis. Qui imperator
aliis fortasse exemplo ac stimulo fuerit, ut similia
dona certatim in ecclesiis consecrarent, Idipsum
paucis repetit ad psalmum cxvu, additque diebus
presertim solemnitatum ecclesiam donis exornan-
dam esse. Ubi ad hec Symmachi verba, Zuvvfisate
tv mavylpst muxdopata, Ews T@V xephrwv Tod
Oustastnplov, id est, Colligate in celebritate densita-
tes usque ad cornua altaris ; hec habet : His autem
preecipit, multis cimeliis domum Dei replere, atque
donariis [requentibus .;sam temporibus solemnitatum

onare.

CAPUT IX.

MISCELLANEA QUZEDAM OBSERVANDA IN HIS
COMMENTARIIS.

1. Eusebii de Matthei Evangelio sententia. 11, Joan-
nes Mlebraico exemplari usus est, Paulus autem
Graeco LXX Interpretum. I11. Apostoli omnes
martyrio coronali, ex qua tribu singuli fuerint de-
prehendi potest. I1V. An prophetarum successio
ad Joannem Baptistam pervenerit. V. Eusebius
labitur dum monachos a Symmacho memorari pu-
tat. VI. Monachi perrari tempore Eusebii. V1I.
™ artyrum cruciatus singulares. VI11. Judei Je-
rosolymorum aditu interclusi. Quare. I1X. Tradi-
tiones quwdam Judeorum. X. Christianorum [re-
quentia in Moabitide, Ammonitide et Idumea.

1. Eusebius ait mundum spherica forma esse;
montes el pelras sensim crescere.

1. Eusebii de Mattbzi Evangelio sententia.

Ait Eusebius Matthzzum, Hebreus cum esset, ubi
Veteris Testamenti locum attulit, propria usum esse
interpretatione : nam illud, DTpTI0 DTN AN
quod ita a Septuaginta Interpretibus redditur, $0éy-
opar mpobMfipata &’ dpyic, Loguar problemata ab
initio (Psal. Lxxvit, 2), in Greco Matthei textu his
verbis vertitur, ‘EgpedZopar xexpuppévadnbxatabolie
xéopov, Eructabo abscondita a constitutione mundi.
At cum Mattheus, Irenxzo, Origene, Eusebio ipso
et Hieronymo testibus, Evangelium Hebraice scri-
pserit, cujus exemplar ®vo Hieronymi in biblio-
theca Cxsariensi, » Pawphilo Martyre collecta,

B

C

Graeca usus non est, sed ipsa Hebraica verba Sy-
ro-Chaldaico sermone, qualis tunc apud Judmos
usu veniebat, expressit, ut in voce Lamma Saba-
cthani deprebendas, in aliisque non paucis, queis
palam est Matthzum in Evangelio suo Hebraice
conscripto, sicubi loca ex Veteri Testamento oc-
currebant, ea Syro-Chaldaico sermone expressisse :
an vero propria ille interpretatione sit usus, an ex
alia prius adornata versione loeca sit mutuatus,
haud levis quastio est. Postea autem interpres
Grazcus, quis ille fuerit incertum esse narrat Hiero-
nymus, hac propria interpretatione donavit, nec
LXX interpretatione est usus.

11. Joannes Hebraico exemplari usus est, Paulus avtem
Graco LXX lnterpretum,

Joanoem similiter, utpote Hebrzum et ex He-
bris ortum, ait Eusebius ad psalmum xt, propria
interpretatione usum esse ubi wtépvay, sive, calca-.
neum vertit, quo loco LXX mrepviapdy, id est, sup-
plantationem , posuerant. Contra vero apostolus
Paulus, sic Eusebius, ps.n1,7, legisperitus cum esset,
in Epistola ad Hebraos Septuaginta Interpretum
versione est usus. Haxc vero pluribus in collectione
Hexaplorum, a nobis propediem adornanda, explo-
randa venient.

IIL. Apostoli omnes martyrio coronali. Ex qua tribu
singuli fuerint deprehendi potest.

In illum psalmi Lxx1 versum, Et honorabile nomen
eorum coram illo ; sive secundum Symmachum, Et
Ppretiosus erit sunguis eorum coram illo, hec habet
Eusebius : Queis aperte necem illorum (aposto-
lorum) subindicavit, qua singuli vario martyrii
genere affecti sunt, ac alius alio modo, ob testimo-
nium de illo datum, sanguinis agonem subiit. Ex
monurmentis autem cerlis, quz jam supersunt, haud
facile est singulorum apostolorum martyrium com-
probare. Verum Eusebius, ut apostolicis tempori~
bus vicinior, potuit forsitan de cujusque apostoli
martyrio certiores notas invenire. Est vero illa jam
usu pene recepta opinio apostolos omnes pro Chri-
sLo passos essc, etsi non desint qui secus arbitren-
tur. Verum ea in re perquam difficile est explorati

D quidpiam afferre : nam apostolica tempora el gesta

tantis sunt tenebris offusa, ut nec ubi mortem obie-
rint apostoli, paucis exceptis, nec quas orbis re-
giones peragrarint, ita perspicue narrari possit. Nec
modo quz jam traduntur iucerta sunt ; sed etiam si
quaabEusebio, et a cozvis aut supparibus seriptori-
bus carptim de illis proferantur, non ita clare recen-
sentur. Quod autem ait Eusebius, in psal. Lxvii, 28
ad fincm : Siquisvero per otium accurate perquisierit,
cujusque apostoli tribum reperiet : nam cuivis que-.
renti datur a Servalore inveniendi promissio ; id, in-
quam, Eusebii 2vo fortasse poterat ex monumen-
tis veterum explorari. Jam vero cum eortim bene
multa fueriut vetustate obliterata et exstincta; fru-
stra, ut arbitror, queratur ex qua tribu singuli
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apostoli prodierint : quod etiam si deprchendi pos- A sebius, Hilario ct fortasse alii perrari in desertis

set, non maguo operz pretio fieret.

1V. An prophetarum successio ad Joannem Baplistam
pervenerit.

Neque item probatu facile est quod ait Eusebius,
psal. Lxxini, 8, 9, 10, prophetarum suczessionem us-
que ad Joannem Baptistam devenisse : nam ex libri
Machabeorum et Flavii Josephi testimonio, Per-
sarum tempore desiit illa prophetarum series; ut ne
vel unum a Nehemi:e temporibus prophetam assignare
valeas. Quare 2stimo Eusebii dictum non ad litteram
accipiendum esse ; sed indicare solum legem et pro-
phetas in Joannem Baptistam desinere, quin neget
intermissam aliquando fuisse prophetarum succes-
sionem.

Y Eusebius labitur dum monachos a Symmacho memo-
rari putat. — V1. Monachi perrari tempore Eusebi.

Ad hunc versum psalmi Lxvi1, Qui inhabitare fa-
cit unius moris in domo, veterum interpretuin
lectionem affert Eusebius, ubi Symmachi ver-
sio sic habet : Aldwoty olxeiv pavayois elxfav - id
est: Dat inhabitandam monachis domum ; nam ita
pos verlimus quia Eusebius de monachis locum
explicat : etsi, mea quidem sententia, non mona-
chorum institutum hic Symmachus respiciat, sed
solitarios generatim quoslibet. Atenim quo tempore
Symmachus versionem suam concinnavit, scilicet
Septimio Severo,ut verior fert opinio, imperante, mo-
nachorum ne nomen quidem notum erat, neque ullug
tuncin orbe munachus, nisi fortasse in penitioribus

Kgypti recessibus, fuisse putatur. Quare hic vox I

povayds pro solitario quolibet in secessu degenti
accipienda ; non pro monachis, quorum a quarto
seculo institutum floruit. Nam qnia solus vivat
oportel qui velit abesse a malorum consortio, quot-
quot declinand® [requenti causa in secessu de-
gebant, povayoi Grece vocitabantur. Aitamen, que
de monachis hic habet Eusebius non praztermit-
tenda : Primus itaque, ait, ordo eorum qui in Chri-
sto proficiunt, est monachorum. Sed rari sunt illi,
guare secundum Aquilam, Unigeniti Dei vocali sunt,
similes facti unigenito Filio Dei : secundum Septua-
ginta Interpretes autem, unius, non diversi moris
sunt, neque subinde morem variant; sed unum co-
lunt, qui ad virtutis cacumen advenit. Ipsos autem
unius zone, Quintaeditio vocavit, ut pote qui solita-
rii et pracinctisint. Etin psal. Lxxxi, 4 : Ere autem
dizeris, expeditos illos milites, qui monasticam vitam
amplexi svnt, pro passeribus habendos esse; eos au-
tem qui liberis dant operam, acreliquis vite negotiis
et curis se dedunt, turturis vicem agere. Quo tem-
pore igitur Eusebius hac scriberet perpauci in
orbe monachi erant, ac nonnisi in Agypto mona-
slicum genus frequentabatur, auctoribus Antonio,
qui, anno 271, monachi statum amplexus, innu-
meros exemplo suo pellexit ad parem vile condi-
tionem amplectendam ; Pachomio, qui in Thebaide
monasticn genus mirum in modum adauxit, et
Amune Nitriensi, complurium monasteriorum fun-
datore. In Palestina vero, ubi sedes habebat Eu-

et latibulis agebant. Sub hac autem Hilario in Pa-
lestina et Syria mirum in modum monachorumn
institutum auxit, et tunc monasteria bene multa
condita sunt.
VII. Martyrum cruciatus singulares.

Martyrum sui temporis cruciatus,in hec verba psal-
mi (Psal.Lxv, 40): Quoniam probastinos, Deus,ignenos
examinasli sicut examiralur argentum, non obiter
describit Eusebius. Ac licet in Historia ecclesiastica,
de Maximini carnificina agens, multorum martyrum
agones descripserit, hic lamen nonnulla tangit sin.
gularia, nec forte alibi enuntiata, v. g.:Et vero
plerumque vel pupillas oculorum verberabant, dum
capita athletarum Dei plagis caderent. Atrocitatem
vero suppliciorum subjicit his verbis : Ferrum
quippe, et [erro illata supplicia, aliague mortis ge-
nera,que mazima pars nostrum sustinuil, pro nihilo
computaniur ex deteriorum comparatione. Quamo-
brem hac quidem tacemus. Quia vero inter atrecia,
nihil crudelius nece per ignem et aquam illata
existimatur, hwc nos perpessos dicimus. Nam alii
nostrum in mari et in fluminibus demersi sunt, alii
ignis supplicium luerunt. Et ceetera que fusius ibi ille
prosequitur.

VII. Jude=i Jerosolymorum aditu interclusi, quare.

Trita res et nulli non nota est, Judzis postquam
Barchocheba duce, seditione facta, sub Adriano
principc armis subacti ac pene internecione deleti
sunt, Jerosolymorum aditum interclusum fuisse ;
concessum tamen ut quolannis ad certos limites
lugendi causa proxime urbem accederent. Ve-
rum Eusebius ad suum usque tempus hunc
morem vigere graphice narrat his verbis : Ir-
ruentes Romani, dictis propheticis finem intulerunt :
siquidem viclorum lege, universe Judaice gents
aditu locorum interdictum est : inevitabilis quippe
le is transgressoribus impendet ultio. Quamobrem ad
hanc usque diem, ad certvs terminos in circuitu ac-
cedentes, procul consistunt : neque solum illud, quod
sacrum olim reputabatur, vel procul conspicere ipsis
conceditur; sed foras circumeuntes, Scripturee, de qua
jam agitur, fidem conciliant, dicenti : « Convertentur
D ad vesperam, et f[amem patientur ut canes, el circui-

bunt civitatem. » (Psal. Lvin, 7.) ldipsum repetit

in psal.Lxix, 26, adjicitque nullum Jerosolymis Ju-
deorum domicilium superesse, in quo Graeci habitare
possint, verum excisa omnia ac funditus deleta uni-
versaque prorsus ipsis sublata fuisse ; ita ut sacer-
dotum, Sadduczorum et Pharis®orum ne nomen
quidem superesset.
IX. Traditiones quedam Judzorum.

Hebrazorum _traditionem ait esse, mare Rubrum
in duodecim sectiones divisum fuisse secundum nu-
merum duodecim tribuum, ita ut singule tribus in
assignato sibi meatu pertransirent; que narratio
non vidctur cum divina Scriptura consonare, alque
ideo inter Rubbinicas fabulas forte computanda.
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Inter Hebreorum traditiones pariter recensendum A rant, quorum vis et sententia nondum obsecvata,

est quod habet Eusebius, Azotios ideo in posteriori-

bus et podicibus percussos esse, quod iis in par-

tibus peccassent, et &pdevoxoizar essent, nisi for-

tasse ea Eusebii ipsius, nec ab aliis accepta fuerit

opinio. )

X. Christianorum frequentia in Moabitide, Ammonitide et
Idumeea.

In hee verba psal. cvn, 10, Moab lebes spei
mee, in Idumeam extendam calceamentum mewm,
duo nobis aperit Eusebius, nimirum Ammonitas et
Moabitas inter Arabas vo suo sedes habuisse;
itemque penes Ammonitas, Moabitas et Idumios
infinitam esse Christianorum multitudinem, hzec
ejus verba sunt : Et hwc opere completa licet ipsis
oculis percipere iis, qui in Arabum regione peregri-
nantur, cum videant Moabitas et Ammonilas, qui
penes illos magno numero sunt, Ecclesias Dei im-
plere. Similiterque, « in Idumeam, inquit, conscen-
dom calceamento meo, » secundum Symmachum,
Quam item prazdictionem in promptu est completam
videre iis qui in Idumeam concedunt, et multitudi-
nem Ecclesiarum Dei ibi conspiciunt. ut cunctetur
nemo confiteri, vere in loca illa conscensum factum
esse.

XI Eusebius ait mundum spherica forma esse. Montes el
petras sensim crescere.

Euscbius qui, uti diximus, descriptionibus ple-
rumque gaudet, ad physicam subinde speculationem
vertitur. Ait vero non uno loco mundum sphzrica
forma esse : qua opinio olim agitabatur inter
scriptores ; aliis planam, montibus tamen distin-
ciam, terre superficiem predicantibus, e quorum
numero Augustinus et Cosmas Agyplius mona-
chus, qui librum ea de re edidit Topographiam
Christianam inscriptum, ubi sphazram sacris Lit-
teris aperte repugnare contendit ille; aliis veram,
et experimento demum assertam , opinionem tuen-
libus, qualis Eusebius, qui mundum sphwricam
esse non semel indicavit. Eam tamen sententiam,
non ut suam ille, sed ut alienam affert. Verisimile
item arbitratur montes et petras sensim crescere,
atque occullis intimisque incrementis majores eva-
derz; quz quorumdam, inquit ille, sui 2vi physiolo-
gorum eral opinio ; ul jam e nostris sunt qu idipsum
propugnent, experimentisque manifestis rem coin-
probari affirment.

CAPUT X.

DE IDIOTISMIS EUSEBIl IN HIS COMMENTARIIS, ET DE
SINGULAR! QUCARUMDAM YOCUM SIGNIFICATU.

V. Vocis Bioc usus singularis. 11. Itemque zov So-
xgir. 111. "Evrvyydrvew quid significat apud Eu-
sebium. 1V, lleplozacc pro calamitate. V. 'Yza-
xovew respondere. VI. Zwripioc quid, elc.

Etsi a mullis Graeceque peritissimis viris, in col-
ligenda Gracarum omnium vocum significatione
tanta sit industria desudatum, ut perpauca jam ad
perfectam Grecornm scriptorum intelligentiam de-
iderentur ; subinde tamen Romina verbaque occur-

interpretibus errandi occasio esse possint. Hujus~
modi autem pauca his in commentariis exstant, quo-
rum precipua hic consignare et explanare visomn :
pam minutiora ad indicem rerum allegamus.

I. Vocis pio usus singularis.

Singularis est apud Eusebium vocis Slog significa-
tio : passim quippe pro genere hominum accipitur :
sic psal. v, 2 : TotoUtog ptv olv dtlyyavev =és 6 wpd
i %00 Lwripos fidv wapovsiag Bing, id est, Hujus-
modi profecto erat ante Salvatoris adventum totum ho-
minum genus : ctpsal. Lxvii, vers. 5 : "Iva va&p ¢mlF
6 8¢ ©i i dvbpirmwy B, hoc est, Nam ut Deus
ad hominum genus accederet, et passim alios : ilem-

“que in fine vi libri Praparationis evangelice, 6 o0y~

Tag TV avlpwrwy Blog, universum hominum genus.
Similiter Athanasius, t. 1, pag. 1233, xazalaZo-
vevbpavor ol 1@y &vBpumwy Blov, superbe agentes
adversum genus humanum. Quo etiam usu in aliis
item scriptoribus occurrit, et-in Heliodori Lthio-
picis non semel observatur,
I1. Itemque <o Soxt

Alia vox est, in qua item Latine transferenda non
pauci interpretes labuntur, scilicet Soxelv, videri,
Soxel, videtur : quod verbum vulgo usurpatur ad
minuendam aflirmationem ; ita ut si, verbi causa, de
quopiam dicatur, Soxe? elvat sogds, videtwr esse sa-
piens, id ut asseveranier dictum non habeatur, sed
dubitationem quamdam preferat. Verum frequen-

C tissime apud scriptores bene muitos doxei nihil mi-

nuit affirmationem, ut exempli gratia in his com-
mentariis ad psalmum cxvui, vers. 156, de Deo di-
citur Suxawétatos elvar doxet, ubi verlendum sine
dubio, justissimus est. Innumera proferri possent
cum ex Eusebio, tum ex aliis scriptoribus exempla.
Sic apud Athanasium, Tva tofvuv xal &v EmiBupels
tetuynxévar Soxolrg, ut igitur oplata consequaris.
Sed jam hac de re tractatum a nobis est.
L Bvwgéverquid siguificet apud Evsebiom.

In Onomastico ad Athanasii Opera monuimus vo-
cem &vtuyyhverv plerumque significare, conqueri de
aliquo , accusare, petilionem adversus quempiam
principi vel magistratui offerre: et vocem tvzuyta,

D petitionem adversus aliquem, sive accusationem ex-

primere. Eodem usu xatevtuyydvew in his com-
mentariis occurrit, ps. xLiu,2: "Hpuole 8 ©& wpoxe!-
peva xal 0 wpopfity 'HMg, 85 Eleye xateviuyyd-
vowv 1ob haob ' Kipwe, tob¢ mpogitac cov azx-
Exrerrar, xul T4 Gvoiactipd cov xatéoratar,
id est : Hec porro Helie prophete congruebant, qui
Doniino contra populam supplicans ita loquebatur,

'« Domine, prophetas (uos occiderunt, et altaria tua

subverterunt, etc, »

IV. figgloray pro calamitate.

Nlspictasis idem sibi vult quod circumstantia,
apud Quintilianum, Senccam et A. Gellium. Veru:n
aliquando significat ®rumnam, infaustum casum,
calamitatem. Quu sensu semper in his commentariis.
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usurpatur. Sic ps. 1v, 9,10 : MaBiv y&p mapi ol Zw- A tenda et Isic §| cwthpros Sidasxaila, salutaris do-

<hHpog xat tiov owv Exayyehdv, 5ti, el xat t& pddioTa
%atd <dv tvestira Blov Aman pov xab BAlders xad
7stpagpol xal mepietdseg ob Sadelmousty, &N
EoTar por xarphs & ¢ dmakdayfis o0 swpazog, xab’
v tv elpfvn mouficopat thy xolpnotv - hec est : Cum
enim a Salvatore, exque promissis twis edidicerim,
eliamsi mihi dolores, erumne, tentationes, calamita-
tes in presenti vita non deficiant, {uturum tamen
mili tempus est, quo a corpore decedam ac in pace
dormiam. Etsi autem his commentariis vox mepi-
gTasig passim occurral, vix uspiam alio sensu usu
venit, quam pro calamitate : frequenter item dici-
tur mepeoTatixds- xatpds, pro lempore calamitoso,
et zrumnis pleno,

V. Frewcte respondere.

Observatu item diguus est vocis Umaxovewv usus
pro respondere : cujus jam exempla attulimus t.1
operum Athanasii p; 334. Fuit autem vox isthaee mul-
lorum tam veterum, quam recentiorum interpretum
seopulus, qui audire vel subaudire verterunt : quam-
obrem non abs re fuerit exempla quedam ex his com-
mentariis proferre. In prefatione Eusebii in Psalmos,
(infra, col. 81) : ‘Hvixa totvuv toxfpta tb Mvedpa
tnl Tiva @V dpybvrwy TdV Yaktypdid, ot doimot fou-
xiav fyov mapeatites xal Yraxolovrss CUppVG TR
addovre, "AMnhotla, id est: Cum itaque Spiritus in
quempiam principum cantorum insiliret, cateri quicte
agebant astanles, oc voce consona psallentiresponden-
tes, Alleluia. Apertius vero Psal. Lxx1;, vers 19 : Kab
trefinep tatca  Dvelpa td ytov npogpnTinide péh-
Aovta Esesar mpoavegdver, yopds dyyéhwy dmaxolet
guveuyduevos T Ty Tpaypdtwy TEAEUDOEL, ToTol-
pevds 7€ altd nat Mywv  Févorzo, Yévorte! hoc est:
Et quia haee Spiritus sanctus prophetice [utura pre-
dizerat, chorus angelorum respondet una deprecans.
pro rei consummatione, illaque confirmans ac dicens :
Fiat, fiat! Eodem quoque significatu vox mpogun-
axobety alibi occurrit, id est, ad aliquid respondere.
Hujus vocis, hac sententia accepl®, frequentissi-

mus est apud scriptores prxsertim ecclesiasticos.

usus.
A/ mcipue quid, ete,

Parem. cautelam adbibeas in voce swrtfiptog pro
uiroque genere masculino et feminino usurpari so-
lita, cujus prior significatio est salutaris; sed fre~
quentiori usu apud ecclesiasticos, salvatoris ver-

cirina; aplius autem vertas, Salvaloris doctrina;
eodem modo apud Athanasium, T cwrtfiplov pap -
Tiplov, marlyrium sive ecclesia Servatoris. In his
vero commentariis sic fere semper intelligas.

In his commentariis. passim observes,. vocem &\’
8, qua significat, nisi, ubi sequiiur vocalis, omissa
particula, %, exprimi. Sic lib. i : Kinpovo-
wla 8 adzol %is fv peta <dv mplrepov Aadv &X' §
t t0vav 'Exxivala, id est : Hareditas porro illius,
quenam erat post priorem illum populum, nisi Eccle-
sia gentium ? ubi &}’ ) pro &)1’ # & ponitur. Sex-
centa notes similia in his commentariis, ubi hiatus
vitandi causa ¥ ante vocalem omittitur. Et principio
quidem putabam ego amanuensium vitio § illud
excidisse; verum quia in omnibus, nullo excepto,
codicibus etiam antiquissimis, ita’ passim legilur,
certum habeo ab ipso auctore suppressam edpw-
viag ergo particulam fuisse. Parem omnium codi-
cum consensum advertas in voce dmoxideosOat pro
dmoxialesOar, flere; quae frequentissime hoc in opere
comparet, et t§éxaov, pro ¢Zéxatov. Ubi eorum qui
antehac Grecorum scriplorum opera publica fece-
runt, morem sectamur. li enim, quia euphoniz gra-
tia tapelov pro taptciov, Oyzta pro Oylewa legebatur
in codicibus. omisso primo ¢, tapeiov et Vyelx ple-
rumque ediderunt. Quanquam leve fortasse videa-
tur, monere ne pigeat, vocem Aavis, quz vulgo in
codicibus Ad3 legitur; sicubi tota describatur in
vetustioribus manuscriptis, per v efferri Aavls, non
autem Aa6id, ut in editis Bibliorum legitur, \uia
nempe in Hebraicis exemplaribus, per vau 717 des-
cribitur. Qua in re velerum omnium codicum mo-
rem sequi visum est.

Ceterum, ut speramus non ingratum lectori fore
Eusebium nostrum, ita in partem gratiz vocandos
censemus eos, qui nohis vel codices vel operam
contulere suam. Ex Regia certe bibliotheca, jubente
iliustrissimo abbate pE Louvois, ejusdem pralecto,
codices nobis pro volo, idque ad diuturnum usum
traditi sunt a doctissimis el amicissimis viris Cle-
mente et Boivinio, custodibus, Parem beneficentiam
experli sumus penes eminenlissimum cardinalem
pE CoIsLIN, qui nobis codicis prastantissimi supra

D memorati copiam fecit. Et illustrissimum archie-

piscopum Rothumagensem, cujus bibliotheca codi-
cibus ad nutum frui licet, curante Dom. du Chesne,
hibliothecario. Salve, erudite lector.
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DE CONTINUATIONE

COMMENTARIORUM EUSEBII CAESARIENSIS
A PSALMO CXIX USQUE AD PSALTERII FINEM

EDITORIS MONITUM.
(Angelo Mai, Bibliotheca nova Patrum, t. IV, p. 65. Rone-1847, in-&._)

Vir doctissimus, et de sacris Litteris immortaliter meritus, ac Maurine [amilie summum decus, Ber-
nardus Montfauconius in prefatione ad Eusebii Cesariensis quos edidit Commentarios ad Psalterium, ait
p. m : ¢ Nequestamen id consequi poluimus, ut totum commentarium ad ultimum usque psalmum cv in lu-
cem proferre bigeret : in nullo enim ex memoratis codicibus ultra cxvin psalmum quidpiam offertur. Quod-
que per mihi mirum visum est, Catene ille Regie (Parisiace) que usque ad cxvin psalmum interpretationi-.
bus Eusebii wiuntur, ita ut nullus veterum inlerpretum adeo [requentalus occurrat, in cxvii psalmo ita finem
faciunt Eusebium in medium afferendi, ut ne verbum quidem ulterius Eusebii compareat. Unde conjectare forie
liceat, a multis jam swcuhis Eusebii Commentarios hac posteriore suiparie truncatos librariorum incuria fuisse.»-
Et quidem Montfauconius recte nos monet, Eusebium in totum reapse Psallerium scripsisse, teste Hiero-.
nymo De script. eccl., cap. 81: « Eusebivs in cL psalmos eruditissimos Commentarios edidit. » Et in epi-
stola 13, ad Augustinum : « Psalmos interpretati sunt apud Graccos primus Qrigenes; secundus Eysebjus
Gesariensis, . . . de integro Psalmorum corpore dicimus. »

His eyo apud Montfauconium lectis, et cum ne apud Corderii quidem Catenam Eusebium uspiam post
dictum terminum laudari viderem, quasivi sedulo in Vaticanis codicibus nunquid forte lateret, quod ultva
pradictam ejus editionem excurrerel. Et continui quidem commentarii, qualis apud Montfauconium est, tres
vidi codices Valicanos, quorum tamen nullus ultra psalmum cxu, preter interjectas lacunas, procedebat.
Ergo ad Catenas Vaticanas conversus, in quibus Fusebii abundant excerpta, in plerisque utique. agnovi de-
ficere omnino Eusebium post psalmum cxvin, que res cum Montfauconii de Parisiacis Catenis narratione
congruit. Sed tamen quod huic docto edilori pon obligit, ut ulira eum (erminum pratervehi posset, mihi
commode ac feliciter obvenil : etenim inter tot Vaticanas, tres inveni Catenas, in quibus Eusebii excerpta
non contemnenda usque ad Psalterii finem leguntwr. Prima est catena pervetusti membranei codicis, s@culi
ferme x1 quem in Cyrilli editiore (in qua Vaticanas ad Psalterium Catenas descripsi) designavi littera D. Se-.
cunda est codicis item egregii, bombycini, s@culi circiter x11, quem denotavi littera C. Tertia est codicis G,
chartacei. Denique eliam in codicibus E et L, nonnulla Eusebii post cxviu psalmum scholia supersunt. Que
cum ita se haberent, nolui equidem oblatam [acultatem omiltere supplendi egregiam, quantum mihi licwit,
Mont[auconii editionem, el si non inlegrum Eusebii Commentarium, saltem ejus excerpta et reliquias stu-
diose e codicibus sumptas, Latinitate etiam, imminente prelo, a me donatas, ad Ecclesie usum perducere.

Porro haud continuum hunc esse Commentarium, jam dixi, quia nonnisi e calenis excerptus a nobis . fuit.
(Quid vero? Nonne et Athanasii in Psalmos, nonne etiam Theodoreti in Isaiam deperdil@ exposiliones, prio-
ris quidem a Montfauconio, posterioris a Sirmondo e Calenis tantummodo delibate fuerunt? Et quidem ju-
dicare se dicit Sirmondus, medullam haud dubie succumque cujusque scripti contineri in Catenis solere. Etsi
cutem hawe Eusebii scholia in plerisque psalmis tenuiora sunt, attamen in aliquot ita abundant, ul prope ez
integro opere superesse videantur, si certe partim psalmorum quorumdam bretitatem, partim scholiorum-
cepiam spectemus, veluli ad psalmos cxxv, CXXv11, CXXXtI, CXXXIV, CL, el ad CXLv, CLIX, CLX. Jamvero theo-
{ogicus in hac nova Eusebii parte de Christi divinitale sensus sanus orthodoxusque ubique est, moralis autem
el doctrinalis valde pius et uunilis, de recle agenda vita, de orandi usu, de anime immortalitate, de [utura
vita, de hereticorum reprehensione, elc. Ad sacram criticem et philologiam quod attinet, laudat Ewscbius.
non sexel Aquilam, sepius Symm:achum, quandoque etiam Theodotionem, Septuaginta Interpretes, quintam
cditionem, et varios interdum codices, denique Hebr@orum textum atque idiotismos. Quare et nova hexapla-
ribus varietatibus accessio hinc fieri videbitur. Ad psalmum cxxxiv, loquitur diserte Eusebius de ethnicorum
sua elate conversione, qros reapse, regnantis polissimum exemplo Constantini, plurimos ad Christianam
fidem accessisse scimus. Qualiscunque demum sit horum scholiorum usus, certe tam prisci clarigue hominis
nulle a me pretermittende reliquia erant.
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COMMENTARI

EUSEBII IN PSALMORUM INSCRIPTIONES.
INTERPRETATIO QUARUMDAM COMPEN-
DIl MORE DESCRIPTA.

Centum et quinquaginta psalmi sunt : el sane sa-
cer est quinquagenarius numerus, illo siquidem
dierum curriculo instituitur Pentecoste, ac totidem
annorum numero Jubileus, ut vocant Hebrei, cele-
bratur. Nabla apud Hebreos vocatur psalterium ;
quod ex musicis instrumentis solum rectissimum
est, neque ab inlimis partibus ad sonum adhibetur,
sed a supernis sonanti @re instruitur. Psalmi ita-
que vocantur quotquot sola instrumentorum pulsa-
tione,nullis admistis vocibus,persolvuntur. Canticum
dicitur quod suavi ®quabilique voce canitur; canti-
cum psalmi, quod una cum instrumentis consonas
admittit voces ; psalmus cantici rursum, cum instru-
mentorum musicorum sonus vocibus przit. Si alle-
gorice res accipiatur, psalmus est concinnus corpo-
ris motus ad opus bonum exsequendum, etiamsi
contemplatio parva subsequatur. Canticum nullo
opere admistum est veritatis comprehensio, mente
ad Dei ejusque sermonum contemplationem illustra-
ta. Canticum psalmi dicitur cum cognitio actum

precedit, juxta illud : Concupiscens sapientiam ,

serva mandata, et Dominus prabebit illam tibi *,

Psalmus cantici est actus ducente cognitione admis-

sus, docente scilicet quo pacto quove tempore sit

agendum : quapropter in inscriptione psalmorum
vox canlicis preil ; non enim a contemplatione vir
sanctus orditur, sed fide omnino ad opera exse-
quenda currit. Sub finem multa cantica sunt. Ubi

A IN PSALMOS.
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autem gradus habentur nusquam psalmus , neque per se solus, neque alia adjuncta voce inseribitur
sed ibi cantica solum apponuntur; nam ubi ascensus graduum est, ibi sola contemplatio spectatur, Dia-
psalma porro apud Aquilam et in Hebraico non exstat : sed ejus loco, semper ascribitur.

ARGUMENTUM EUSEBII PAMPHILI.

Libri Psalmorum isthac divisio fuerit, ut cum
ipsa accuratiora exemplaria, tum Hebraicus textus
circumferunt. Neque vero, ut quis forte existimave-
rit, omnes psalmi sunt Davidis; sed aliorum quo-
que prophetarum, qui psallendo prophetica oracula
edebant. Quare apud Hebrzos, universa psalmorum
scriptura, non Davidis fert inscriptionem, sed inde-
finite liber Psalmorum vocatur. In partes porro
quinque Hebrai librum Psalmorum dividunt. Prima
pars a primo ad quadragesimum psalmum comple-
ttitur; secunda, a quadragesimo primo ad septua-
gesimum secundum; tertia a septuagesimo secundo
ad octogesimum octavum ; quarta, ab octogesiino

! Eccli. 1, 33.
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nono ad centesimum quintum; quinta, a centesimo
sexto ad finem : psalmi non inscripti sunt 19, in-
scripti vero 131. Inscriptorum’ autem he sunt divi-
siones : Davidis sepluaginta duo psalmi sunt; filio-
rum Core, undecim ; Asaphi, duodecim; ZLtham
Israelite unus; Salomonis, duo; Moysis, unus;
anonymi septemdecim ; Alleluia inscripti quindecim.
quidem habent, neque cujus sint enuntiant,

EJUSDEM EUSEBII ARGUMENTA IN
PSALMOS.

A. Adhortatio ad Dei cultum, et avocatio ab oppo-
sito.

9. Prophetia de Christo et de vocatione gentium.

3. Prophetia de bonis Davidi confercndis.

4. Prophetia Davidi de iis que passus est.

5. Oratio ex persona Ecclesie.

6. Doctrina confessionis.

1. Davidi confessio et doctrina vocationis gentium,

B

8. Prophetia vocationis gentium.
9. Mors Christi ejusque resurrectio ; de regno quod
accepit; deque omnibus inimicis ejus delelis.
40. Hymnus victorie ejus, qui Dei causa certamen init.
11. Accusatio scelestorum, et prophetia de Christi
adventu.
12. Inimicorum commolio, et exspectatio advenlus
Christi.
13. Accusatio improborum et prophetia de adventu
Christi.
4. Ejus qui secundum Deum perfectus est restitutio.
45. Electio Ecclesie et Christi resurrectio,
16. Perfecti viri, sive ipsius Christi precatio pro iis
qui per ipsum salutem consequentur.
17. Gratiarum actio Davidis et prophetia de adventu
et assumptione Christi.
48. Theologia cum doctrina morali.
19. Oratio justorum qui Davidi operam dabant.
20. Supplicatio eorum qui lavidi operam dabant.
21, Prophetia cruciatuum Christi et vocatio gen-
tium.
83, Doctrina et novi populi institutio.
23. Prophetia vocationis gentium, et consummalio
eorum qui salutem consequuniur,
24. Doctrina confessionis.
25. Supplicatio ejus qui secundum Deum proficit.
26. Gratiarum actio el petitio bonorum.
27. Supplicatio cum prophetia.
28. Prophetia @nigmatica cum theologia.
29. Gratiarum actio cum confessione.
30. Confessio cum supplicatione.
1. Prophetia eorum qui per Christum salutem con-
seculuri sunt.
32. Adhortatio ad hymnos canendos, cum theologia.
33. Doctrina gratiarum actionis.
34. Supplicatio justi et prophetia de Christo.
35. Confutatio impiorum cum theologia.
36. Doctrina religiose vite.
317. Doctrina con|essionis.
38. Deprecatio cum confessione.
39. Gratiarum actio ejus qui secundum Deum salu-
tem consecutus est, et commemoratio Ecclesie.
40. Prophetia de Christo et de proditore.
1. Deprecatio prophetarum circa reprobationem Ju-
daicipopuli.
42, 43. De codem argumento.
44. Adventus regni Christi.
43. Apostolorum pradicatio.
46. Vocatio gentium,
417. Hy:.nus in Dei honorem de Ecclesia, persecutio-
nes de medio sublate.
48. Doctrina de divino judicio.
49. Abrogatio legis Moysis de sacrificiis, et introdu-
ctio legis Novs Testamenti.
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COMMENTARIA IN PSALMOS.

A 50. Doctrina confessionis.
51. Confutatio improbi moris, et finis ipsius.

52. Salularis adventus, et d0edrnrog ejectio.

B3. Precatio ejus qui Dei causa concertat.

84, Declaratio facinorum contra Christum admissorun.

55. Gratiarum actio just ab inimicis liberati.

86. Gratiarum actio Davidis et propletia de vock-
tione gentium.

87. Docirina de recto Dei judicio.

88. Vocalio gentium et Jud@orum ejectio.

59. Abrogatio judaismi el gentium vocatio.

60. Supplicatio cum graliarum actione.

61. éﬁ) Docirina de Deo colendo.

62. Gratiarum actio ejus qui secundum Dewm per-

fectus est.

65. Doctrina religiosi athlele.

64. Vocatio gentium.

63. Vocatio gentium et apostolorum lestimonium.

66. Vocatio gentium et apostolorum predicatio.

67. Christi incarnativ et vocatio gentium.

68. Passiones Christi ct Judworum ejectio.

69. Deprecatio justi et ipsius Chrisli,

70. Christi crucialus el resurrectio.

7\, Prophet.a de Chrisii regno et vocatione gen-
tium,

72. Cinfessio humane infirmitatis circa impiorum
felicitatem et Dei tvlerantiam.

B

73. Prenuntiatio postreme Judeorum obsessionis,
que sub Vespasiano el Tito contigit.

74. Christi theologia, et admonitio de divino tribu-
nali.

75. Ultio divini judicii de impiis sumpta.

"16. De tolerantia Dei et admirandis ejus operibus.

‘7. Christi reconciliatio cum Ecclesia, de primi po-
puli prevaricatione.

C 78. Prophetia de iis que sub Antiocho Judee con-

tigerunt : sive historia que in Machabevrum li-
bris habetur.

79. Prophetia de obsidione ab Assyriis, ac supplica-
tio pro Christi advenlu,

80. Vocaiio gentium ac doctrina eorum que priori
populo contigerunt.

81. Confutatio principum Judaici populi.

82. Deprecatio pro populo tristia perpesso, el pro-
phetia de fine inimicorum Christi.

83. Christi incarnatio et de Ecclesiis.

84. Prophetia de Christo et iis qui per illum redem-
pli sunt.

85. Oratio Davidis et prophetia vocationis gentium.

86. Christi incarnalio.

87. Christi morlem prenuntiat.

88. Christi regnum ex semmne David.

D 89. Judworum reprobatio.

90. Christi victoria, necnon omnium quclquot o~
cundum illum consumniali sunt.

91. De quiete secundum Deum habenda.

$2. Hymnus regni Christi in primo ejus adventu.

93. De dogmatibus adversus Ecclesiam.

94. Vocatio Judeorum ac desperatio ipsorum.
93. Vocatio gentium et Christi udventus.

96. Hymunus regni Christi in primo ejus advenlty.

97. Vocatio gentium, et advenius Christi.

98. Hymnus regni Chrisli.

9Y. Vocatio gentium.

100. Hymnus ejus qui secundum Deum perfectus est.

101. Lamentatio de priori populo, propheua as
(1ove) el vucatio genliunt.

{2) Hzc interpretatio ad psalmi seriemn accommodatur.
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102. Doctrina gratiarum actionis.

103. Doctrina confessionis.

104. Docirina gentibus, de beneficiis Dei priori po-
pulo collatis.

105. Doctrina de impietate Judaici populi.

106. Prophetia vocationis gentium, ac de fulgido

hristi ad nomines adventu.

107. Vocatio gentium,

108. Christi passiones.

10Y. Christi victoria.

110. Gratiarum actio Christi.

114, Doctrina Christi.

112. Vocatio novi populi.

143. Novi populi doctrina.

434, Novi populi profectus.

115. Novi populi consummatio.

116. Vocalio gentium. N

417, Victoria eorum qui in Christo concertunt, et
prophetia de Christo.
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118. Capita alphabeticarecti secundum Deum instituti. g pty'. Zrorysiwoi Tic xard Oedr draywric.

119. Habitationis.

120. Reditus Babylone et dispersionis.

A21. Bonorum annuntiationes.

122, Orationis.

123. Gratiarum actionis.

424. Restitutionis.

125. Egxspectatio E[umrarum.

126. Adificatio Ecclesie.

127. Vocatio gentium.

128. Victoria excercitus Christi.

129. Oratio martyrum.

130. Jie humilitate.

131. Oratio Davidis et adventus (Christi).
152. Populi perfecti.

433. Populi venturi.

134. Doctrina ad institutionem.

135. Gratiarum actio redempti.

136. Sanctorum qui in captivitate degebant dicta.
437, Gratiarum actio cum prophetia.

138. Supplicatio justi cum theologia.

139. Voces ejus qui sccundum Deum pugnat.
140. Precatio ejus qui secundum Deum perfectus est.
141. Voz ejus qui Dei causa impugnatur.
142 Precatio confitentis.

143. Gratiarum actio victoris.

144. Hymnus cum theologia.

145. Hymnus cum theologia.

146. Hymnus cum theologia.

147. Hymnus cum theologia.

148. Hymnus cum theologia.

149. Hymnus cum theologia.

150. Adhortatiouniversalis ad hymnum persolvendum.
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EYZEBIOY EIZ TOYXZ WAAMOYZ.
EUSEBII IN PSALMOS.

Videtur psalmus a psalteric ex nominis conso-

rantia sic nuncupatus. Dicitur autem psalterium
instrumentum musicum quodpiam, forma a cithara
distinclum ; canticum vero hujusmodi instrumento
pulsatum psalmus appellatur. Canticum porro, di-
ctum musicum est sine instrumento modulate pro-
latum. Psalmus autem cantici dicitur, quando pra-
eunle cantici modulatione, psalterio pulsatur: can-
ticum psalmi e converso. Ut in Regnorum et Para-
lipomenoa historiis fertur, David rex post Saulis
obitum, cum reduxisset arcam Testamenti Domini,
qua in domo Abdodom, ex quo ex Azotiis translata
fuerat, viginti annis consederat; atque in Jerusalem
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quiete agebant astantes ac voce consona psallenti
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abridv Eomovdaxdvar, 16’ Gv xal why Biblov thHv Jak-
piv fytoyévar (sic), odx a0pbuws e0pbvra Tobs mv-
tag, &A% xatk Sapdpoug ypévous. Kal tittewy 8 iv

res quatuor, canticorum principes, sibi sorte dele-
git; ut in conspectu arce Domino psallerent et
cantarent, vecemque l®titiz, in confessionem et
laudem instrumentis concinnis proferrent, canti-
cis, cyniris, nablis, tympanis, cymbalis, pealterio,
et tuba cornea ; videlicet Asaph, Aman, Zthan,
Idithum, queis certus canticorum numerus consti-
tutus erat ; deputatis cantoribus ducentis octoginta
oclo ; singulis nimirum septuaginta duo. Ex
Chamo sive Chami progenie triginta duo; ex
Semo viginti quinque ; ex Japheto quindecim. Qui
stantes coram arca testamenti Domini, psallebant,
canebantque Domino; alii cinyra, alii cymbalis,
quidam cithara, aliqui psalterio : in quorum medio
consistebat David, ipse princeps principum canti-
corum, manu tractans psalterium. Singuli vero ca-
nebant et psallebant, hymnis Deum concinne, Spi-
ritu sancto moti, celebrantes. Cum itaque Spiritus
in quempiam principum cantorum insiliret, ceteri

respondentes, Alleluia.

In Hebraico Psalmorum libro, psalmiomnes sir.e
numeri additione varie inscripti sunt. E( sunt qui-
dem alii conjuncti, alii vero divisi. Sane primus et
secundus juxta Hebraicum copulantur : nonus con-
tra qui apud nos conjunctus est, in duos apud He-
braicum textum distribuitur. Observandum autem
est, non ad seriem historiz temporum, psalmorum
ordinem constitutum esse : siquidem multum com-
mutatur, uti Regnorum liber ac vel ipse ordo decla-
rat. Cum itaque multo idololatriz genere Judaicus
populus delineretur, dicunt eo usque devenisse, ut
patrias scripturas ¢ memoria oblitterarent, ita ut
neque Mosaica legis liber ultra reperiretur, neque
paternz pietatis memoriam conservarent. Enimvero
prophetas impietatem suam coarguentes interfi-
ciebant. Niliil jtaque mirum est in tali temporum
conditione, psalmos aliquot olim in Psalmorum libro
occurrentes, longo annorum curriculo incuria ob~
litteratos excidisse. Sub hzc autem aiunt sive Es-
dram, sive alios quosdam prophetas, ipsos colligendi
curam suscepisse , posteaque Psalmorum librum
consecrasse, nec confertim repertos omnes fuisse,
sed divergis temporibus. Primos autemn collocasse

mplirtolg Tobg mpirtoug edpiaxopévous  undt tobg tol p eos qui primi inventi fuerant ; hincque factum ut

Bauls topekfe xelobar mavtag: Ev te T petatb xal
t@v vidv Kop?, xal tob "Acdy, xal Zodopidvrog, xal
Muwistuws, Alpdy te, xal Al0&v, xal I8iboby, xat -
Aty 200 Aau® edploveabar dvaplt tv tff Bl6ly xata-
Tesaypévoug, ol yaB’ obg EMéybnoav ypdvous, &l
%20’ odg ebpnveat. "Evlev te supbijvar todg tols ypd-
vois SaTépoug mpwtous ebpebéviag, dvaknebijvat wpo-
=bpoug* Tobg 8% mpotépous metd talta edpebévrag iy
Sautépy TayTival yopa * w8 abtd ebporg yeyevnpévoy
bv tol; mpogiitats. '

Mavza Homep bv peyddy vt xal xowvd tapely <f)
Bi6ry zdv darpiv zebnealpiatat. Kaxelvo 88 znphe

ii qui a Davide conscripti sunt non consequenter
jaceant, sed commisti cum fis qui Gliorum Core,
Asaphi, Salomonis, Moysis, £man, Athan,ldithum,
rursumque Davidis inscribuntur, non ratione tem-
poris quo primum editi et pronuntiati, sed quo de-
‘prehensi sunt. Hincque contigisse, ut qui tempore
posteriores erant, cum prini reperti fuerint, primi
repositi sint ; ac vice versa qui primi fuerant, quia
post alios eruii sunt, posteriorem in locum sint con-
stituti : quod ipsum in prophetis factum deprehendas.

In libro Psalmorum omnia ceuin magno ac pu-
blico penuario recondita sunt. Observandum autem

(1) 'Yaaxovisir, id est respondere : multa hujus significationis exempla attulimus in editiene Athae

nasit. Vide in Onomastico ibidem.
Patrot. Gr. XXM,
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est librum -psalmorum post Moysis legem, novam A czig, s | Bi6log tiv dahpiv xawhy Sidasvalay

complecti doctrinam , ipsumque post memoratam
Moysis scripturam, secundum, ad doctrinam spe-
ctantem, esse librum. Cum itaque post mortem Moy-
sis et Jesu, et post judicum tempus, David zlatem
duxerit; utpote qui Salvatoris pater nuncupari
meruerit, novum ipse modum, psalmodiz scilicet,
primus Hebreis tradidit ; quo illa qua de sacrificiis
a Moyse sancita fuerant de medio tollit, novumque
divini cultus morem per hymnos ac jubilationes
invehit : aliaque bene multa Moysis legem longe
superantia per lotum opus edocet.

Eusebii Csariensis de diapsalmate.

Diapsalma scripserunt interpretes illi quinque
principes, quia Davide rege ex tribu Levi allecti
sunt ; quorum hzc nomina : Asaph, filii- Core,
ZEman, Eiham, ldithum : hosce certus canticorum
numerus consequebatur, scilicet singulos septua-
ginta duo. Hi stabant in conspectu sanctuarii Do~
mini, laudantes omnium Dominum ; alius cymba-
la, alius psalterium, alius cinyram , alius tubam
corneam, alius citharam lenebat. Quorum in medio
stabat David. Hocque pacto cantica auspicabantur,
hujusmodi instrumenta manibus tenentes. Alque
singuli, Spiritu sancto movente, Deum hymnis ce-
lebrabant , omnesque una psallenti succinebant,
Alleluia. Absistente autem ad breve tempus Spiri-
tus sancti gratia, organis deiliceps cessanlibus, tunc,
uti parerat, diapsalma scribebant.

PSALMUS L

Vers. 1. Beatus vir qui non abiit in consilio impio-
rum. Quandoquidem vel ipso naturz instinctu
omncs bealitudinem appetimus, boni finem sta-
tuentes felicitatem; erroreque mentis ducti con-
plures, illam in voluptatibus corporeis quarendam
putant, divitias, dignitates , prsentisque vitz vo-
luptates in pretio habentes; hinc jure hymnorum
ad Deum laudandum exordium ductum est, descri—
biturque quisnam vere beatus sit, atque bonum
finem 2 Deo cunsequatur. Et sane hic, quia per-
quaw rari fuerant ii qui olim probe vitam egerant,
* unum quempiam beatum predicat Psalmista. At
Secvator noster qui complares beatos eflecit, plu-
raliter beatitudines profert. Primus autem ipse
jure dicatur eorum qui beati pradicantur. Quam-
obrem in illum referendus primus psalmus est,
utpote qui vir fuerit Ecclesie sponse suz. Quod
videtur Hebraica voce significari, juxta quam,
Beatus vir, cum articuli addito dictum est.

Etin via peccalorum non stelit , et in cathedra
pestiferorum non sedit. Primi sunt qui falso no-
minata cognitione imbuti sunt [id est gnostici], qui
nihil irmum stabileque habent; sed pro lubito suo,
nullo examine ponderatis cogitationibus moventur,
impii homines. Secundi sunt quotquot post cogni-
tionem veritatis in peccata incidunt. Tertii pesti-

(1) 1d est, de medio tollit sacrificiorum leges, non
reipsa abolendo, sed prenuntiando abrogandas esse.
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sed corrupta doctrina alios imbuunt; sive secun-
dum cognitionem, sive secundum operationem, sive
secundum utramque : qui scilicet in malo firman-
tur, dum secundi in peccalis perseverant, et primi

in erroris via gradiuntur. Qui autein omnibus iis liberatus et vacuus est beatus dicitur.
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Vers. 2. Sed in lege Domini voluntas ejus, et in
lege ejus medilabitur die ac nocte. Quia mulium
discriminis est inter eos qui metu supplicii neces<
Ritateque coacti bene agunt, ev eos qui proprie
voluntatis delectu ad bonum se conferunt, ideo
ait: In lege Domini voluntas ejus. Legem autem
dicit, non umbratilem illam et figuratam, sed po-
tius spirituale verbum in ea latens et obvolutuin,
Fuerit etiam fortasse lex Domini ea quz omnibus
hominibus ab ipsa natura insita est; qua duce di-
cuntur probe vixisse sancti qui ante Moysis legem
fuerunt : de quibus ait Apostolus : Gum enim gentes,
quee legem non habent, scriptam videlicet, natura-
liter ea que legis sunt faciunt , ejusmodi legem non
habentes, ipsi sibi sunt lex . Aut lex Domini fue-
rit evangelicum verbum, ab ipso Domino et Saiva
tore nostro omnibus gentibus ansuntiatum.

Vers. 3. Et erit tanquam lignum guod planta
tum est secus decursus aquarum, quod [ructum suum
dabit in tempore suo. Qui per totam vitam suam
omnique tempore nocts ac die divine legi vacat,
et rivis. ex eo fluentibus, spiritualibus irrigatur,
adnodum apposite ligno, cujus radices proxime
aquas posite sunt, comparatur. Quapropter revera
beatus ille , utpote qui divinis potus irrigatusque

¢ disciplinis, suum opportuno tempore fructum pra-

beat. Deinceps quia Dei Filius lignum vite est
juxta Salomonem qui de Sapientia tulia fatur:
Lignum vite est his qui apprehenderint eam *, et
qui ea, sive ipso Domino, nixi fuerint, secure
degunt; jure ac merito qui beatus pradicatur,
Filio Dei similis dicitur, qui secus decursus aqua-
rum situs est, quique testimonio ac predicatione
doctorum divine Scripture, ac prophetarum an-
nuatiatur : nam ii emissiones aquarum in Scri-
ptura divina appellantur, Huic itaque comparatur
qui beatus dicitur, irrigatus fluentis rivorum spi~
ritvalium a Scriptura sacra manantium, et fru-
ctum proferens bonum.

Et folium ejus non défluet, et omnia queecungue

adrra doa dr zou] xarsvodwbicerar. Kat & D faciet prosperabuntur, Ei folia ejus, ut alius inquit,

g6ha 8¢ adtol, i &Nhog ¢nolv, Ttepa dvta mapd
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toU BcoU xatevoBwdfisetar. Kal Sws 6 paxdprog
Sid navtde &pdbpevog Udac doywxols tig Evbéoy 8ie
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quz diversa sunt a perfecto fructu, videlicet opera
mortalis hujusce vite, humanique vivendi curriculi,
in quo fructus ille perfectus spectatur et observa-
tur, non defluent, dum ipse probe vivendi curam
habebit; quamobrem in cunctis operibus suis a
Deo recte prospereque dirigetur. Alia vero ratione
sic explicatur : Beatus ille qui semper intelligibili-
bus divin® doctrine aquis irrigatur, et in pra-
senti vita ceu ager congruenter colitur; dabit fru-
ctum suum in tempore suo. Tempus porro ejus,
futurum seculum est : presentis quippe vil® tens-



= EUSEB:I CESARIENSIS OPP. PARS 1il. — EXEGETICA. ¥v

pus non ipsi proprium, sed alienum est; quam- A awwy* emedn tou wapovtog obx Eotv oixelog, &AL

obrem in tempore suo priescntis agriculture fructus
Deo proferet. Alio quoque modo intelligitur; nimi-
rum, ille qui beatus predicatur, ex mortali vita
translatus, promissionem habebit se futurum in
paradiso Dei quasi lignum gquoed plantatum est se-
cus decursus aquarum.

Yers. 4. Non sic iwpii, non sic, sed tanquam
pulvis quem projicit ventus a facie terre. Beatus
ille qualis hic describitur : et sane Lujusmodi ho-
mines admodum rari paucique sunt. At impii ma-
gno numerd; qui ut nihil habentes apud beatum
illum male audiunt ; fructum quippe temporaneum,
mutabilem ac periturum possidentes, facti sunt
quasi pulvis quein projicit venlus a facie terre.

VYers. 5. Ideo non resurgent impii in judicio,
neque peccatores in concilio justorum. In communi,
illud, in concilio justorum accipias, ita ut hec
sententia fuerit : Quandoquidem nihil fertile, vitale
nihil, neque fructum Deo dignum, qualem dederunt
justi, impii protulere ; ideo in judicii tempore , ne-
que peccalores in concilio justorum resurgent. Pro
concilio autem Aquila et Theodotio synagogam in-
terpretati sunt ; Symmachus vero, conventum. Con-
cilium igitur hic intelligas conventum sanctorum,
ut in principio dictum est. Oppositoque sensu il-
lud, in concilio impiorum , pro convertu impiorum
accipias. Celerum resurgent ipsi quogue , sed ad
peenam atque supplicium: Nam cuncta que fiunt,
adducet Deus in judicium pro omm erralo, sive
bonum sive malum illud fuerit . Notandum autem
est, primum Davidem resurrectionem et futurum
post resurrectionem judicium, necnon future vite
promissionem , aperte docuisse : Moyses quippe
nihil hujusmodi uspiam tradidit.

Vers. 6. Quoniam novit Dominus viam justo-
rum, et iler impiorum peribit, Hic generatim
notes velim, bonum quidem Domino cognitum
esse, sed malum neutiquam. Bona quippe est ju-
storuin via, neque dicityr : Novit Dominus viam
impiorum , videlicet eorum qui in perniciem eunt;
sed : Novit Dominus qui suni ejus *. Justorum au-
tem via est is qui dixit : Ego sum via ® ; et illud :
Videle que sit via bona *. Hec respicit psalmus.

PSALMUS DAVID 1L
Explanatio psalmi u.

VERS. 4. Quare fremuerunt gentes, et populi me-
ditati sunt inania ? Prophetiam affert, qua Christi
adveutus enuntiatur ; quo pacto scilicet futurum sit
ut Judzorum insidiis appetatur, gentiumque om-
nium dominetur, et quotquot in eum fiduciam ha-
bebunt, ejus opera felices evadant. Primus ilaque
psalmus parce loquens unum duntaxat qui salu-
tem consecutus est beatum pradicat; hic vero
psalmus ad felicitatem multitudinem vocat. Siqui-
dzm omniwn una gentium vocationem complecti-
wur, regnaque terr invitat ad salutem. Hec porro
bona per Christam hominibus obventura conse-

* Eccle. xi1, 14. * 1l Tim, n, 19.

§ Joan. x1v, 6.
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& 175 elg adtdy mlotsws: 6 8h maplotnswy pdosxwy  omnes homines cum impiorum viam effugerunt,
2 Myos* Maxdpiow adreec ol keaolfdrece eic abrér. tum viam salutarem per fidem in ipsum ingressi
sunt ; quod hisce verbis declaratur : Beati omnes qui confidunt in eo.

Napéctncar ol Bacileic tiic TiRc, xul ol dp- Vers. 2. Astiterunt reges terr@, et principes con=
yorzee curijydncar éxl 6 aitd xard tod Kv-  venerunt in unum , adversus Dominum et adversus
piov xal xacd tot Xpiorob abret. Switp &vpw-  Christum ejus. Salvator hominibus advenit Christus
rotg tmidedfiunxev 6 Xpuatdg 70U B200 - Iwthp xat  Dei; Salvator, inquam, et luminare gentibus uni-
FwsThp 0V E0viy &Tdviwy, E84sxalog eboebelag,  versis, doctor pietatis, auctor temperantia, justi-
owypo3vvng xadr ey, Sixatosivng dpynyds, &pzziis  lie antistes, omnium virtutum ac divine vereque
&rdsmg xat Ozoyvwaiag dhnlols aiziog. T( 8 ofv, coguitionis cansa. Cur ergo, inquit, pro tot lan-
N3, Tapdttesar ta E0vy inl <f] 7dv Tosodtwy &ya-  torumque bonorum adventu gentes lumultuantur?
0cv mapovsia; Eb 8 xal mhnowshic EAfdubz <o Si is advenit qui Moysis legem implet ac perficit,
Muidséug vopow, Gomep olv abeds 8:8dswst afywv:  ut ipse declarat his verbis : Non veni solvere le-
0vx 7100y xaralicac tor véuor, ddld xinpd- gem, sed adimplere ', si per ipsum oracula pro-
cat, x11 T& TV mpopnTev Ay & adtob tédous  phetarum finem nacta sunt ; quid causa est cur ii
giyyave s =f 8% of talta pehsTdvseg, xat Sux ow¢-  qui hec meditantur, hac in ore ferre procuramt,
patog altd ¢ipetv omoudafovtes, oi 7ol 'lovdafwv  Judaici videlicet populi, vanam adversus eum ne-
E0voug Aaot patalay Erofsavio mzpt adtol pedésnv;  ditalionem et curam susceperint ? lmo vero princi-
AMAd xal of xab’ Gk TH; olxoupévrs <dv 0vav  pes genlium per universum orbem , et reges terre
&pyovses, of we xatd yplvous Bacthsis wRs vRc, vt &)  qui variis temporibus dominatum obtinuere, guid
wafBdvrzg Seevdy, § <! Myew Eyovieg B:abudfis &Sov,  grave perpessi, quamve calumniandi et querendi
duob xad xxtd ©d abtd xaxhv tadtny guvesdfavio  causam habentes, una omnes in hanc improbam
svpgwyiav, d; piay Emboulty dpticar xab plav  concordiam adducti sunt, ut insidias simul strue-
&s:67 yvourny Sovketoaslar xatk tob t0v Shwv 8:-  rent, impiumque consilium inirent adversus uni-
smétou e xat Baséwg O:05, xal xatd 700 Xpiszod  versum dominum ac regem Deum, et adversus
a7l ; Ot yodv 1hy Omd tob waviwy Kuplou 7e xal  Christum ejus ?li ergo qui adversus Salvatorem, ab
Bco3 dmzaalpévov avBpdinots Bwifipa mohipolvies, omnium Domino ac Deo hominibus missum, bella
€hadvovids te abrol Thy Sidagxaliav xal thy 'Exxkn-  gesserunt, quique doctrinam ejus insectati sunt,
atav alrolb xatd ypéveu; Suxovies Basihels xat &p-  Ecclesiamque diversis temporibus vexarunt, reges
Yovies The Yis Aedflacwy ob pévov eig tov Xpiotdv, nimirum ac principes terre, ignoraverunt se noa
X xa) el Tdv dmeotakxdtx altdy Extefvovtz¢ 7&  modo contra Christum, sed etiam adversus eum a
tis &sebzics. Xpiatdv v odv dvopast: Omd avBpw- . quo missus Christus esi, impietatem extendisse
7wy Embovdevbpevey capds Ev Todtorg 6 Adyog Be- * suam. Christura igitur nominatim insidiis homin'm
onifer. Mgolhv 8t xat Yibv tch @col dvopdlet: dAA&  appelitum, aperte hoc in vaticinio expressum ha-
xat xhfjpov adt®) mapk <05 Matpds Sobfiszsdar mavta  bemus ; in sequentibus autem Filius Dei nominatur ;
T¥ Bvn xal & mépata thg Yhe O8doxct- & &n ¢m  sed etiam docemur gentes omnes (inesque terra
wovp 1 fpetipy Suthor meminpwpdva Sefxvutac.  in beredilatem ipsi a Patre donandos : qua omnia
Kt 8% yzydvast mapd 'lovdaforg xal Evcpor Xp:-  in uno Salvatore nostro completa esse demonstra-
a70Y, tepels Snaadiy xal Basulels ol Edvoug, oxowh- tur. Quia vero apud Judwos alii Christi fuere,
oeis ¢wl sivog todTwy Ta Ocsmijbpeva cupbibnrev:  sacerdotes videlicet et reges gentis illius; perpende
el %y xal &hhog ¢mbovdsdatar, ef Tig Yids Bcol x¢é-  mibi, quaeso, cui eorum, que,in vaticinio feruntur,
xintat, & Tig OV E0vdv &ndviwy xexpdTnxey - e conligere : num quis alius insidiis appetitus sil ;
<5 %20’ s Xpiowds iyvosOn <Rg oixoupévrg. pum quis Filius Dei audierit ; num quis gentibus
AIN olx @v Eyou Tug eimely + wévog Yap 6 Twthp  universis imperaril ; num quis per universum or-
fudv ‘Insods Xpioths <fg oixelag mpooryoplas tov  bem ut Christus habitus fuerit. Sed neminem hu-
gvpmavia xatérmhnoe xlopov, Xpiotiaviv £ abtod  jusmodi quispiam proferre valeat ; solus namque
®dsay Ty olxovpévy Thpdsas, xal Emt wévy D Salvator noster Jesus Christus, hoc suo nomine to-

abz® Exastos Thv elpnpévwy thovg ETuyev. tum adimplevit orbem, dum Christianis suo nomine
sic vocatis universam terram replevit : alque in hoc solo qua dicta sunt omnia ad terminum deducta sunt.
Audpatpa. Diapsalma.

Td Suadadlpa mapi <oi; "E6Bopfixovza xeizat, odx~ In Septuaginta Interpretibus adest diapsalma,
br 88 mapk Oecoforfwve xat Zuppdyw. Kalzor ye sed non apud Theodotionem et Symmachum, etiamsi
clifas: mohhdxig ypfioBar 5§ Méfer talty Spoiwg  ipsi plerumque bac voce uti.soleant perinde atque
wis "E63optxovea. Atd elxds, el xal 1 wpéowrov  Seplusginta Imterpretes. Quapropler, etsi hic per-

! Matth. v, 17,
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sonam mutaverit, par tuit eundem musices modum A pztabifinxz, 1dv povaixoy pubpov teenpelodac (1), xal

gervari, atque fidea a Theodolione et Symmacho
pon positum fuisse diapsalma videtur. Dirumpamus
vincula eorum, el projiciamus a nobis jugum ipso-
yum. Qui habitat in ceelis irridebit eos, et Do-
minus subsannabit eos. Primis versibus qui ante
diapsalma siti erant, putamus hosce quoque adje-
ctos fuisse.

VeErs. 3. Dirumpamus vincula eorum, et projicia-
mus a nobis jugum ipsarum. Gentes vinculis pecca-
torum suorum constricte, neque libere, suis ipse
walis colligantur. Aitque Christus, sive angelis sibi
ministrantibus, sive Patri et Spiritui saucto, sive
tertio apostolis suis et Evangelii pracouibus, co-
hortans eos ad solvenda dirumpendaque hujusmodi

vincula : Dirumpamus vincula eorum. Populi au- B

tem qui sub jugo legis corporaliter detinentur;
cujus despiciend auctor ipse est, utpote quz in—
slituta ac precepta non bona complectatur, per
Christum adducti ad legem spiritualem, institutis ac
praceplis bonis iustructam, grave occidentis lit-
terz jugum deponunt, Salvatore predictos commi-
nistros suos sic compellante : Projiciamus a nobis
jugwm ipsorum. lllud autem, a nobis, sic explicari
potest. Ipsum procul a nobis abjiciamus, nihil
cunctantes neque moti supplicatione corum qui illo
liugo] onerantur. Hac quoque ratione illud, a no-
bis, intelligere licct. Ego ipse qui cum populis
vana meditanuibus versor ac vitam ago, cub jugo
‘eorum sum, utpote circumcisus. Et projiciamus
jugum ipsorum, id est a me et ab iis qui mecum
consentiunt, et legem, que salulein minime com-
fert, quasi conferentem observant. Sive hoc modo:
quia arbitramur impositum nobis onus illud esse,
jugein ipsorum projiciamus. Hunc enim affectum in
Christo esse affirmare audemus, ob ipsius erga eos
qui jugo opprimuntur charitatem ; qualis eliam ha-
betur in omnibus misericordi® viris, qui aliena
peccata ut sua reputant,

Vens. 4. Hec de hominibus sive gentilibus, sive
Judxis dicta sint. Jam vero illud, qui habitat in
ceelis irridebit, cum hoc copulandum, astiterunt
reges terre, quos irridebit Deus qui habitat in cee-
lis, utpote terrena mente preditos. Neque enim

&:& w0070 pi mpostzBeixévar td Siddadpa sdv Bcodo-
tlwva xat v Zoppayov. AwppinEwper todve de-
cpote avtor, xal dzoppivrwuer dp' Nuor tor
Luydr adraw. 'O xarowdr ér cipavoic éxysld-
cerat avrode, xal & Kopioe Expruxrnpiel atrovc.
TTpds tobg mpurroug atiyoug Tobg Tpd tou Sraddpa~
tog fiyobpeha tnltoug amodidoshat.

Awagpnibuper todg Secuoic adrow, xal dxog-
pivropsr 62" Nuor tor fvrdr avror. T Lhvy, cet-
pais tov 1Biwv apaptidv opLyyéueva xal obx bvia
thctlepa, O&etar volg iflowg adtiv xaxols: xal é
Xpiatds gmawy, %ot mpog Tobg Sraxovolvag abTd
ayyéroug, fi mpds <dv Matépa xal ©d Mvelpa td Aytov,
| Tpitov olg &mootdhoug xat Ownoétag tol Elay-
yeAiov, mapaxardy abrobs imt tdv Siasmacudv xal
Thv Suappniey addv, 16 AwagpriEwpuer rovg Seopode
adr@r. OL 8 daol, Omd Tov Juydy swpazixie Tod
vépou Tuyydvovtes, ol &iddoxer xatagpovelv, og
zepréyovtog Sixauwdpata ob xald, xal wpostdypasa
o) xad&, mposaybuevor 8tk To0 Xpiatod T) mveupa-
Txd vopw Eyovit Tk xadd Suxaudbpata xal mpooTé-
ypasa xak&, dmotifevrar tdv Bapby ol dmoxteivev-
Tog Ypappatos Juydy, Tob Zwtfpos ghoxovos mpds
cobg mpozipnpivoug auvepyols 10, ‘ATogplYwpey
d4p' Nudr zir lupdr atréy, T &, dp' nudr,
Sivazar tooltov evanrs 'Ag’ Eautiy motfowpey ph
mzprpclvavieg thy Sérow tav Papovpévenv. AbwaTat
& 1d, dp’ Nuéw, xat obtw voslclal* Kiydw mapd
wole Aaolg Tolg MeheT®dt T& xevd yeyevrpévog xal
dvatpepopevos Umd TV Suydy elp abtdv mepitin-
0s\;, Kal drofdlrwpey avedr tér {vrdr, Tout-
dotw am° Epod xad 4md t@v ouyxatatifepévwy pot
<y i clovia vépov g othlovia aoxotvtwy. "H -
Nopt{ovreg elvar Bhpog Emxeipevoy xat fulv, Tbv u-
Ydv addv amoppigwiey. Tokpqréov ykp Méyety <alta
elvar &v 1 X Lot B Thy mpdg Tobg Bapoupévoug dmd
ol Quyod aydmny, &wzp tott xal &v mdet zoic sVO-
addryroic, T v Ehwy dpapthpata B xplvovstv.

Toadza piv obv mepl &vlphimwy TdV Te &md T@V
E0vioy xat &md T07 haob. T 8, ‘0 xarowxdy &r ovpa-
roi¢ éxyelddoera, mposappostéov mpbs 1), Map-
totnoar ol Baculsic Tic 1iic, obs Exyeddoetar 6
Bedg tv obpavel; xatouxidy ppdvmpa Eyovias Yivov.

civinam circa incarnationem Christi ccconomiam et y 0% yap vevofixact thy oixovopiav xal Thy coplav %00

sapientiam intellexerunt : illud autem, et Dominus
subsannabit eos, referendum ad hoc dictum, prin-
¢ipes convenerunt in unum, ut scilicet a Christo sub-
sannarentur principes, qui cougregati sunt adver-
sus Dominum et adversus Christum ejus. Congruen-
tes autem boni Dei Filio sunt iste voces; quia,
etiamsi fremuerint gentes, et populi meditati sint
inania, at nos frementinm ethnicorum vincula di-
rumpamus, el jugnm populorum inania meditan-
tium projiciamus.

At quia non jam ita facile medelam admittunt
predicti reges terr et principes; jubet Spiritus
sanctus, genlivin et populorum, regum et princi-

(1) TernpeicOas, Lege zetmptfsfas. EpiT.

©:05 =hy mep! thy tvavBphirmaty <ob Xpratol. Td &,
Kal 6 Kpiog éxpvxrnpisi avtode, wpds w, Of dp-
yovree curiyOnoar éxl 7o avrd: tva puxtrpifuv-
tar of &pyovieg Omd Tob Xpiatod, of cuvayBévieg
xas 100 Kuplov xal xatd to0 Xprotob adrol. Hpé-
moucar 8t dyxdel Ocob Yip quval: dti, el xat T&
vy tpplagay, xal of haol tpekétnoav xevd, fuels
Ye Tobg Beapobs adtdv TdV Ppualdviwy tovov Sua-
gméowpev, xat tdv {uydv Fav pehetnobviwy xevd
dadv amoppiwpev.

*Encl Bt olxétt ebyepids diyoviay thy Ocpamelay
of e TnAtxolror mpoetpnpévor TR YT¢ Bacirels xal
ol &pyovtes, TV X@Td <0l Kypiov xat 10y Xpravok



85 COMMENTARIA IN PSALMOS. 30

a0l guvayBévrwy E0viv te xal dadv, Bagéwv T A pum, visibilium et invisibinum, qu aaversus Do-

xal &pydvrwy, dpwpévev Te xal dpavidv, TpogTéttet
w lNveSpa 1d dyiov Tobg T7i¢ eldwlohatpelag deapobs
Sapnyvivar, xal tdv Baplv tiig &paprlag Juydv
amopplintey tig tautiv Yuyfic® ols xatadeSoudwpé-
vor pbrepoy Etéporg doyousty Umexelpeba  iva ixel-
v Ehevlepwbivreg Tdv thappdy Tob Zwtijpog Juydv
&vadeEbpcha, E¢' v mpoxakeltat Mywv * Asvze xpic
J1é xdvrse ol xomibrrse xal xspoprioubrot, xdyd
drazxavcw vudc. "Apare tdr {vydr pov, xal I8ste,
8zu ypnotée éori. Adhextar 8t talta mpds t& vy
& 1 Xptawd O7d toU Hatpds Ssdopéva, mporayuba-
vovtog tob Aéyou tolg pédhovtag mpostévar <ff Xpi-
o705 &idaoxakig, xal mapaivoivtog pnxéte TV TR~
Axtdy Qurby il v Opwv @épsty, pndt Tals setpal
v wpotépwy dpapmpdtwy Eavtivy mapapévery
& et xal Tiveg foav adtidv mpdrepov xipro Epyov-
<¢¢ Te mxpol, ol mdAar T LBV xatatupavvoLvtes
Safpoves movnpol, olg 8t Bsolg vdpadov, Luydv ab-
w0l tratwpolveeg Bapbv xal ouyximeety Ty uyhy
i xdTw mololvreg, deopols 2 alrobs &oebelag
xatadespolvieg® ToUTwY &mdviewy Ty Suvasteiav
gelyey mapaxelevetar mposgeUyely 88 1@ Autpwth
xat Zwtijpt, xal 8% xAfjpov adtols mapd Tob idiov
Hazpds elhngpdee. Tabra 82, gnaot, mpa§wpey ol g Tob
Xptstou xdnpovoplag &Eror yevdpevor, eiddreg, o1t "0
xarowxay & bipavoic &xyeldostar avrovg, <&
EOvn Smhadty xal Tobs Aaobg Tobg Emavastdvias @
Xpu3%) adtol, xul d Kipiog éxpvxrnpiel abrovg.
Talra mdiar piv mpopnTixds &vepuwvelto * mémovle

minum et adversus Christum ejus convenerant,
idololatriz vincula dirumpere, et quosque grave
peccali jugum ab anima sua projicere ; quibus sub-
jugali prius aliis principibus suberamus : ut iis li-
berati leve Salvatoris jugum accipiamus, quo nos
provocat his verbis : Venite ad.me, omnes qui labo-
ratis et onerati eslis, el ego reficiam vos : tollite ju-
gum meum super vos, et videle quia mansuetum est®,
Hazc porro dicta sunt gentibus Christo a Patre tra-
ditis, preemissa scilicet corum qui ad Christi do-
ctrinam accessuri sunt narratione, datagque admo-
nitione, ut ne ultra vetlus jugum humeris ferant,
neque calenis priorum delictorum constricti ma-
neant. Sed etiamsi quidam ipsis ante fuerant do-

B mini, principes acerbi, videlicet maligni demones,

olim pro diis habiti, qui tyrannidem in gentes exer-
cebant, et jugum ipsis grave onerosumque impo-
nebant, ut animam eorum ad infima incurvarent,
colligabantyue ipsos impietatis vinculis; horum
omnivm imperium effugere, et ad Redemptorem
Salvatoremque confugere jubentur, utpote qui
ipsos a Patre suo in hwreditatem acceperit. Hze,
inqut, agamus qui Christi hereditate digni eflecti
swnus, gnari videlicet illius : Qui habitat in celis
irridcbit eos, nimirum populos qui adversus Domi-
minum et adversus Christum ejus insurrexerunt,
et Dominus subsannabit eos. Hzc olim guidem pro-
phetice prenuntiabantur; at postea Judaicus pe-
pulus ea ipsa perpessus est, obsessus et expugna-

& adtd w0 ‘lovdaiwv E8vog mohiopxn0iv mapaypfina C tus non multo postquam insidias struxisset contra

pezd thy xarx ol Ewtfjpog im:Goudfv: xal xatd
gpévous 8¢ of tiig *Exvhnclag tod Xpratol moléjuor,
xpupala del xeipl mohepwolpevot, HTd T0d xaTOLXKODY-
tos &v obpavols Kupiou, tol mpds altiv molepov-
pévou.

Tére Aadioe: zpdc adrodc év dpry avrov, xal
&r 1 Bupd adrov rapdfel avrovg. "AdA xal tv
< =He xpiocws xatpd SpYRs Beob merpabiigovio,
xal @ OBupd adtod capaydfigoviar mavreg of 7ol

Tr,piov A6you moddpat. "Enelnep altdg 6 07" altiov
wposThwlels xal Oavdsy wapadolels, xatoxy v
oipavels xal t& mavia mepéywy, ixyeMdoetar ad-
Tobg, xat 6 Tovtou 8t Mathp é obv 1@ Xpiatd moke-
pobpevos Expuxtnpiel adtobs, xal thy d§iav adtolg
elonpdetar Slxnv- el of Myn iV amedv Adyol
eiatv &v dpyfH dmayyeridpevor.

Ey®d 8¢ xarecrdfnr Baoidsic vx’ alrov éml
Zulor 8poc 76 drior avrod, Swayréldwy Td mpio-
tarpa Kvplov. O piv, ¢nat, <4&de meloovrat
o xatd 700 Kuplov xai xatd t0d Xpiatol altod
ouverBbvteg , %a} TotoUTov v Exeivwv Td Téhog - Eult
8 téte perd thy tosadrny imiBoulhv xal Tosalta
®&bn Bagiréa mpbs aldted tob Matpds xabesrdabar,
73\ % matoixdv Lulv mpdotaypa Swayyéllew © Tolto
8 3y ey td edayyehxdy xfpuypa. Ei 8 oty bpog
dyiov @eol td Emoupdviov mepl o gnotv ¢ Madiog -
Npoceanavbare iy bpet- xad ndhv* 'H 8¢ drw

¥ Matth. x3, 28-50. ® Hebr, zu, 22.

Salvatorem ; variisque similiter temporibus eadem
experli sunt inimici Ecclesiz Christi, occulta sem-
per manu impugnati a Domino qui habitat in ceelis,
quem ipsi bello impetebant.

VErs. 5. Tunc loquetur ad eos in ira sua, el in
furore suo conturbabit eos. Sane in tempore judicii,
ire divinz periculum facient, ac ipsius furore tur-
babuntur omnes verbi salutaris inimici. Siquidem
is ipse qui affixus ab illis est, ac morti traditus,
qui habitat in ceelis et omnia complectitur, irride-
bit eos, ejusque Pater qui cum ipso Christo oppu-
gnatur subsannabit eos, dignasque ab eis penas
expetet, siquidem verba minacia ire tempore pro-
lata sunt.

Vers. 6. Ego autem constitutus sum rex ab eo super
Sion montem sanctum ejus, praedicans preceptum Uo-
mini. Hec et similia, inquit, patientur qui conve-
nerunt adversus Dominum et adversus Christum
ejus, et hujusmodi erit illorum finis. Quod autem
ego post tantas insidias et tam multos cruciatus
rex ab ipso Patre constituendus sim, paternum
vobis preceptum nuntiaturus, ea cerle evangelica
pradicatio fuerit, Quod si mons sanctus Dei, coe-
lestis ille fuerit de quo ait Paulus: Accessistis ad
Sion montem*; ac rursus: Illa awtem que sursum
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est Jerusalem, libera est'®, atquehic tamen regnum A 'Ispovoadhy édevbépa éotlr, tvtaida $NCt T2

sibi constitutum ait; pars ergo supernz Ecclesie
fuerit etiam ea qu: in terra versatur, cum eum-
dem ad finem ipsa contendat. Quomodo autem a
Patre in Sion ceelesti constituius fuerit rex Chri-
stus, intelligere licet, quod dictum illi sit: Sede a
dextris meis, donec ponam inimicos wuos scabellum
pedum tworum*. Quos nempe inimicos, nisi supra
memoratos, qui congregati suut adversus eum, et
astiterust principes, reges, gentes atque populi?
hosce enim sub pedibus ejus substraturum se pro-
misit Pater.

VErs. 7. Dominus dizit ad me: Filius meus es
tu, ego hodie genui te. Nind, hodie, nomen tem-
poris est, idemque significat atque prxsenti die.

Basideta adtd auviotdvar: pépog & av tHg &vw
‘Exxdnoiag xat 4 imt yRg el Exeivo téhoug xal ad-
i oneldovoa (1). "Onwg 8¢ dmd <ol Marpds 2v 1
Emoupaviy Tt xatestddn Bagikels 6 Xptoths adzol,
mapeaTL Yvivar xal & Tl Aéyesbar adtp - Kdbov
&x 8e&iar pov , Ewg By 00 Tod¢ éxfpovc cov vacs
6oy @y moddr cov. Moloug 8t ExBpols 7 Tobg
mpokexOévtag, tobg & cuvaybévias xaz’ aitod xab
Tapastdyvrag Apyovias xal Pacthels, ¥ab laobs, xal
EOvn ; <olrous yap Umotdfev Tolg altol mooly &
Hathp tmqyyeidazo.

Kogiog elae mpée pé -+ Yide ncv el cbv, iyw
ojusper verévynad oe. Té crjpepor Eumpa ypbévov
grclv - looduvapel 8 =i Eveowwon fpépz: fpépa

Dies autem est interstitinm quoddam iemporis. B 8t S:actnpa e ypevixdy ot Ti odv gren mpdg

Cur igitur ait illi Dominus: Ego hodie genui te? id
videlicet de temporali generatione dictum, qua per
teconomiam facta. De illa namque qua sine prin-
cipio est, ait ipse David: Ez utero ante luciferum
genui te'*. Gignitur autem hodie, non principium
exsistendi in ortu accipiens, sed secandum carna-
lem ceconomiam in adopticiem veniens. Et quis-
(juis ab eo accipit potestatem ut Glius Dei fat,
yuando filius, per baptismum regeneratus, eflicitur;
qui tamen aliquid fuerat antequam filius esset,
tunc ipse nobilitatur. Dicitur propriam Hebraici
textus significationem esse peperi, qua Aquila usus
est. Apostolus autem legisperitus cum esset, in

Epistola ad Hebraos Sepiuaginta Interpretum ver- C

sione usus est.

Quod autem hzc in Salvatore nostro Jesu Chri-
sto, et non in alio, completa sint, declaratur; illud
cnim ;

VERs. 8. Postula a me, ¢t dabo tibi gentes haredi-
talem tuam, et possessionem tuam terminos lerre,
nemo dixerit in alio quopiam veterum Dei prophe-
tarum visum ac completum esse. Nam neque Moyses
omnibus gentibus imperavit, neque David, neque
Salomon, neque alius quispiam eorum qui a smculo
fuere prophetarum aut regum : soli autem Salva-
tori nostro hwec competere vel ipsa rerum perspi-
cuitas testificatur : quandoquidem in omnem terram
exivit sonus apostolorum ejus, el in fines orbis ter-
re verba eorum pervasere !2,

Vens. 9. Pasces eos in virga ferrea, tanquam vasa
figuli confringes eos. Accepta in omnes potestate,
priores illos qui adversum te fremuerunt et vana
meditati sunt, sed etiam qui astiterunt, et conve-
nerunt adversum te reges lerr et principes, pasces,
uon pastorali mansuetarum ovium virga, quz ser-
monibus salutaribusque disciplinis constat ; hujus-
modi namque virga rationabili Christi oves in ejus
ovilibus, sive in Ecclesiis et spiritualibus sacrarum
Scripturarum pascuis, reguntur ; sed in virga fer-
rea; qua et illos et cogitationes eorum confringere,

1* Galat. 1v, 26. ** Psal.aix, 1, 2. ibid.

(1) Avrqi. ca. Legendum ad<h, newpe 4 il yig
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* Dan. m, 40,

gam autem ferream Romanum imperium vocat,
quod secundum Salvatoris nostri adventum poten-
tius evasit. Nam cum exinde multi variique gen-
tium principatus, et per diversas regiones domina-
tus multorum abrogati sint, unum Romanorum im-
perium obtinuit, quod in Danielis prophetia ferrenm
vocatur: nam jbi de statua dicitur, tibiz et pedes
ejus ferrei: ejusque rei interpretationem affert his
verbis: Regnum quartum robustum erit sicut fer-
rum: quemadmodum enim ferrum, comminuet et do-
mabit** Perpende mihi, quaso, prophete visionem :
Et ecce, inquit, bestia quaria terribilis, cujus dentes
ferrei, comedens alque comminuens, et reliqua pedi-
bus suis conculcabat'®. Hoc itaque regnum hisce

B verbis significari creditur : Pasces eos in virga fer-

rea, tanquam vasa figuli confringes eos. Cum enim
latente atque invisibili potestate Christus a Patre
univers® terre populos in hareditatem accepisset ;
illos quidem qui se noverunt, et in oviii suo con-
sistunt, pascit, in pascua bona educens ac redu-
cens ; ita ut ejus ovile, utpote rationabile, hac lo-
quatur : Dominus pascit me, et nihil mihi deerit, in
loco pascuee ibi me collocavit. Super aquam guietis
educavit me, animam meam convertit*s. Ex genti-
bus porro eos qui cum impetu feruntur, et adver-
sum ejus oves insurgunt, virga ferrez subjic.t,
per Romanam potestatem domans atque atterens. lta
scilicet contingit insatiabiles gentiumn animos atque
impetus adversus Ecclesiam Dei, per solas Romano-
rum minas propulsari. Neque enim principes civi-
tatum ac populorum, Christi doctrinam , qua
corum de turba numinum error evertitur, in me-
dio sui consistere sinerent , nisi imminente ipsis
Romanorum metu, ac nisi jussa, quibus conte-
runtur, ul neque concedant ipsis vel caput eri-
gere, animos eorum frenaret alque comprimeret.
Alia ¢uoque divina ac secreta virtute Christus
oves suas leniter pascit, nunquam ab ipsis rece-
dens secundum promissionem qua se obligavit his
verbis : Ubi duo vel tres congregali [uerint in mo-
mine ineo , illic sum in medio eorum ' ; et rursum :
Ecce ego vobiscum sum omnibus diebus usque ad
consummationem sacali **. Eos antem qui contra
ovile suum variis temporibus insurgunt, ipse rur-

p sum latente atque invisibili potestate invadit atque

castigat in virga ferrea, imo etiam superbiam
eorum elalionemque arrogantie, tanquam vasa
testacea confringit ; ila ut jam infiniti eorum ob
divinilus immissa ab ipso flagella commoti ac
perculsi, gloriam Deo referant, et confiteantur
impietates suas. Tanquam vasa figuli confringes
eos : qui non perdendi ac consumendi causa con-
terit , scd reformandi. Hic est enim figuki scopus,
cum vasa propria conlerit, quando scilicet inte-
gram adbuc et sanam maleriam suam non anle
igni traditam conservat. Hazc testificatur Jeremias

% Dan. vu,.7. ‘¢ Psal, xxiv, 1-3. 7 Matth. xvur, 20. ** Matth. xxvi, 20,
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propheta, dum quasi ex persona Dei sic loquitur : A Syt xal dxépatov oixly Tob xepapdws thy oudmhasty

Nunquid sicut figulus non potero vobis facere, do-
mus Israel , dicit Dominus ** ? id est, sic et lapsos
reformare, ac rursus in pristinam formam resti-
tuere.

Vers. 10-12. Et nunc, reges, 1intelligite, eru-
dimini qui judicatis terram. Servite Domino in ti-
more, 6t exsultale el cum tremore. Apprehendite
disciplinam , ne quando irascatur Dominus. Evan-
gelicam videlicet legem exponit, inde translato
serinone , principibus ac regibus, in virga ferrea
pascendis ; ailque : Heus! vos, gnari et intelli-
gentes quanta potestas ejus sit qui a Patre accepit
gentes in hereditatem , et qualis sit virga illa fer-
rea contra vos erecta, finem contra eum bellandi
facite, sed potius accepla intelligentia, rationa-
bili discivlin® vos instituendos tradite.

Vers. 13. Cum exarserit in brevi ira ejus : beati
omnes qui confidunt in eo. Quod autem in Deo ira
et furor non sint passiones , declaravit beatus Pau-
lus his verbis : Secundum autem duritiam tuam: et
impeenitens cor, thesaurizas tibi iram in die irw *°,
Queis significat, peccatorum punitionem vocari fu—
rorem et iram. Ipsi, inquit, Christo confidentes, qui
per totum hunc psalmum prophetice prenuntiatur;
non multo postea, brevis namque prasens vita est,
beati reperientur. His autem verbis ea litteris con—
signat, quz in primo psalmo deerant. Non sufficit
enim in consilium impiorum non accedere, in via
peccatorum non stare, et in lege meditari; at non
rustra meditandum est, sed ex iis ad Christi cogni-
tionem venire par est, in ejusdem partem atque
hereditatem accedere, ac per fidem et opera ipsi
confidere. Cum itaque duorum horumce psalmorum
una sit sententia, jure ii apud Hebrzos conjuncti
sunt.

ENARRATIO PSALMI IU
Psalmus David, quando [ugiebat a facie Absalom
filii sui.

Vers. 4. Necessario tempus adnotat, ut dictis suis
Regnorum historiam connectat, utque ediscamus, se
post admissum cum uxore Uri@ peccatum, tanlum
retulisse peenitentiz fructum, ut rursum divino af-
flatus Spiritu psallcret, Historiam enim qu# rem in
Uriam gestam respicit, consequitur rebellio Absa-
lonis in patrem. Inde enim ab aliis exemplum su~
matur Tesipiscentiz, alque mutationis a pristinis
malis in meliorem frugem ; doctrinaque isthwc erit
sincerz ad Deum conversionis. Aliasque proprium
justorum est rumnis affici; quamobrem ait Salva-
tor ;: In mundo pressuram habebitis *'; et angusia
et arcta via est que ducit ad vitam **.

Vers. 2-4. Domine, quid multiplicati sunt qui
tribulant me? multi insurgunt adversum me. Multi

¥ Jerem. xvuj, 6. * Rom. n, 3.
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Tu autem, Domine, susceptor meus es : gloria mea
et exaltans caput meum. Persecutiones exspectare
oportet omnes qui secundum Deum vivere consti-
tuerint. Signidem ut ait Apostolus : Omnes qui pie
volunt vivere in Chrislo Jesu persecutianem patien-
tur*®, Al in omnibus par est gravia fortiter ferre :
quandoquidem neque ad breve tempus, neque ad-
versus paucos certamen nobis est; sed contra mul-
tos ac fortes, non solum homines, sed etiam invi-
sibiles inimicos. Et ut ad rem propositam veniatur,
David a juventute sua per Saulem bello impetitus,
ac deinceps a sexcenlis aliis, demumque a filio
puisus regno, alque fugatus, hzc tempore fuge
dicebat. Inimicorum autem proprium est, irruere
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% U Tim. mn, 12. ** Rom. ix, 16.

(1)Te. tnraip=t,

Quamobrem post peccatum Davidis cum uxore Uriz,
maulti in eum, ex iis scilicet qui alienis gandebant
malis, insurrexerunt. Jamdiu enim et a longis retro
temporibus per invidiam exallatur caput ejus, qui
secundum corpus ad majora evehitur, et imminet
capitibus infimorum, quz deorsum inclinansur.
Eodem modo dum beali viri anima crescit, et ad
altiorem, qualis animabus competit, magnitudinis
gradum evehitur, Deo videlicet juvante et ad se in
ceelum evehente euin qui sese prebet ad superna
ducendum. Quoniam vero, munificus cum sit,
multo plura homini prebet quam ipse vel voto as-
sequatur, superatque donis suis ewn, qui pro viri-
bus-bonum operatur ; ideo omnis boni causam Deo
adscribens Paulus ait : Non volentis, neque curren-
Hs, sed miserentis est Dei **. Deus igitur aique vir-
tus sancti, viri animam incremento donant, et om-
nino ad altiora evehunt : malignitas autem ejusque
adjutrix inimica hominibus potestas contrahit, in
angustumque redigit animam Deo non obsequen-
tem; alque ita minuitur, et, ut ita dicam, decurta-
tur; ut inundante malitia, hujusmodi anima, se-
cundum Isaiam, pro nihilo reputetur : peccatores
namque pro nihilo habentur. Ac quemadmodum
omnium corporum minimum pulvis est; ita anima
improba: multum imminute, sunt tanquam pulvis
quem proficit ventus. Caput autem anime 2stimanda
est intelligendi vis : nibil enim ea prestantius vel
cogilare licet ; siquidem et caput corpori antecellit.
Hzc igitur intelligendi vis, qu® tropo gquodam
caput anima dicitur, in quibusdam sursam erigitur,
dum superne respicit, atque non modo terram, sed
omnia etiam corpora transcendit, ita ut usque ad
Deum perveniat. Observandum autem est, Deum
hic triplici modo celebrari, ac primo, dehinc se-
cundo, demum tertio ordine exprimi. Ait enim
primo Deum esse susceptorem suum, deinde glo-
riam, denique exaltantem caput. Cur autem susce-
ptor give patronus sit, vel ipsn nomine deprehen-
ditur : quia patrocinatur, ut liberet a multis mala
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inferentibus, insurgentibus et ad desperationem A ‘Effg & < avnidjrropt § 8cfa Eszit mplrzgov

salutis inducentibus eum qui lalia fatur. Postquam
susceptorem dixit, sequitur, gloria : prius suscipit
Deus, deinde gloria afficit, demum gloria affecti
caput exaltat. Nam si consurrexit cum Christo, et
que sursum sunt sa2pil, NOR qua super terram,
exaltabitur caput ejus a Domino, qui est Yerbum, et
gloria ejus qui se recipit, quam a solo [Christo]
expelit, quisquis gloriam non accipit ab homine.

Quomedo autem exaltatum sit Davidis caput probe -

iutelliges, si animadvertas, Davidis nomen per uni-
versum orbem et in omnibus gentibus propter
Christum Dei Filium, ex semine ejus secundum car-
nem ortum, celebrari. Non tanta enim gloria
affectus, neque ita exaltatus est, cum inter homi-
nes versaretur, et solum lsraelis regnum obti-
neret, maximeque post Absalonis rebellionem, il-

Yap avriapbaveras 6 Oedg, clra Sofafer xat s
Odol 700 Szdolacpévou Thy xegafy. Eb yap suvnyéptn
Xpiotd, xat t& &vw gpovel, ob <& iml thg YiG,
Wwbhoetar abtod 4 xegard) amd tob Kuplov, 3¢ tetv
& Adyog, E6Za by Tob ywptsaveos adtdy, fiv &md Tod
pévou EEfiznesy 6 ph AapGavwy 8dGav mapk avbpuw-
wou. "Omwg 8t Gl tod Aauid 4 xspadh, vofjsetg
gmiathsag, ig xab g ThHs Ty dvlphnwy olxovpé-
g zat &v =i 7ols E0veot 5b 7ol Aauid Ba6inTa
Bvopa, 81k THv Ex onépuatos alvod xatd gdpxa Yevé-
pevev Xptatdv tdv tob Bz00 Yidv: oly obwg Yap Ev
avlpdmorg &v, xat pévou Tob 'lopanhs Bactievwy,
SeB6Easmo xat Udwro, xal pdhigta petx thy Emava-
ctagy 700 ‘A6zgsaibp Thy xox’ alTod yevopdvry,

B o s i swinplov Beopavelag Ex oméppatos altod

wpoehlolarg xack gdpxa.

latumque bellum, quanta exornatus est gloria per salutarem Dei ex semine ejus secundum carnem ad-

ventum,

Vers. 5. Voce mea ad Dominum clamavi, et
ezaudivit me de monte sancio ejus. Hunc montem
memorat priecedens psalmus cum ait : Ego aulem
constitutus sum rex ab eo super Sion montem san-
clum ejus. Christus autem erat qui sic loquebatur;
at nunc David, se a Christo de monte sancto ejus
exaudiendum testificatur. Quem porro exauditurum
se dicit, nisi Dominum qui constitutus est rex
super Sion montem sanctum ejus? Per hunc enim
solum credebat se remissionem consecuturum;
eumdemque esse gloriam suam, et exaltantem caput
suum. Cum igitur diserte pranuntiasset se gloria
afficiendum, et caput suum exaltandum esse ; quan-
donam id sibi contigerit jam declarat his verbis :
Voce mea ad Dominum clamavi, et exaudivit me de
monle sanclo suo.

C

Vers. 6. Ego dormivi et soporatus sum, exsurrexi -

guia Dominus suscipiet me. Futura hi¢, tanquam
praterila valicinatur; sicut enim in secundo psalnio
dictum est : Quare fremuerunt gentes, et populi me-
ditati sunt inania? Astiterunt et convenerunt ad-
versus Dominum et adversus Christum ejus : et hac
tamen de futuro intelligebantur; eadem ratioue
jam illud : Ego dormivi et soporatus sum, prophe-
tice dictum est, videlicet, dormiam, soporabor et
exsurgam, quoniam tu, Dowmine, susceptor meus
s, gloria mea, et exaltans caput meum. lic enim
tempus significat, quo sibi hzec obventura sunt :
pustquam dormierit, inquit, exsurget, quoniam Do-
minus suscipiet eum. Per dormitionem enim mortem
significat, secundum quam hac sibi futura vatici-
natur : idque refert ad tempus vite Salvaloris,
qua peracta terminum prophetia consecuta est;
quando scilicet Filius hominis Christus ad infer-
num usque descendit, el caplivorum, qui exitum
exspeclabant, Salvator commonstratus est; ita ut
resurreclionis ejus ex mortuis tempore multa
corpora sanctorum qui dormierant una cum ipso
revixerint, in queis verisimile est fuisse animam

D
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» Psal, xv, 10. ** Galat. 1w, 16.

(1) In Hebraico legitur, M auod est mazilla.

toris, per quam et ipse dormiens suscitandus erat,
ait

Vers. 7. Non timebo millia populi circumdantis
mie. Preevidebat enim multa fore adversariarum po-
testatum millia, quz sanctorum resurrectionem,
eorum saluti invidentes, interpellare vellent : quos
ego, inquil, nibili faciam, confisus propugnatori
meo, mortis victori ; qui contritis @reis foribus ve-
ctibusque ferreis confractis, occlusas a saculo
portas mortis aperuil, notisque suis ibi degentibus,
e quorum numero David erat, ad resurrectionem
viam paravit. Quamobrem in alio psalmo dixit :
Notas mihi fecisti vias vite : adimplebis me l@titia
cum vuliu tuo **.

Vees. 8. Exsurge, Domine, salvum me fac, Deus
meus. Quomtam tu percussisti omnes odversanies
mili sine causa, dentes peccatorum contrivisti. Do-
mini est salus, el super populum tuum benedictio
tua. Cum prospiceret salutem sibi, post dormitio-
nem sive obitum, salutari gratia atque beneficio
conferendam, ipsique fidem haberet; certus hanc
nonnisi in resurrectione Salvatoris posse sibi ob-
venire, consequenter preeatur accelerari Domini
resurrectionem, ut per eam et ipse salutem conse-
guatur. Quamobrem ait: Exsurge, Domine, salvum
me fac, Deus meus: gnarusque futurum Salvatorem
omnium generis humani insidiarum, demonum
ilem et adversariarum potestatum victorem, ait:
Quoniam tu percussisti omnes adversantes mihi si e
causa. Hebraicum exemplar non sic habet, sire
causa, sed, in mazillam ; Septuaginia vero Inter-
pretes, sine causa, ediderunt, sive quia vetustiora
exemplaria variabant, ut quidam Hebraeorum Lesti-
ficantur: sive ut a vocis vililate declinarent.
Deum vero quasi tum dormientem adumbrans,cum
tentandi causa adversariis nos potestatibus tradi-
dit, ipsum a somno excitat. Et fortassis etiar
tunc Pater dormierit, cum Salvatorem nostrum
pro nobis omnibus tradidit: excitatur autem ut
salutem ipsi conferat, percutialque inimicos ejus,
cum Judxos, tum intelligibiles hostes, qui sine
causa ipsum oderunt, Nam vel cum iis qui se odio
habeut vir sanctus pacificus est, inimicosque di-
ligit: humanivs autem sentit qui cum nen sine
causa alicui inimicus sit, ultionem expetit.: reli-
giosius porro veri dicendi causa [tales inimicitie
suscipiuntur.] Ait enim Paulus: Inmimicus vobts
factus sum verum dicens*®: quale etiam in Psalmis
illud est: Nonne qui oderunt le, Domine, oderam*?
At non insidiantem inimicitiam hic intelligas ve-
lim, sed impedientem ; malitia scilicet in multos
diffusa. Sui namque vel etiam alterius causa co-
lendus observandusque est qui auxilium prastat;
sive demum precandum est, ut de improbo affectu

¢ Pgal. cxxxvii, 2L

(2) Forte legendum adnf¢uwy. Epir.
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ultio sumatur ; vel ut radicitus tollatur ab eo qui A suvepyel, xal T &v €686yt 8 Jaipd heybucvov © El

sic affectus est. Quam rem docet illud : Precamini pro
iis qui vos molestia afficiunt® ; et illud : Diligite
inimicos vestros **. Qui porro non leviler amat,
procurat etiam ut inimicis bene contingat. Insu-
* perque illud 10 seplimo psalmo dictum : Si reddidi
relribuentibus mihi mala, decidam merito ab inimicis
meis inanis **, perspicue docet neminem odio haben-
dum esse. Cur itaque dictum est : Nonne qui oderunt
te, Domine, oderam® ? Imo potius quis adeo im-
pius, ut eum odio habeat, quem Deum arbitratur?
Qui igitur Christum odio habent ac detestantur,
Deum oderunt : nam, qui me recipit, inquit, recipit
eum qui me misit ®; et, qui confitetur Filium, et
Patrem habet *, ac vice versa, qui Filium odit,
odit et Patrem *. Quisquis vero peccat, odit Deum :
odit quippe sapientiam justiliamque, scilicet Chri-
stum. Ecquid mirum ? quando se ipse peccator
odit. Nam, ex Salomone, qui deserit disciplinam,
odit seipsum**. Itaque qui odit eos qui Deum ode-
runt, omnes, exceptis sane viris prudentibus ac
religiosis, odio habebit; imo seipsum peccantem.
Neque sane putandum, animalia esse qua Deum
oderunt: sed mala ipsa hominibus obvenientia,
qualis est malitia, [Dei odium pariunt.] Ipseque
injustus, quatenus injustus est, Deum odit; id
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ggente malitia qu inest eidem : alque hc vitia, utpote inimica, perosa oportel esse potius quam
.08 ipsos. Sane ut a perfectione prodeunt justitia et temperantia, ita odium hujusmodi eodem ex
fonte procedit. Quisquis ergo odio aliguem habet, temere ac vane odit: quod nobis prcbandum ine
cumbit ; hujusmodi item illud est, odio habuerunt me gratis .

Eorum vero causa qui superius dixerant animz ¢

ejus, non est salus ipsi in Deo ejus, nunc ait, Den-
tes peccatorum comlrivisti, hoc est, sermones et
blasphema dicta adversum me prolata abstulisti;
imo vero, eos qui talia adversum me spargebant,
impios homines alienis malis gaudentes, contrivi-
sti, vocesque eorum confudisti. Neque mihi uni
post obitum , sed etiam universo, qui tuus futurus
erat, populo resurrectionem parasti. Observandum
autem est, loco illius vocis, salus, Hebraicam usur-
patam esse vocem, quz nomen Jesu exprimil:
atque tolius psalmi terminum, duo capita doctrinze
complecti; nimirum virtutem Domini salutarem
esse; ipsumque populo suo, qui per ipsum salutem
consecutus est, benedictionem impertiturum, Be-

nedictio autem spiritualis prorsus est, ex hoc D

Apostoli diclo : Benedicius Deus et Pater Domini
nostri Jesu Christi, qui benedizit nos in omni bette-
dictione spirituali in celestibus in Christo*. Proin -
deque in Christi ortu Josepho dictum fuit ab an-
gelo: Et vocabis nomen ejus Jesum, ipse enim sal-
oum faciet populum suum?’, qui etiam populi, beati
vocantur. Hec speculationis more dicta sunt. Po-
test etiam dici isthec, que tamen prophetice a
Davide prenuntiata fuerant, ad litteram impleta
fuisse illo tempore ac rerum conditione, cum filius
¥ Lue. v1, 28. ** Matth. v, 44.
33Joan. xv, 23. *Prov. xv, 32. ¥ Psal. xxxv, 19,
(1) Hebraica vox est : yw.

9 Pgal. w1, 8.
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sTaoewg, dmnvixa 8 uidg idiwxev abtdy, Enl mépag 8t A persequeretur eum ; sed ad terminum non multum

typéva pet’ ob modb, &te dv f tol morépou cup-
6o)f| mimter pitv 6 "Abssoadips, mimtovst &% xal of
2 ofha alt® ppovolvees* xpatel & # tob Aavls
=péppneis f) phoasa: "Oti oU éndrafac wdrrac
tobe éxfpairorrde pot puraluc « 68drrac duaprw-
oy cvrétpufac. Tov Kvplov §) cwrnpla, xal éxi
tdr dady cov 1 stdoria cov. "Eléyeto yoiv taiza
RPOPNTIXGG, s &v {8 T0b Aol oeqwapévoy, xak Hrd
700 Aavid yevnpévou,
EZHTHZIIEZ ¥AAMOY A'.
(1) Ei¢ td tédog & Yaduoic & v Aavls.

Eig 7d tédog & Duroig Yadude 1o Aavld.

"Qomzp mhong téyvng xal Emathuns tédos Eatly
(2 .... o+, xaTAVTHIAL TV peTEpybpevov: odtw
wieng hoyuxilg @uaswg, o tv Xptotd JwomoinBijvac
wédog Eatly, i kv 1f] mpwry wpds Kopivbioug 6 Mab-
16 gnot Aéywv T 18l Taypatt © Aoxsl ... ... &V
imoypdpety dmdviwy, M5 al dxdatov {wozotovusrov
®pd¢ Thv dlav peta asdvous. "H xal toitwv yuwpls
{wozovicac & maviag Xpuotdg iv dautd Tobg T
’Ab&p. amolvfioxovtas Basileer oy LwozomBérrwr:
7’ 3 mapexdheitobg quvidvtag fele o rédoc tmypa-
of. Tavi 8¢ &ywvilopévy téhog 1 vixn. Hodatpty odv
al xatx pépos vinaw, xat téhog | mott piv Myovrog
Navdov: ‘Ey tovroic xdow Uaeprixduey did tov
draxijcaryroc fpac - nott 8 © Tov dyora tir xa-
Ay fproriopue, Tor Spduor tetédexa, thr alotw
tsoipnxa * dowxdy dadxrerral pot 6 tic Swxawod-
¢ otégaroc, 8y dmobwost pot 6 Kvpiog. Ot olv
triyeypappivol slc 7o tédoc v Aavls, téiog xal
vixny dnayyédhoust tob Xptatob Aeyopévou Aavis: xal
& zob, sl rédoc, xatd THv 'Axlhav, »xoxotod.
flavtt yap vevixnuévy wspemorfisetar vixnv. ‘Y'rwd
Xpiotod ydp Tig vextbpevog, thy xaxlav vevixmxe,
tabny Eapavifuwy o dmotetdyfar Xprotd. Nixd
Yap odx &xovtag, &A& melbuwv G5 Adyog Bcov. Tolg
& zotodzoug Uuvoug | galuobs, sle d rixog, Beo-
Sonlwv Eméypade: Edpuayos 8¢, éxmurilove. Obrw
& vosiv ebloyoy, x3v ph 70 Aavld How Emiyeypap-
pévor, &N’ elc o télog tugdv T Acayp, # roic
vioic Kopé, t@ tobg &yloug vadebéybar mavrag thy
elxdva Xpiatob. Tb 88 ér Yadpucic mapi vols "E650-
wtxovta xal "Axtlag, (sic) capéatepov 6 Toupayos,
S Yadrnplor E58wxs §18asx0......... THY GOy
elpfiofat. .. ...... & dadtfipia mielw. ..
tpyava & v Edetan td elg 70 tédoc, §) d dmwrixiog,
4 zp rixozmoup, 8 dnholv Loixe xatl td ele rixoc &r
Tprowe mapd Tt Bcodotiwve. Adtn Tolvuv ) @k, 9
b ped@dnpa, | Jadpds thy slpnuévny Exwy dndéeaty
trayyéletar Tadtny xotvwrepoy Miv iv T mpopfity
Aavll, puatixwtepoy & 19 Xpiotd, T mpdowmov

‘e I Tim.

esr o0

® | Cor. 3v, 22. * Rom. viu, 37.

(1) Hebraica lectio est; “mOTD N b :
TH quz sic ab Aquila exprim;nantxrs L) v'.;;:rn;ouq;
tvdalpols pedpdnua 10 Aavls. A Symmacho au-
tem, tmvixiog && Yartnplwy 2'»6'}; t) Aavld. A
Theodolione, elg T vixos &v Dpvog Japds T

postea deducta, cum in congressu pralii cecidit

Absalom , ceciderunt pariler qui ejus partibus

haerebant: obtinuitque predictio illa Davidis : Quo-

niam tu percussisli omnes adversantes mihi sine

causa : dentes peccatorum contrivisti. Domini est -
salus, et super populum tuum benedictio tua.

Hec itaque prophetice dicla sunt, ac si populus

jam salvus esset, et ad Davidis imperium redu-

ctus.

ENARRATIO PSALMI IV,
1. In finem in psalmis canticum David.

In finem in hymnis psalmus David.

Sicut cujusvis artis ac scientiz finis est, ut quis-
quis ipsam adit ad perfectionem deveniat ; ita om-
nis rationalis naturz finis est ut in Christo vitam
accipiat, quemadmodum in prima ad Corinthios
Epistolaait Paulus %, . . . . . ... Singulis post
cruciatus pro merito suo vivificatis. Postquam au-
tem Christus omnes qui in Adamo mortui erant,in
seipso vivificavit, regnat in vivificatos : ad quam
rem homines intelligentia preeditos evocatinscriptio,
in finem. Omni autem prelianti finis victoria est.
Multz porro sunt singulatim accepte viclorie ; qua-
rum finem describit Paulus, modo dicens : In his om-
nibus superamus propler eum gui dilexit nos **; modo
autem : Bonum certamen certavi, cursum consummazoi,
fidem servavi : in reliquo reposita est mihi corona
justitie, quam reddet mihi Dominus *°. Psalmiitaque,

c.in finem ipsi David inscripti, finem pradicant ac

victoriam Christi, qui David vocatur. Vice autem
illius, in finem,secundum Aquilam, vicloris, dicitur.
fs enim cuilibet victo victoriam tribuet. Nam quis-
quis a Christo vincitur, malitiam vincit, ipsamque
de medio tollit, quia subjicitur Ghristo. Neque enim
invitos vincit ille, sed suasione, utpote verbum Dei.
Hujusmodi porro hymnos vel psalmos Theodotio,
in victoriam, inscripsit ; Symmachus, triumphales.
Eademque ratione intelligendum est etiamsi non
Davidi inscripti sint, sed forte in finem Asaph, aut
filiis Core, quia sancti omnes pro imagine Christi
habentur. lllud autem in psalmis quod in LXX
et in Aquila legitur, apertius Symmachus cim psal-
teriis edidit ; docetque cum psalteriis canlicum

D persolutum fuisse. Psalteria quippe instrumenta

sunt, quibus illud in finem canilur, sive pro parta
victoria, sive victori: quod ipsum significare vide-
tur illud in victoriam in hymnis apud Theodotio-
nem. Hoc igitur canticum, vel melodia, sive psal-
mus, memoratum habens argumentum, victoriam
pollicetur, ex vulgatiore sententia Davidi, secundumn
arcanam vero significationem, Christo sanctorum

v, 7, 8

Aauts. Theodotionis diversam affert Theodorelus
lectionem, nimirum, T vixowot® &v duvorg, etc., sed
prior germana.

(2) Sic lacera sunt h®c in mss.
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wersonam assumenti, ipsorumque zrumnas quasi A TV dylwv &valapbavovte, Tag 8t O)iderg abridv

proprias, necnon sanctorum dilatationes sibi ascri-
benti ; sanctorum quippe voxilla est, tribulationem

- patientes, sed non angustiati *! ; converteuti autemn
eos qui gravi corde sunt, querentes vanilatem et
loquentes mendacium. Melodia porro prater canti-
cum videtur innuere mystiez modulationis artifi-
cium : tum si ad rectam intelligendi normam dedu-
catur, est vite institutum ad Dei gloriam, cum do-
ctrina sana verbisque ad aliorum utilitatum con-
cinnatis.

VEeRs. 2. Cuminvocarem, exaudivit me Deus justitie
mee, in tribulativne dilatastime. Przcedens psalmus
dictus est cun fugeret David a facie Absalonis filii
sui ; presens vero videtur postillum enuntiatus,

idomotnpévy xal tobg mhatuspobs Aylwve &ylwy
Y&p, guvh 1, "Ev martl Abdusror, 4L’ ob oe-
yoywpovusyvor tmatpéoovit 8% x4l tolg S0t Tuyyé-
vougt Baguxdpbiot, Todg 3 dyamidvrag Td pdtata xal
Irrolveag ©d $ebdo. T 8k pedddnpa mapk thy GShy
Eoxe Srholy xab w 00 puoTixod fubpol TExVixdv*
xatd 6t dvaywyhv 6pbhyv, mohitela mpds 866av Bead
petd Soyphtwy dTUdV xab Mywy xal dzéporg doehi-

pwv.

Ey tp smixaleicOal pe, elofrovcé pov d 8sdg
tijc Suxatoovyne pov, &r OAhper émldruvdc ps.
‘0 piv mpd Tovtov Yakpds Ehéyeto &v 1) amodilpd-
oxety A2u13 wd mpochmoy "Abescalip Tob uleh

post partam scilicet de Absalone victoriam : quo B @0703 - 6 8 mapdw Eouxev Efig Exeivy elpiiobat petd

gesto, triumphalem hymnum victoriam prebeuti
Deo consecral, presentem videlicel psalmum ; quo
sizadetur nobis ut ne simus Dei erga nos beuelficio-
rum immemores. Merito igitur in priori dicebat :
Domine, quid multiplicati sunt qui tribulant me ** ;
in hoc aute, in (ribulaiione dilatasti me. Hec sane
loquitur de calamitate per Absalonem importata, in
qua, cum Deum invocasset, propilium expertus est,
et, cum propter populum et propler arcam Domini
in 2rumnis degeret , quietem ac dilatationem, ces-
sante bello, ac profundissima pace se atque popu-
lum omnem excipiente, nactus est. Vel fortassis
hzc dicit occasione lapsus cum uxore Urie, rebel-
lionis filii, et reliquarum omnium calamitatum quz
ipsum domi excepere. Cum enim propter hec om-
nia sese afllictioni dedidisset , ad peenitentiam et
confessionem sese vertisset, el quasi cerlatim sup-

plicium in se de peccato sumpsissel, justitiz ope-

ribus fructibusque recte factoruu optimis Deum
propiliatus, bonamn asseculus promissionem, qua
permotus in praecedenli psalmo prophetice dixit :
Tu autem, Domine, susceplor meus es, gloria mea
el exalians caput meum *%, ac celera, que priori
sermone allata sunt ; consequenter in hisce decla-
rat : Cum invocarem, exaudivit me Deus justilie
nee, in tribulatione dilatasti me. Miserere mei, et
exaudi orationem meam. Et primum, exauditus cum
wmvocaret Dominum, non erigitur (23), neque in segni-
iem cadit : sed statim, de futuro sollicitus, preca-
ur iterum, rogans Deumn perpetuo sibi fore pro-
pitiu:n. Supplical autem exaudiri se ex misericordia,
non ex debito. Etiamsi enim ipsi aderat aliquis
justitie fructus ; at ipsi non conlidere se dicebat,
sed Dei misericordiz et miserationibus.

Vess. 3. Filii hominum, usquequo gravi corde, ut
quid diligitis vanitatem et queritis mendacium ? Eos
qui aggravata mente sunt, lardique ad verbum di-
vinum audiendum, graves corde vocavit, sive eos
qui conscientia improbis cogitationibus onusta cs-
gent. Quos verbo incessens ait ; Usquequo in pec-
catis vestris perseverabitis, cum festivandum ad

MOIE Cor.1v, 8. *t Psal. 1, 2, 3 ibid. 4.

Thv xatd t05 "ABzaoarb vixqv: ued’ &v Duvov Emi-
vixtov ©) vixorowd Bz avatifnor tdv mapdvia ai-
by, 8t 00 xat fipcls nadeubpeba ph dpuvnpovely Tay

. 703 B0l eig fudg edepyeoiy. Eixdrws olv év pdv

1) wpd toutov Eheyev: Kupee, Tl éxdnfvroncar ol
OAiGorréc pe; by 8 toitw 'Ev Oliye: énddruvde
Ji8. Aéyer B talta mept thg xatd tov "AGegsalmyp
ouppopds* xaf’ fiv thv Ozdy imixakeadpevos, ETuyey
abzel Ennydou « xat yevdpevos bv BAldeL §ud Tov dady,
x4t shy x6wsdy ToU Beol, dvésews xal mlarvopuot
t£uwln, mavsapivou piv Tol moréuou, eiphme 8
BaButarns Siakaboions altdv te  xal mavia TdV
Aadv. "H &hhwg aéyat talta il tod mraiopatos th3
w0l Odplou, xal # tol vieh ¢mavastasts, xal T& Ao:-
& "avra T4 xatd tHy olxov xark & cupbibnxay alitp.
’Eml toitorg yap tautdv xaxwsas, petavola e xal
tgopodoyfiset tavzdy mapadods, xat P mraicpate
dpapidiw; davsdy Tipworcapevos, Epyolg te Sixato-
olvrs xal xapwols dyabols maons edmotiag tHv Belv
Dasdpevog, xal tuyhy enayyeMag &yadiis, 8 v i
pd ToUTov Yadud mpoprriringtieye Sv 88, Kiipee,
drriijmzwp pov €l, 86Ea pov xal dyow thr xe-
palny pov, xal & dovnk oa mapisty 6 wpd ToUtou
26y0g, dxoloibuwg Std TV mpoxetpdvwy ¢reive Ey
o émmaleiclal pe elofrovcé pov 6 Osd¢ T
Suxatocvrne pov, &y 0Alyrer éxddrvrde ps. OL
xrelpnodr pe xal sicdxovoor tic zpoocevyrhic
pov. Td moorrov imaxovslels v ©d) Emixakeishat Tov
Kopuov, ex éralpetar obdt dmopdabupei air’ ebBLg
mept 100 péddoviog ypbvou mahtv Séetar, mvrote TV
Beov imixoov Exetv mapaxaddv© ixeteder te xat
oixzov Emaxouabijvar, ob xas’ Sgedfiv. Eb ydp xal
mapfy g adTd xapwds Sixatoslvrg, @AL' odx dml
Todtp Oapozlv Bleyev: adl’ iml v EMdyp xal volg
olxTippois toU Beol.

Yiol dvfpiorzwr, duc mdre Bapvrdpbio; tra Tl
drandte pdraidrnra, xal {nreize Ysvdoc; Tobg
Ty Stévoay memayuppévoug, xal mept Thy dmaxohy
w0l Belov 26you Bpadels, Bapuxapdiovs dvépacey, #
©obs Bebapnpévous td cuverdds dmd poyBnpdv hoye-
op@v* mafttwy 8 toltoug 1§ Ayy ¢noive "Ewg
note tai tautdv dpaptixig mapapévere, omeudery



105

COMMENTARIA IN PSALMOS.

106

bov E} petdvoray xal Ty @iAy T Bed tZopoé- A peenitentiam et ad dilectam Deo confessionem e

mow; xatk & chv lomaplay, forxsv 6 Aavld mpdg
g Emt tolg mewpacpols xal talg mepiotdsest ta-
pritopévoug, xal Bopuboupévoug, xat wavta pddlov
npdtrovtag §| &nt tdv Osdv xatageiyovrag, taita
Myew. TE yap yph tapdrtsty xal tapdvrecbas, -
aly, tv ol mepiaTatixols xarpols; Ti & yph pa-
sabente avtols Exdiddvar, & Papuxdpdior Avspeg;
T 8 1d deldog petiévar, w0 dhnbic xatakimévrag;
AN vap veelBev pabBévreg, éut Beds xal Kopusg
oty 6 v Ehwv Epopo; xal mpovontig, 6 undénote
xazadeinwy mavia ooy abtol, &AX &et Oavpastd
ir' abr Seixvbg, omoudalete xal abtol &3tor yevé-
obac, &5 xal axpibig eldétes, Gt xal Vpdv domep
olv xal tpob adtob Kipiog elsaxobserar, iv 1
xexpayévar npds abwév. 'Eraxolsavrog 8 dpdv tob
Kuplov , 038tv 8el dowmdv pepipvdv, Exowtas td
&spaits &xd tig wap' alrod Bovbelag. Adgx te 7ol
Beion Ayou elev dv ol viok v &vBpwmwY xatd wdv
"Axidav xal EZoppayov (1) 6 pdv yip "Axtdas "Ewg
aces, ol Erdofol pov; 6 8 Tippayos' "Ewg mdes, N
8céa pov ; 8id hy tv alrolg voepav Quyhy xal do-
yixhv thy xat’ elxéva tob Beol memotypévyy. 00
it <d yelpov Eavtobs Suastpégovtas 6 Adyog Emover-
bilet, Bapuxapdiove xadiv, xal avBpirrwy viovg: Séov
elvat viobg Beod, xatd <6 "Epi slzor Osol éots,
xal viol 'Tylcrov mdrrec.

Kal yrore, dte é0avudorwoe Kiptoe tor 8owor
atzov. ‘0 mpoghtng mept Xpiatol Siddoxet fpds, 8¢
tony dArOYg doweg, xatk b clpnuévov Ev 1 &
dahu  xal of dwbotodor &t Epapripnoav, b mept
Xpiotob mpogrTeuopévou Aéyoveg cipfadar b, Odx
éyzaradeiyrews iy Yuplr pov el @nr, obdé
Socews vor 8odr cov i8sly Siagphopdr. Auvachy 8¢
xat mepl mavidg dolou SiddaxesBar fuds. 00 Tavtdy

ot mgneloan, Onu &lavpdorwos Kupioge tdr
écor avrov, nal yvivar, og olét tavtéy Eott ]
&indeiz moTeloar, xal yvavar thy difdetav, xal
maTedsar T Oed xal yvivar tdv Bedv. OF anéstorot
odv 1§} &bl Exmlozevov: AN o) mavtw; &te Exl-
cievoy Lyvwxsioav aldtiv. "Améderiig 8 tdv elpy-
pévwy 1% Edayyélov, EvBa elpnzar "Edr usiynzs
& 19 dpp A1, ddnddc pubnral pod éots, xul
ocecle thpr ddfbsiar, xal B difeia édevls-
pacee vpdc. Mistedoust yap <) dndeia, gnol, wd

. Yvooeabar Thy &MhBewav- xatd ydp Tobg mpophiTag
wteteoat Bel mplv ouvidvar xal ladfoac: Tob pdv
‘Haatov Myovtos* Edr puh miarsdones, odd ob
#h ocurize: tob & Aavis* 'Exlorevoa, 810 édd-
doa. "0z 8 0 Yvwoxzty tdv Bedv Tl TroTedsty
abop Suapéper, tv vois Wakpoi; dvayéypamtar Sk
%00, Zyolddoace xal prve, 6ri é7d elut 6 Oedc*
ob Y&p <ol amiotobsl gnot -+ Ehrddoare xal prars,
St &6 elpus 6 B6dg. "En yvdoty olv fpds 6 Abyog
Rpoxadobpevog OmoBaMse xal Thy Tivog Yvdav dva-

“Psal. Lxxx1,6.

set? Quod si historia spectetur, videtur David eos
alloqui, qui in tentationibus et in eventibus variis
turbantur, omniaque potius agunt, quam ad Deum
confugiant, Quid opus, inquit, turbari ac tumul-
tuari pro conditione temporum? Quid juvat se va-
nitati tradere, o gravi corde homines? Quid men-
dacium quarere, relicta veritate? Quin potius ex
hisce edocti, Deum ac Dominum esse omnium in-
spectorem ac moderatorem, qui pullum unquam
sanctorum suorum deserit, sed mirabilia semper
illorum causa efficit, curate vos ipsi ut sancti sitis,
apprime gnari, Dominum vobis, perinde atque mihi
propitium fore, si quando ad ipsum clamabitis. Si
autem vos Dominus exaudierit, nulla ulterius vo-

B bis sollicitudo fuerit, cum ejus auxilium vobis scia-

tis adfuturum. Gloria aulem divini verbi fuerint
filii hominum, juxta Aquilam et Symmachum ; nam
Aquila sic habet : Usquequo, gloriosi mei? Symma-
chus vero : Usqueguo, gloria mea ? videlicet propter
animam intelligendi vi prditam et rationabilem,
ad imaginem Dei factam. Quibus hic exprobrat
Psalmista, eosque, utpote ad pejora versos, gravi
corde homines, ac filios hominum vocat; quos fi-
lios esse Dei oportuisset, juxta illud : Ego dizi:
Dii estis, et filii Excelsi omnes **.

Vers. 4. Et scitole quoniam mirificavit Pominus
sanctum suum, De Christo nos Propheta admonet,
qui verus sanctus est, ut in psalmo xv habetur,
quem locum testificantur apostoli de Christo pro-
phetice intelligendum, videlicet : Non derelinques
animam meam in inferno, nec dabis sanctum tuum
videre corruptionem *®. Fieri tamen potest ut de san-
cto quolibet hic doceamur. Neque tamen idipsum
est credere, quoniam mirificavit Dominus sanctum
suum, ac cognoscere non idem esse credere ve-
rilati, et nosse veritatem ; et credere Deo, ac nosse
Deum. Apostoli certe veritati credebant; sed dum
crederent, non prorsus noscebant illam. Qua dici-
mus probe commonstrantur ex hoc Evangelii loco :
Si manseritis in sermone meo, vere discipuli mei eri-
tis, el cognoscetis veritatem, et verilas liberabit vos*s.
Credunt enim, inquit, veritali, ut cognoscant veri-

p tatem :pam, secundum prophetas, credendum

prius est quam intelligamus et loquamur, dicente
Isaia : Si non credideritis, neque intelligetis ** ; et
Davide : Credidi, propter quod locutus sum*®, Quod
autem discrimen sit inter Deum nosse et Deo cre-
dere, in psalmis describitur his verbis : Vacate et
videte quoniam ego sum Dcus * : non enim hac lo-
quitur non eredentibus : Vacate et videte quoniam
ego sum Deus. Cum itaque nos sermo ad cogni-
tionem evocat, indicat simul cujus rei notitian nos
assequi oporteat ; videlicet mirabiles effici sanctos,

Y Psal. xv, 10. * Joan.vi, 31,33, ¥ Isa. vii, 9. * Psal. cxv, 10. * Psal.xev, 1.

(%) In Hebraico legitur 1700, id est, gloria mea, ut probe Symmachus interpretatur.

Patror. Gr. XXIIL,
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dum arcanorum mystcriorum sacrarumque specu- A haGelv fpds yph, &g elawy O7d Beob 1sbavpasTwpéve

lationum mirabilibus admoventur : atque ipsi per
Pei ‘gratiam divinamgue inspectionem mirabiles
evadunt.

Yers. 5. Irascimini et nolite peccare : que dicitis
in cordibus vestris, in cubilibus vestris compungi-
mini. Suadet ire impetum cohibere, si quando ve-
hementi commotione feratur, monelque ne quid
ira impellente agatur : neque importune talia fatur.
Nam quia ii qui'a Davide stabant, rebellionem filii
in patrem, uti par crat, indigne ferentes, in bellumn
contra Absalonem ira correpti proficiscebantur;
ilco sic eos compellare videtur : Yos quidem, o
viri commilitones, qui vere gloriosi mei eslis,
utpole filii hominum, gravi corde praditi, et mor-
talis hujus vite vanitati herentes, ignorantesque
justum Dei contra impios judicium, irascimini ad-
versus impium filium : ac jure gquidem commoti,
indigneque rem ferentes, in bellum proficiscimini.
Ego vero vos omnes monco, elsi merito ira perci-
tos, ne sitis clementiz patientiezque immemores,
neu ita succenseatis, ut in peccatum labamini.
Quamobrem dico : Irascimini, sed nolile peccare.
Etiamsi porro propter improbos Absalonis ausus
animo, juxta Aquilam, commovemini, cavete ta-
men, ne prioribus peccatis novum adjiciatis, si in
jracundia perseveretis. Deprehendes autem in hi-
storia ipsum admodum przcepisse ut filio par-
cerent.,

Vens. 6.7.Sacrificate sacrificium justitie, et spe-
rate in Domino. Eliamsi ut homines mortales in
multis cogitationibus, ira permoli, per diem
versamini; at in cubilibus quiete apud vos ip-
sos agenles, atque illa que in die perpetrastis
vobiscum reputantes, compungimini. Ne igi-
tur adversus eos qui vos facinoribus aggrediun-
tur, neque adversus filium patri rebellem ira
concitemini : neu vos, lacessentibus licet impiis,
atque ad iacundiam provocantibus, in peccata
labamini; imo potius, si quidem in tuto degere
cupialis, sacrificate sacrificium justilie, et sperate
in Domino; neque conturbemini, utpote qui per
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cxm invocarem exaudivit me Deus justitie mee, et,
in tribulatione dilatasti mihi, quia cum sacrificas-
sem sacrificium justitiee, in ipso speravi.

Multi dicunt : quis ostendet nobis bona? Alii qui-
dem alia cogitantes, maximeque qui gravi corde
sunt filii hominum, qui vanitatem vitz diligunt, ac
ignorant quz vere bona sint, et cum neque sperent
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sola terrena et corruptibilia bona esse, iis student,
ea persequuntur. Quod si quis eos de divinis ac
ceelestibus alloquatur, rogare solent : Quis ergo
est qui hec ostendet nobis? Eo illi modo affecti
sunt. Nos vero apud quos signatum est lumen vul-
tus tui, Domine, qui lumine tuo illustrati in eorum
cognitionem venimus, probe scimus et quis osten-
dat et quis conferat illa : Dedisti letitiam in corde
neo.

VeRs. 8. A fructu frumenti, vini et olei sui mul-
tiplicati suni. Quia in multis Scripturarum locis
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8 Coloss. n, 16, 17,

est, ul credentium simpliciores, necnon eos qui ob
promissionis tenuitatem deum alium, quem ipsi
sibi comminiscuntur, adorare volunt, ab opinione
atque sententia hujusmodi, ex litterz vilitate con-
cepla, retrahamus. Et summo quidem opere curan-
dum, ut varios illos corporales cibos ad alios refe-
ramus, queis pro merito refecta anima quaque,
sancta efficitur, bene valet, viresque aceipit ad ea
opera, que sui officii sunt exsequenda. Ego vero
®slimo ipsa etiam ad futurum szculum reducenda.
Ac ne de tantis rebus videamur sine testimonio
sententiam ferre, sufliciat nobis Paulum afferre in
Epistola ad Philippenses idipsum docentem his
verbis : Nemo vos judicet in cibo, aut in potx, aut in
parte diei festi aut neomenie sabbatorum, que
sunt umbra futurorum ®°,

VEns. 9, 10. In pace in idipsum dormiam et re-
quiescam ; quoniam tu, Domine, singulariter in spe
eonstituisti me. Indicare videtur innoxiam quielem
animique remissionem, qua post prastantissima-
rum rerum contemplationem, ut divino verbo con-
venit, sumenda est. Fortasse enim sicut post cibum
potumque corporalem, quiete illa egemus qua per
somnum sumitur, ita cum non valeat anima sem-
per ac sine intermissione contemplationi vacare,
certo quidem tlempore spiritualia respicit ac pro
viribus speculatur ; deinde vero requiescit : quam
putamus requiem his significari : In pace in idipsum
dormiam et requiescam.

Illi certe, ait, qui multi numero sunt, multi nam-
que in lala spatiosaque via gradiuntur; non spe-
rantes adesse quempiam, qui ostendat ipsis ea qua
secundum rei veritatem bona sunt; vino, oleco at-
que frumento affluentes , iis se tanquam vere bonis
frui arbitrantur. Mihi vero, quem lumine vultus
tui dignatus es, Domine, cordis letitiam dedisti ;
non illam sane qua carni corporique competit,
neque illam que frumento, vino et oleo affertur,
sed lztitiam quz mente percipitur. Cum enim a
Salvatore exque promissis tuis edidicerim, etiamsi
mihi dolores, ®rumnaz, tentationes, calamilates
in presenti vita non deficiant, futurum tamen



11

EUSEBII CESARIENSIS OPP. PARS HI. — EXEGETICA. .

12

mihi tempus quo a corpore decedam, ac in pace A pd¢ & THi¢ &nalhayis oD sbpateg, xaf’ Bv tv elpfvy

dormiam, et a corpore liberabor ; persuasus plane
sum tunc mihi adfore lztitiz finem ac consumma-
tionem ; cum scilicet me sopor ille mortisque som-
nus comprehenderit. Tunc enim tu ipse, Domine,
me tali spe bona instructum excipies et in ceele-
stibus mansionibus collocabis. Observa porro etiam
hoc loco diapsalmatum distinctiones, qua vel sen-
tentiz mutationem indicant, vel fortasse melodiam
conversam, sive denique rhythmum.

Asterius autem arianus hunc psalmumn sic expo-
suit : Quare, in finem in hymnis, inscriptus hic
psalmus est? Quia probe coepit, ac probe vitam
obiit : vel, quia male inceperat , cum Uriz uxorem
abluentem se conspicatus, ipsi stuprum intulit ;
bene autem se gessit quod peracta poenitentia vita
functus sit. ldeoque, in principium in vituperiis , in
finem in hymnis dicatur. Psalmus Davidi , id est,
peenitentiz opera, quia ubi abundavit delictum,
superabundavit justitia ', Quamobremn ait : Cum
invocarem exaudivit me Deus justilie mee, justitiam
suam David peenitentiam vocat, Vidit Deus emun-
datam amimam, admisitque orationem. Sive for-
tasse quia in prarcedenti psalmo, cum ab Absa-
lone bello impetitus lugeret, interveniens oratio
tyrannum de medio sustulit ; ceu interrogatus qua
ratione Absalonem debellaret, respondet initie
psalmi, Sicut enim, inquit, post peccatum meum
Deus illum adversum me suscitavit, sic peenitenti
victoriam paravit. Cur autem vel ipso invocandi
tempore exauditus est David? Quia increpatus a
Nathan protinus ad pcenitentiam versus est : qua-
propter cum precaretur, subito exauditus est. Nam
Deus, qui omnia quecunque vult facit *, statim
exaudit ; et adhuc loquente homine dicit: Ecce
adsum ®3,

Deinde vero postquam familiaribus dixisset quo
pacto statim exauditus esset, sermoncm vertit ad
Deum, propitiantique sibi gratias agit, in tribula-
tione dilatasti mihi. Arumnarum fluctus, inquit,
repentina tranquillitas compescuit : fameque con-
fectum me fructu frumenti, vini et olei dilatasti ; ut
non solus ego, sed omnes subditi mei ea copia
fruercntur. Quamobrem hzc inferius subjungit, a
fructu frumenti, vini et olei sui multiplicati sunt:
illorum, inquit, abundantia cordis mihi letitia fuit.
Hiud autem ab ipsa historia ediscimus. Nam cum
bello impetitus ab Absalone fugeret in deserta at-
que montes, fame ac rerum penuria, ¢o tempore
calamitatis, afflictatus , ejus angustias Deus con-
solatur. Primus enim Siba, ex domo Saulis famu-
lus, attulit ipsi panes ducentos, vinum, palathas et
uvas passas : postea vero Berzelli Galaadites ob-

% Rom. v, 20. * Psal. cxui, 3.
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(1) Uz in codice Taurinensi ab amanuense adjuncta sunt, nec habentur in aliis mss.
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A tulit ipsi decem lectos ne humi cubaret, et amphi-
tapetia qua jam tylotapetia vocantur , vini vasa
figlina, frumentum, hordeum, farinam, fabas et
lentes, mel et butyrum, oves et lacteos vitulos. Dn
his itaque gratias agens ait, in tribulatione dilatasti
mihi.

Cur autem eum te exauditum ais, non prolizum
sermonem ceontexuisti ? Quare non longamn nomi-
num verborumque paginam exarasti? Nullatenus,
inquit David , neque multe sermone opus Deo est,
cui vel solus gemitus sit satis : illud tantum in

~orationedixi, Miserere mei, et exaudi orationem me-
am. lllud etiam Domino dixerit in cruce pendens
latro, qui in cruciatu ipsum invocavit his verbis :
Mementomei, Domine, cum veneris in regnum tuum *,

B s item exauditus est » ac crucis loco paradisum
incolit, atque inter cives celi ascriptus, sic Judz-
os clamans compellabit : Filii hominum, usquequo
gravi corde, res crealas conspicitis Creatori condo-
lentes? Si quatriduanum Lazarum e sepulcro cur-
rentem cum viderelis, non credidistis, at nunc sal-
tem Crucifixi potestatem adofate : mortuos terre
motus excitavit, et vos in infidelitate vestra dormi-
tis. Quare gravi corde praditi ? Scilicet quia ob mi-
rabilia gesta non compungimini ; sive ex stultitia
graviter Christo succensetis. Hujusce rei tesiis est
Scriptura qua sic habet : Grave est sazum, et one-
rosa arena : sed ira stulli gravior ** ; quia neque
monitis allicitur, et miracula cum videt, iram cou-
cipit.

¢ Ut quid diligitis vanitatem ; qui Barabbam Christo
pratulistis, homicidam vite auctori, regnum Cesaris
regno ceelorum, peccatum arena maris gravius justi-
tiz, temporanea axternis, corruptionem ineorrup-
tioni? Sed etinsuper queritis mendacium, falsosque te-
stes contra veritatem conducitis hac dicentes : Hunc
invenimus subvertentem populum, et prohibentem
tributa dare Cesari. Commovel populum docens **.
Nisi esset hic malefactor, non tibi tradidissemus eun
%7, Quid autem mali fecit ? an quia ®gros curavit,
dzmones fugavit, mortuos suscitavit ? an quia ex
quinque panibus totidem millia hominum in eremo
satiavit exceptis mulieribus et parvulis ? Adhuc esca
in gutture ipsorum erat, dum mendacium in ore.
Atque iis qui ad Absalonem desciverant aiebat Da-
vid : Cur cum improbo filio defecistis ? Cur filium
adversus patrem concitatis? Quare vanis Achito-
phelis consiliis morem ge‘itis ? Si is qui maledi
xerit patri vel matri morte dignus est , qui contra
patrem gladium acuit quot mortibus ac suppliciis
dignus ? Ut quid igitur diligitis vanilalem et que-
rilis mendacium ? Mendacium vocat quodcunque
vanum opus, cujus prompta ruina, repentina muta-
tio. Verumtamen vani filii hominum, mendaces filii
hominum in stateris, ut injuste agant °*.

7 Joan. xvit, 30. °* Psal. tx1, 40.
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4.In finem pro ea gu@ hereditatem consequitur psal-
mus David.

In finem hymnus gratiarum actionis canitur pre
anima sive pro Ecclesia, qu® in divinam haredita-
tem Dei famulis praparatam ducitur. Est quippe
hereditas Deum .colentibus parata, et hec quidem
non corruptibilis, neque in divitiis sensum moven-
tibus consistit. Dicitur enim inducendos hzredes
ipsius esse, in hereditatem incorruptibilem, inconta~
=inatam, immarcescibilem, conservatam in calis®®.
in illam eos qui digni sunt evocans Salvator ait :
Venite qui a dextris meis estis, benedicti Patrismei,
possidete paratum vobis regnum *°, Hujus amore ca-
ptus qui presentem psalmum recitat, Deo qui
ipsam praparavit orationem emittit, ut dignus habe-
atur qui eam secundum (estamentum novum con-
sequatur, ita ut inscriptione illa, pro ea que here-
ditatem consequitur, suam ipsam animam signi-
ficet.

Vers. 3, Verba mea auribus percipe, Domine, in-
tellige clamorem meum. Sane verba ore prolata au-
ribus percipiuntur et audiuntur : clamor autem,
non quidem verbis, etiamsi ipsi dican't Deum uni-
versorum se cognoscere, ac labiis confiteri ; sed in
corde, sive in menle eorum exsistit : ac ne una
quidem vera de Deo cogitatio erat. Hujusmodi pro-
fecto erat ante Salvatoris adventum toturn hominum
genus. Insipiens autem admodum vere ac germane
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me. His docelur anima que hareditatem accipit,
diurnorum operum primitias divino esse cultui
consecrandas : quod utique non faceret, si in ipso
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tant ; sed etiam illa proferunt, aliisque ea in re ad«
ministri sunt : cujusmodi sunt athei et haretici.
Sed plus quam eos omries, virum sanguinum abo-
minatur Dominus, ac viro item doloso par suppli-
cium destinat. Abominatio autem extremam abami-
nantis in abominatum aversionem, utpote in foedis-
simo scelere, significat.

Vers. 9. Domine, deduc me in justilia tua :
propler inimicos meos dirige in conspectu tuo viam
meam. Christus sane justilia est; ipse namque no-
bis a Deo factus est sapientia, justitia item, sancti-
ficatio et redemptio.

Vers. 10, 11. Quoniam non est in ore eorum
ve-itas, cor eorum vanum est, Vanum quoque est cor
exoticorum philosophorum, de quibus dicitur : Do-
minus novit cogilationes sapientum, quoniam vane
sunt ** : quorum guttur mortifera exhalat dogmata,
cum non vivificum Dei verbum doceat, sed men-
dacia et mortua proferat verba. Judica illos, Dexs,
qui mez de futura hereditate spei insidiantur :
nam ii te summe irritant. Judica, te namque salu-
fem nostram procurante, insidiosum illi bellum pa-
rant. Peroptat etiam Dominus ipsos vel jam judica-
tos inde juvari, si quidem a multitudine impietatum
abscedant.

VErs. 12. Et letentur omnes qui sperant in te, in
eternum exsullabunt et habitabis in eis. In ipso Sal-
vatoris adventu l®tati sunt ii qui ejus incarnatio-
nem exspectabant : que quidem spes prophetis et
iis qui paria sentiebant inerat. Advenit namque
Deus Verbum cum caro factum est, agsumpta carne
ut cum fldelibus suis habitaret, juxta illud : Verbum
caro factum est et habitavit in nobis . li autem in
#ternum exsultabunt, videntes incarnati Verbi
gloriam quasi Unigeniti a Patre, plenum gralie et
verilatis *. Qui dicunt etiam : Etsi cognoverimus.
Christum secundum carnem, jam non ultra novimus.
eum **, habentes contemplationem glorie ejus, se-
cundum quam est Unigenitus a Patre.

Vers. 13. E¢ gloriabuntur in te qui diligunt no-
men tuum, quoniam tu benedices justo. Cam glo-
riationis verbum sit, de quo Paulus ait : Nullus
glorietur in hominibus **; et propheta : Ne glorietur
sapiens in sapientia sua *", et reliqua; non hujus.
modi sane gloria ejus est, qui sic ait : Mihi autem
absit gloriari, nisi in cruce Domini nostri Jesu
Christi 7*; et : Qui gloriatur in Domsne glorietur *,
Tales ii sunt de quibus jam sermo est, qui- scilicet
dilexerunt nomen ejus. Proprio enim voluntatis
delectu, non autem timore, Deum colentes gloria-
bantur. Porro gloriationis hujusmodi causa a cele-
stibus benedictionibus quas consecuturi sunt peti-
tur; de quibus ait Apostolus : Benedictus Dominus,
qui benedixit nos in omni benedictione spirituali in

[ Cor. mi, 21. * Jerem. 1x, 3%
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cperamus hereditate, est corona justitiz, quam
consecuturus est quisquis cum Paulo dicere valet :
In reliquo reposita est mihi corona justitie 7 : quo
genere armorum uti Deus voluit, ut suos a quolibet
hostili inimicorum incursu defenderet.

PSALMUS DAYVID Vi.
1. In finem in hymnis, pro ectava.

Octava est salutaris resurrectionis Christi Domi-
nica dies, in qua peccalorum omnium purgationem
esse credimus; in qua symbelice quidem circumci-
ebantur omnes infantes, sed revera per regenera-
tionem purgatur anima qualibet in Deo genita.
Usque adeo autem prastantior est die septima, ut
in ca solvatur lex Sabbati, si cum octava infantis
die incidat Sabbati dies : homo quippe vel in Sab-
bato circumciditur.

Vers. 2-5. Domine, ne in [urore tuo arguas
e, neque in ira tua corripias me. Miserere mei, Do-
mine, quoniam infirmus sum; sana me, Domine,
quoniam conturbata sunt ossa mea. Nam omne de-
lictum ex infirmitate oritur, quia anima ad pravos
semper affectus inclinatur : quapropter ad Servato-
rem et medicum, Dei scilicel Filium, confugit. Nam
cum in animam rationabilem advenit, utpote ver-
bum et ratio Dei, ejus irrationabiles motus elimi-
nat ; ut sapientia, ab insipientia ipsam liberat, ut
justitia ab injustitia, ut veritas a mendacio. Ro-
bustas porro animi vires subindicat, cum ait con-
turbata esse ossa sua, quibus viriliter violentis
animi motibus obsistere solebat; quod in sequem-
tibus declarat his verbis : Et anima mea turbata
est valde. Medela autem pro infirmitate anima, est
a Deo collata virtus, quam quisquis obtinet ait :
Omnia’ possum in Christo qui me confortat "*. Quod
antem non de sensibilibus ossibus loquatur, palam
facit illud : Omnia ossa mea dicent : Domine, quis
similis tibi " ? et illud quoque : Dissipata sunt ossa
nostra secus infernum 3.

Et tu, Domine, usquequo? Diuturnum peeniten-
tiz su® tempus enuntiat. Etenim sapiens ille ani-
marum medicus, non stalim, neque ad primam
efllagitationem supplicantem exaudit, ut in illo 2qui
bonique affectu diutius permaneat, ac firmam sta-
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tem in confitendo perseverantiam : Me, inquit,
exorasti, tempore acceplo exaudivi te ™. Nam jis qui
non in peccato ipsum invocant dicet : Adhuc te lo-
quente, Ecce adsum .,

Vers. 5-9. Quoniam non est in morte qui me-
mor sit tui; in inferno autem quis confitebitur tibi?
Laboravi in gemitu meo, lavabo per singulas noctes
lectum meum , lacrymis meis stratum meum rigabo,
" Supiens cum esset David, non ignorabat presentis
vilz tempus, medel® esse opportunum ; quu elapso
nemo recte agere valet. Nililque pon agit ut sa-
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- comprehendatur. Quamobrem ait : Pro una nocte qua

peccatum admisi, per singulas noctes confiteor, id
satagens ut meipsum et lectum in quo peccavi,
penitentie lacrymis abluam. Probe scio enim,
etiamsi remissionem polliceatur, me lacrymandi
tamen flnem nunquam facturum. IHud autem :
Quis confitebitur tibi? loco verbi, nullus, positum
est, neque enim paucitatem confitentium nunc si-
gniflcat.

Yers. 8. Turbatus est @ furore oculus meus : in-
veleravi inler omnes inimicos meos. Memoria, in-
quit, furoris iraque tue mentem meam turbavit :
quod ipsum Salvator his verbis docuit : Lucerna
corporis tui est oculus tuus "¢, Neque enim fieri
potest, ut unus tantum ex duobus oculis sit corpo-
ris lucerna : at neque corporeus oculus a furore
Dei turbatur. Inter recle facta vero calamitates et
@rumnas suas enumerat ; in quibus recensenda est
afflictio illa et abjectio, quam diuturno tempore in-
ter medios inimicos perpessus est.

Vers. 9-11. Discedite a me, omnes qui opera-
mini iniquitatem, quoniam exaudivit Dominus vocem
fletus mei. Exoudivit Dominus deprecationem meam,
Dominus orationem meam suscepit. Erubescant et
conturbentur omnes inimici mei, confundantur et
erubescant valde velociter. Cum Deum sibi propi-
tium nactus sit, ad ipsum denuo orationem suam
convertit ; rogatque ut recedant et confundanwr

xaksi mpde b &vaywpioar xat aloyuvBfivas alwod  inimici sui, postquam insidiz ipsorum, Deo sibi per

oug ExBpobs, amotuxbvtag tv ol meboldevoav, &’

@v adrp Bede Ty swtnplay napéoysto. "Aftol 8 xat

Mav altolg TapayBijvat: 3 &% mévrwg altobs xatd

by xaupdv Tiig 700 B0l Sixaroxpioing ExBéEetas.
WAAMOE TQ AAYIA Z'.

Or fjoe vop Kupley dzép tar Adywr Xovol viov
‘Tspsvrsi.

Kvpig 6 8edg pov, éxt ool filzwoa: coocdr ps
& adrrwr Tor Swxdrrwr ue, xal gioal pg, pi-
xote dpadon O¢ Mwr thr Yupir pov, puh brroe
dvrpouvpérov, undé olorroc. Obx tn’ avlpirrorg,
i3t qupboudals &vBpimwy, | otpatod mhhber Tig
tpds tinidag amfiptnoa Ad pe gloar modewlwy

eas salutem conferente, male cesserunt. Precatuz
autem, ut vehementer conturbentur : quod ipsis
sane justi Dei judicii tempore eventurum est.

PSALMUS DAVID Vil.

1. Quem cantarvit Domino pro verbis Chusi filii
Jemini.

Vens. 2, 3. Domine Deus meus, in le speravi :
salvum me fac ex omnibus persequentibus me,
et libera me. Nequando rapiat ut leo animam meam,
dum non est qui redimat, neque qui faloum faciat.
Nequaquam in hominibus , neque in consiliis ho-
minum, neque in exercitus copiis spem meam re-

por Tododtwy Emxeipévey §td mavedg, 00 pdvov viv p Posui : quapropter a tot semper instantibus inimi-

'AGessadiop, xal "Aytéezd, xal v obv adrols -
@& xat wadat véy Bvte Taovk e xal whelotwy ThY
% 8¢’ 2bt6v dgavidg pot mohepoiviwy Sarpdvey @ Gy
=2pt 100 &pyovtog elpnrat 0 dreidivoc Vudr Sid-
€cloc o¢ Aéwr dpudusroc zmepbpysrar {nraw
tiva zarasmiy - £ o pdhota Puodivar mapaxadd.

Kipie 6 @eéc jwov, gl éxolnoa rovro, el Eory
ABixla év yepol pov, ei drranédwra toic drra-
x088oval por naxk, dxomécop dpa dxd Tow
Exbpiv pov xerde."Ocny &yew mappnoiav Emd 1) ph
pmaogxelv! "Efalpetov yap tolvo xatépBwpa ol

7 Maltn. w5, 3€. 77 | Petr. v. 8.

cis eripe me. Neque solum enim ab Absalone et
Achitophele eorumque sequacibus qui me nunc
adoriuntur ; sed jam olim juvenis cum essem, a
Saule, et a multis qui me ipsius opera clam impu-
gnabant dzmonibus, de quorum principe dictum
est - Adversarius vester diabolus, tanquam leo ru-
giens circuit querens quem devoret 77, A quo praeser-
tim me liberes rogo. )
VeRs. 4, 5. Domine Deus meus, si feci istud, si est
iniquitas in manibus meis : si reddidi retribuenti-
bus mihi mala, decidam merito ab inimicis mess
inanis. Quantam ex oblivione injuriarum ac tole-
rantia fiduciam David exhibet! Hec sane pracipua
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ejus virtus est, ut Moysis mansuetudo: Erat enim A Aavis: &g wob piv Mwiaéws t mpdov: Hpaoc pip

milissimus super omnes homines qui morabantur in
terra’®; Abrahami fides : Credidit enim Deo, el re-
pulatum est ei in justitiam™ ; Jobi patientia, Jose-
phi continentia, Salomonis sapientia. Certe san-
clorum egregia virtus, non in rebus iisdem testi-
monium accepit; sed in quo cerlaminis genere
preceliebat, David igitur qui semper tolerantiam
oblivionemque injuriarum expetiit, id apud Deum
contendit ut paria consequatur. Nam a Spiritu di-
vino edidicerat futuram illam Salvatoris promissio-
nem : Si dimiserilis hominibus peccata eorum, di-
millel el vobis Pater vester ceelestis delicta vestra *°,
Quare cum congruentem edidisset peenitentiam,
veniam consecutus est,

7 zapd adrrac todg dripdrove tobe Srrac éxl
ziic Tic" o0 'A6pady 8 # wietg- 'Emlorevos
Yap td O, xal dloylcOn avrd elg Suxawoovyny *
%2t 700 ‘I § xaptepla, xal 'lwohy §) swpposivy,
xal § copla 7ol Zadopdviog. Kal wd atepfdv v
&yfwy obx Em) Tolg abtols pepapripniar: XA v &
vpazel mapadify madaispast. Aauld Tofvuy 6 Bid mav-
b dpvnaixaxov fimnae, mpotziver Bed v Wuv E§
adzold tuyely EEmtodpevog."Hdet yip tx Tob Oelov
Tvespatos iy péllovsav 100 Twefipog éxmayyehiav
why, 'Edr dyiize tolg dripdaos Td TapantOuara

_avrdr, dgrice xal vpiv 6 Harhp vpdr 8 otpdiioc

7 Zapantdpara Vpér. A petd thy bavhy petd-
votav Eruye ¢ dpéoews.

Vers. 6. Persequatur inimicus animam meam, et B Karabib€ar dpa 6 &xfpdc iy Yoyy pov, xal

comprehendat, et conculcet in terra vilam meam, et
gloriam meam in pulverem deducat. Pluribus ita
verbis insistens ait : Si eam rem non probe egerim
ne a peccato ante obitum eripiar, neque gloriam
meam recipiam; sed in ipsis delictis comprehendar,
ut inimicus meus, perinde atque in ipso peccandi
tempore, animam meam semper conculcet, donec
€a in pulverem mortis revertatur. Sin contra probe
me gesserim, redemptus ea que par est consequar,
neque in pulverem peccati carnalis, in quem dela-
psus sum, permaneam. Vita ejus qui terreni homi-
nis imaginem gerit, ab inimico in terra conculcata
est. Quamobrem ille, etiamsi videatur aliquando
gloria affici, attamen gloria ejus in pulvere jacet;
qaales sunt qui glorie causa agunt, laudes expe-
tunt, vel mercedem ab hominibus aucupantur.

Vers. 7, 8. Exsurge, Domine, iniratua et exaltare
in finibus inimicorum tuorum. Exsurge, Domine
Deus meus, in precepto quod mandasti, et synagoga
populorum circumdabit te. Dominum hortatur, ut
veluti dux exercitus cum indignatione consurgat
adversus principem exercitus invisibilium inimico-
rum, sic eum compellans : Tu ipse, qui nobis ho-
minibus pracepisti ut concertemus, idipsum fa-
cito. lis enim abs te fugalis ac deletis, ego salvus
ero ; neque solus, sed etiam Ecclesia ex gentibus
circumdabit te, eliminato scilicet omni dzmonum
errore. In illa sane velut in choro medius consi-
stens hymnum emittes Patri tuo, quemadmodum
dixisti: Narrabo nomen tuum [ratribus meis, in
medio Ecclesie laudubo te®!.

Vers. 9. Et propter hanc in altum regredere, Do-
minus judicabit populos. Judica me, Domine, se-
cundum justitiam (uam, et secundum innocentiam
meam super me. Quoniam omnes creaturas addu-
cet Deus in judicium, oportetque universos ante
Christi tribunal sisti, cum didicisset David futu-
rum esse ut mundum judicet in justitia, et popu-
los in ®quitate, jure ait: Mei quoque judex esto,
Domine, non secundum reliquas operationes meas,
sed secnndum simplicitatem et justiliam meam.:

" Nam. xu1, 8. ™ Gen. xv, 6.

% Matth. vi, 13,

xaraldbor xal xarazaricas ele viy iy {wiy
pov, xal Ty 86Ear pov elg yoir xatacxnracal.
Awazewvdpsvog 8¢ prow + El ph xatdpbuwoa todto, ph
Bhevdzpwlziny mpd 100 Bavaton whe apapriag, undd
why Eph dmoddbouue 86Eav, Ev adtals 8¢ pov xavedn-
¢Beiny alg dpapslatg, Iv' g &re fipaptov obtw pé-
xpt mavids Thy Ephy 6 Suspevig xatamathion Juxdy,
péype o0 elg yobv dmostpédar Bavatou. Eb & xa-
Thplwsa, toyope Ty lowy lutpobpevos, xal pdj eie
v £ apaptlag xatémesa yobv Emipévwy Tig GapXe.
xf &papsiag. H Lwh tob En thy elxdva ol yoixod
@opolvros xatamemdTnrar Vad Tob Ex0pol el YHv-
obzoz 8¢, xAv Sofalesbar mott Soxij, xateoufivweoev
abvob ) 86Ea elg xoUv, b T@V TotobVTWY Si& S6Eav,
7\ <by map’ abtdv Emawov, | thy map’ adois dmo-
Soyfiv.

‘Ardornbe, Kipie, & tff éprfi oov, dYwdnr &
zoi¢ mépact tor Eyfpdr cov. EEeyépnti, Kipws 8
8céc pov, & Apocrdrpan § irvereldw, xal cvr-
aywrh dadv xvrddoe: oe. Ofa 84 atpatnydy da-
vassivar obv dyavaxshost xatd Tob TV dopdtwv
mohepelwy &pyovrog atpatonédov, Aéywy * "0 toig dv-
Opdmorg Hulv wpositalas aywvilesbar xazd t@v
dopdttov Suvépewy, Toito dpdsov abris. Tovtwy Tap
Smd oob xadnpnpévwy, xayd cwlficopar, ob péveg,
NG xat 1 16y E0viv 'Exxinaia xuxhdset oe, Th-
o Satpdvuwy mhdvys dmedasbelong. Tattng 8t xabd-
mep xopod pésog yevduevog Dpvov dvanéuders mpé-

D mova 5§ Hatpt xabanep Eong* Azaryedd T Sro-

pd cov zolg ddedgoic pov, & péoy Exxinciac
Vo o8,

Kal vaép radrne el troc ExloTpegor, Kvptog
xprel daovc. Kpivdy pe, Kbpis, xard thr Ewxaio-
ooy gov, xal xate Ty dxaxiay pov &x Eué.
‘Exedy) ®@v w0 wmoinpa &fer 6 Oedg elg xpiow, xal
Tobg waviag 8cl mapaotiivat T¢ Bfipatt 100 Xpiatol,
eixdtwg pabbv 6 Aavls, 6tv péder xpivety Tiv oixov--
pévry &v Suatosdvyy x2t daodg &v edBiTnme - Tevol,
@16t xapol xptTic, O Kopte, pf) xatd tdg hoimdg
pou mpaketg, @& xatd shy dwAdTntd pov xal Sixatoe-
slvv.

81 Psal. xx1, 23.



123

COMMENTARIA IN PSALMOS.

126

Svrredectirw 8N ornpia dpaprwlov xal xa- A Vees. 10, 11, Consumatur nequitia veccatorum et

zevBureic 8ixaior, fzdlwr xapdluc xal regpoiic d
Osdc. Emotpovexdv xat péya w0 mépag aitelolar
yevéshar xaxtag, xubépvnary Bt ) Sexaby mpds
pnxéte yewpdlectar. Hepd Sixatoxpiotag elmwyv Tod
Bcob, pévov Sixaiav dmogalver xprthy, 5 xal-pévov
Spiva xapdlag * abtds ydp dmodibuwety Exdoty xatd
<& Epya abrob."Arfpwmoc utv vap slc Syrur op@,;
altdg 8 xpitixds oty EvBupficewy xal tvvordy xap-
Sfag - obx %ot xplowg depavhg évirmiov adrob. Towol-
wov 3elfag tdv Bedv, memappnoracpévy Guvedét gm-
oiv: H Borifewd pov wapk tov Oeotd rov cwlorroc
tob¢ ebfsic tfy xapdlq. Xpnotd yap Awifer 8k <dv
trafovia xapilag xab veppobg, g 8% oxohdv Eywy
odbtv ¢v xapdia.

Edv pf émotpapire, thr Poppalar avrov
crlbace - 0 ré€or avrov érérewre xal Nrolpa-
cer avrd. Mimote mapascaiwmnuéves Taita nepl
7035 Stablrou Myetar: obuog ydp Tpd¢ TeUtoug xal
ohivr,oey adixlav, xal ti &§%s.

ey @blrncer déwiar, cvrélabs mdvor, xal
Erexey droplar. Adxxor OpvEe nal dréoxayer
alrdy, xal épveceirac glc Bdpor dr slprdoero.
‘Exwcrpbifrer 8 advog avrov el xegalypy avrov,
xal éxl xopvyphyr avrov N ddixla adrov xarabi-
oerar. Talta fpyei &m0 "Ayiwdped  memhfipurat.
Hapeudoxipndels Yap Omd 70U Xoust, xal ©& =pd-
ypaza <ou A6eosaldp, dg 8 copds, amoyvols, xal

chv pélhoveav ix t00 Aautd gooljpevog Slxyy, of-

x2de avaywphoas axfiyfato, mabhv amep Emeboi-
Jeve maleiv tHv Aauld, xat thy xat’ adtol xaxiav
tnt Thy abtol xepalhy mepdfarvo. Kal xaBbhov 8t
rdg 8 v elpydoato xaxd xad’ tautod Thy fgov
tv fiuépa xplocwg ¢épet.

'E€opodoriicopar vp Kvple xars iy Swato-
cornr avzov, Yrald td drdpare Kvplov tov Y-
crov. 'Q; 8¢ pndevt adtds Emboulelsag, urdt Adxxov
bpitag, mapopdv 8 tobg &bixolvag Thv &oebiv
arolwpévwy tv xpicet, "E€opodorticopat, ¢nat,
T Kuply xard zhyr Swxatocvrny avrov * Ta Epav-
700 Sfxara xafdnep tv duxactnply mpobels - xal Ya-
1o 62 7 drdpart Kuplov tov Iflorov: mateluy
xatafuwdfsesdat w05 yopol thv map’ abtol gwiopé-
yov.

TAAMOZ TQ AAYIA H'.
El¢ td télog dadp tor Anrar.

Ta émd <fj cuveedeig viv t@v alwvwy TpopnTEVs-
peva thy tmypaghy, sic 70 télog, Emoinoey. ' raép
& vor Anror && tag tv wdon 7ff Y1 ovatdsag Ex-
wyala;, alnyoplag vowp Aeyopévag Anvovs."Osz
ptv el fv dads* Ry 8t olirog Ispah), & Eypnpdsile
72! =UpYos 6 wapk Todtorg velis, xal wpodijrior tb
7pd T0d vaod Busiaatihiplov xatd thv "Haalou puwviv.
T3 8¢ mifloc vuvt tv Mviv t& moha& pyvier Bu-
swsthpa, tals xatd pépos éxxinsiatg guvdiaipol-
peva. A xal iv wy dadpd Tdv adrdv Emypagévte

* [ Reg. xv1, 7.

diriges justum, scrutans corda et renes, Deus. Scitum
magnumgque est postulare ut finis sit malitize; ut-
que justus ita dirigatur, ut nunquam ultro fluctuet.
€Cum autem de tribunali Dei loquitur, solum eum
esse justum judicem pronunmtiat, utpole qui solus
corda videat. Ipse namque reddit umicuique juxta
opera sua. Homo quippe videt in facie * ; ipse vero
judex cogitationum est et animi sensuum;: nullum
judicium occultum ipsi est. Gum talem esse Deum
declarasset, confidens ac conscientia sua securus
dicit : Adjutorium meum a Deo, qui salvos facit re-
clos corde. Bona etenim sperat ab eo qui scrutatur
corda et renes, quod nihil tortuosum in corde ha-
beat.

Vens. 43. Nisi conversi fueritis, gladium suum
vibrabit: areum suum tetendit et paravit illum.
Num hec tacite et obscure de diabolo dicuntur:
nam is adversus homines Iparturiit injustitiam,
et cetera.

VErs. 45 - 17, Ecce parturiit injustitiam, con-
cepit dolorem et peperit iniquitatem. Lacum aperuit
et effodit eum, et incidet in foveam quam fecit. Con-
vertetur dolor ejus in caput ejus, el in verticem
ipsius iniquitas ejus descendet. Hec ad verbum in
Achitophele completa sunt. Nam a Chusi supe-
ratus, cum de rebus Absalonis, utpote vir prudens,
desperaret, futuramque Davidis vindictam perti-
mesceret, in domum secedens sese laqueo suspen-

¢ dit, ea perpessus, quz machinamentis suis Davidi

paraverat, suamque adversus eum nequitiam in
capul ipse suum expressit. Et vero omnes prorsus
homines, ex editis operibus, suam in die judicii
ferunt sententiam.

VeRs. 18. Confitebor Domino secundum justitiam
ejus, psallam nomini Aliissimi. Ulpote qui nemini
insidias struxerit, nemini lacum effoderit ; iniquos
cum despiceret, gnarus futuri in judicio impiorum
exitii : Confitebor , inquit, Domino secundum justi-
tiam ejus; justis meis operibus velut in tribunali
productis; et psallam nomini Domini altissimi, fre-
tus spe me in choro eorum qui per ipsum salulem
consequentur, ejus dignatione recipiendum esse.

PSALMUS DAVID VIIL
1. In finem pro torcularibus.

Qua hic de consummatione seculorum prophe-
tice enuntiantur, in causa fuere quod inscriptio,
in finem, apponeretur. Pro torcularibus autem di-
citur Ecclesiarum gralia, qu per universam ter-
ram exsistunt, et allegorice torcularia vocanlur.
Quando enim unus erat populus, scilicet Israelis,
huic erat turris, templum apud ipsos nuncupata:
et protorcular, scilicet altare pro templi limine
juxta Isaiee vocem. Jam vero multitudinem torcu-
larium multa declarant altaria in diversis per or-
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bem ecclesiis dissita. Quare in psalino Lxxx11 qui A Tpémov moOMA& Bustasthpa xal oxnwipata Ocowifov-

parem cum presenti fert inscriptionem, multa al-
taria, tabernacula, atria in vaticinio feruntur, juxta
illud : Quam dilecta tabernacula tua, Domine virtu-
tum ! concupiscit et deficit anima mea in atria Do-
mini 8 ; deinde vero subjungit, Altaria tua, Domi-
ne virtutum*,

Vers. 2, 3. Domine Dominus noster, quam admi-
rabile est nomen tuum in wuniversa terra! Quoniam
elevata est magnificentia tua super celos. Ex ore
infantium et lactentium perfecisti laudem propter
inimicos (uos, ut destruas inimicum et ultorem. *®
Non olim admirabile fuit in universa terra; sed
post Salvatoris adventum mirabile factum est,
quando Synagoga populorum circumdedit eum;

Tac xal avial, xat& 1, Q¢ draanzd i cxnrouard
cov, Kvpwe tor dvrduswr! éaimolel xal éxdgl-
wee 7y Yoyt pov el tag addac tov Kvplov: pe®®
& tnayee Ta Gvowotipid cov, Kvpie tor Survd-
pewr,

Kvpie 8 Kdpiog uaw, ¢ favpactdr vd Sroud
oov & xdoy ™ ! "0t Exiipbn 1) pepaldompé-
zewd Tov Vagpdrw tdy ovpardy. Ex ctiuaroc vy
alwr xal Ondaldrrwr xurnpricw alyoy Evexa tov
&x0p@y gov,tov xaralioa éx0pdy xal éxSuxntriy.
00 médat Oaupactdv &y wioy o 1H © petd & thy b
Zwripos mapovaiay tyévete, dte xal suvaywyi) Aady
ExVxdwoey adtév* ouppwvws TP viy gnbévti- "Ex

quod sane consonum huic psalmi prasentis dicto B ozduaroc rnzlwr, xal <& &§7g. Thv ydp véav xat

ex ore infantium et lactentium perfecisti landem,
et czetera. Novam enim synagogam post assumptio-
nem ejus in altum ex animabus in infantia degen-
tibus constitisse docet, propler regenerationem in
Cbristo tum ubique, post ejus scilicet assumptio-
nem, per orbem usurpatam. Quamobrem accla-
mantibus ipsi pueris, Hosanna in excelsis, beneds~
ctus qui venit in nomine Domini, indigne ferentes
" aliquos sic alloquitur : Nunquam legistis, quia Ex
ore mfantium et lactentium perfecisti laudem **?
nunquamne illud: Propler inimicos tuos? Hac
vero propter sacerdotum principes, et propter
Phariszos scripta sunt: de iis namque dicitur,
inimicus, ultor, et in precedenti psalmo, leo. Quod
autem maxime mirandum est talem inimicum et
leonem, principem hujus s.eculi, per infantes at-
que lactentes de medio sublatum esse : quo pera-

xawvijy suvaywyhy petd thy els Udog dvadndey adtod
tx vnlwv Siddoxst cuvestévar uydv Sk Thy dva-
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c cayob Bed¢ tv mdow Bavpalerar. 'ExOpds 8t Qv Eve-

Spever wpdg dpaprlav dmoaxel{wy, xal Tobg fpap-
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cto Deus ubique terrarum apud omnes mirabilis predicatur, qui princeps hujus s®culi, inimicus
cum sit, insidias parat ut supplantet et in peccatum dejiciat ; tum peccatores supplicio aflicit.

Qua ratione autem nomen Domini, olim nemini
notum, admirabile evaserit, declarat in sequenti-
bus his verbis, quoniam elevata est magnificentia
tua super caelos: atque tertium illud superaddituin,
ex ore infantium et lactenlium perfecisti laudem ,
aliquam sane habet affinitatem cum illo, syragoge
populorum circumdabit te. Docet enim novam sy-
nagogam, quz Deum circumdabat post ejus in
altum assumptionem, ex infantibus, animo scilicet

Kal nidg &v mdoy *ff v 10 mddat pndevt yivwaxsd
wevov Bvopa o0 Kuplov xal favpastdv xatéaty, Sua
capel Mywv 8Ef¢* "0zt éxyjpin 1 pspalompéxed
ooV VREPAYw TOYr obpardy* xal b Emheybpcvos
8¢ tpitov tv 19, 'Ex ordparec rnaluy xal Onda-
Erewr xarmprice alvor, Exor &v cupguviay mpd
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et lactentibus, collectam: atque ita vocat populos D Onlaléviwy cuvestdvar Sidoxet* oltw xaddv todg

in Christo regeneratos. Nam postquam in altum
ascendit, post ingressum stuin in ccelum, Dominus,
qui per prophetiam enuntiatur,. adscivit sibi popu-
lorum synagogam, in terra ex infantibus et lacten~
tibus paratam,

Vers. 4, B. Quoniam videbo caelos, opera digito-
rum tuorum, lunam et stellas que tu fundasti, Quid
est homo quod memor es ejus, aut filius hominis
quoniam visitas eum? Etiamsi, inquit, mirabilia
sunt opificia tua, ceelum et qua in eo sunt, que tu
fundasti ut per omne s®culum consisterent ; nam

8 Pgal. Lxxxut, 2,3, * ibid. 4, °* Matth, xxi, 9.

(1) Forte 3Snv.

&vayevvwpévoug tv Xptatd Axols. Elg Udog yap éva-
64 petd thy cic obpavdy (1) x&00Bov, 6 8i& tHis ®po-
pnreiag mapistwpevos Kiptog xatnprticato Eautd ind
<16 1iis Thy Ty hadv suvaywyhy, tx vnwlwy xal On-
Aabviwy abthy susTnodpevoas.

"0t &fropae Tod¢ odpavoic Epra tar Saxcvdwr
oov, gedirnr xal dotépac d ob éspelivwcac. TL
éoor dvfpwmog, St pupriioxy abrov ; ) vide dr-
Opwzov, dre émoxéary adrdr; El xal Bavpastd
aoy, pnal, Snmovpyfipata obpavbs xal T tv abr®
amzp fi8pasag 8¢ Shou 190 aidvoes Eatdvat - Eoenos

8¢ ibid, 16.



% )

COMMENTARIA IN PSALMOS.

130

Y& aizd elc tir alora, xab& ¢nowv v dvépoi, A staluit ea in @lernum, ut alio loco dicit™, prace-

xal gpdorarua Edero, xal o zapslsicerai* od
pfiv oot peydda wpds Grapv, & Ppaysiag Suva-
pew Saxtidog dvadoyovans: ot ydp Td¢ pixpds
Suvdpsig txddess ol Beol. Kal taita pbv hipaspé-
va péve - Evlpwrmov 8t by xab’ Eva mapepydpevov
txméminypat Oewpiry, Snwg xal pépvmoat TolTov,
xal mpovofj - Imep oux dv OmijpEev el puxpéy 1L xad
§8apTbv Erdyyave {dov* obtw 8k tiutov O tx orépa-
0¢ vriwy xal Bndaldviav Bpvov adzd xamprichar.
Et xat apuxpds volvuv xatd © ctipa- &0& xatd $u-
Yhv Thy xat’ elxbva tetlpntar - Gote 8id zoltou fav-
pasTéy gov xatastijvar b Svopa v waoy f) 1

"Amofavpdler D Oetov Mvepa xal ebystar Tob
Savpaspod Mywv: Obpavebs piv 6pd Tobg Tdv U~
wavta xéopov mEpLéyovras: Gpk 8 xal cedfjviy xal
&a<pa, xal tabta ndvia ywwpilw f ice: bvta pe-
Y&z xai Bavpaced g Shng dnpeovpyias pépn: @l
Spuvg, xaimep bvta toraina, olba, §Tc Bpayirata tiv
oy Epywy tuyydvet."Epya yoiv tatt tadta t@v sav
SaxtiMov: olyl 8 xeipdv, obdt peyddng Tivdg Suvd-
pews: &', i &v elnot Tig, Expwy Saxvilwy, Tpo-
mixidg oltwg Ty Suvépswy dvopalopévwy Tol Beod,
3 Gv Tk alobntd xal dpdpeva Sppiovprfpata ouv-
eothicato.

Hadrzooae atrdr Bpaxd vi xap' dyyélove,
8dEn xal Tyg éorspdvwcac abtdy. Kal phy éxé-
pw¢ 866M xal Tupfi v &vBpwmov Eotepdvweey &
9sd;, Emd pdvou t0b dvBpiimou ghoag - Hoiowusy
drbpwzor xar’ slxdra Husrépar xal xad dpolw-
our, xat Qapbpug wols dylog avBphimorg Empavels,
xal Hvedpatos dylov, xal Suvdpews odpaviou peta~
Sobg, Mg %0 pédlhov elbévar, xal véooug Edadysty, xal
vexpobs aviotdyv: xal w péyiotov dndvrwy, off ol
Movoyevols tipfiaas adrdv mapousiq.

AcEn xal Ty éotspdrwcac abtdr, xal xar-
éotnoac avrév éal ta Epra T@r yswdr cov.
Ddrra dxérafac Vmoxdrw tdr modaw aivrov,
zpdbara xal PBdac mdoac, Ere 8¢ xal té xrihpm
tov meBlov, T4 merewrd tov olpared, xal roic
Ix8vac tijc Gaddoong, v Siaxopsvdusra Tplbove
Yalacowv. TY vip dovixfi ploet, i v dpows-
uévy Bed, v xatk mavtwv dpyhv xal Sdvapy
thwphicato. ‘0 &vlpwmog, tig Oeixfs elxdvog Aablv,
0 Bagiebs &ndviwy dotly & Oedg, obtwg Epywv
xatéom) v e} v, El 8 xaBolixidg elpntar - Kal
rxatéotnoac avrdr éxl va Epra Ter yepdr cov -
Myet 8 ddayol* Kal ta4 Epra tar yepdr cov
sloly ol obparol, &flov i xal Emt Tobg obpaveb
xatéoTnosy abtdv. Kal pfimote amoppfizwg thy tv
ohpavwp Satpibhv onpalvet, c@v &nd i txeloe ped-
wtapévwy, 0ts pélhovst Basthelav xinpovopely ob-
pavidy dog Ermhyyektat. Adyer 8¢ 6 Mablog* Kinpo-
véuot pdr Oeov, ocvyxinpovduor 8¢ Xpiorod.
0%tw xal 1, Mévia Ométabev Vmoxdtw THv Toddv
abtol, vontéov viv ptv t& {wa - tmedh 8t xal Blog

$7 Psal. vit, 45. % Genes. 1, 26.

& Pgal, ci, 26.

plum posuit et non preleribit: non tamen magna
tibi reputantur, sed ceu exigua virtute digitis con-
cinnata, sic enim minores Dei virtutes nuncupat.
Et bac quidem fundata ac firma permanent; at
hominem, singulatim omnia percurrens, non sine
stupore contemplor , quo pacto scilicet illius me-
mineris, atque ipsius curam habeas, quod utique
non faceres, si parvum et corruptibile animal es«
set; sed tanto honore dignus est, ut ex ore infan-
tium et lactentivm hymnis celebretur. Etiamsi igi-
tur corpore parvus sit, secundum animam ad si-
militudinem Dei factam bonoratur, ita ut per ipsum
admirabile sit nomen tuum in universa terra.
Admiratur Spiritus divinus, et in ipsa admira-

B tione gloriatur, dicens: Ccelos quidem video qui

tolum mundum circumplectuntur; video item lu-
nam et stellas, et plane nosco hzc omnia magnas
nirabilesque universi opificii partes esse : attamen
etsi talia sunt, novi ea minima operum tuorum
esse. Hec itaque sunt digitorum tuorum opera;
non vero manuum, neque magne cujusdam poten-
tiz tuz; sed, ut ita dicam, extremorum digito-
rum: ita videlicet tropice vocantur virtutes Dei,
quibus sensibilia visibiliague opera constituit.

Vers. 6. Minuisti eum paulo minus ab angelis,
gloria et honore coronasti eum. Et sane alia ratione
hominem gloria et honore coronavit Deus ; de solo
quippe homine dixit: Faciamus hominem ad ima-
ginem et similitudinem nostram*®. Diversoque modo
sanctis hominibus apparuit, Spiritumque sanctum ac
celestem potestatem indidit, ut futura prenosce-
rent, morbos pellerent, mortuos suscitarent: et
quod omnium prestantissimum, hominem Unige-
niti sui adventu honoravit.

Vers. 7-9. Gloria et honore coronasti eum, et
constituisli eum super opera manuum tuarum. Om-
nia subjecisti sub pedibus ejus, oves et boves univer-
sas, insuper et pecora campi, volucres ceeli et pisces
maris, qui perambulant semitas maris. Rationabili
enim naturz, utpote ad similitudinem Dei facte,
dominatum potestatemque in omnia tribuit. Homo
sane Dei imaginem accepit, ac ut rex omnium Deus
est, sic ipse princeps terrenarum omnium rerum
constitutus est. Quod si generatim hazc posita sunt,
Et constituisti ewn super opera manuum tuarum :
cum alibi dicatur, E( opera manuum tuarum sunt
ceeli ®, hinc consequitur, etiam super ccelos con-
stitutum a Deo fuisse. Ac nunquam eorum qui ad
supernas scdes transferentur, habitationem in ccelo
futuram oeculte commemorat, ubi promissum sibi
ceelorum regnum possessuri sunt; ait enim Pau-
lus : Heredes quidem Dei, coheredes autem Chri-
sti **. Sic illud, Omnia subjecit sub pedibus ejus,
jam intelligendum de animalibus : at quia homini-
bus in ccelo par angelice vita reposita est, ¢~m il-

% Rom. viu, 47,
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lic constitutus fuerit super opera manuum ejus, j isdyyelog dmixertar Tolg &vBpbmoig Ev obpavi, Exel

ccelos el emnia qua in eis sunt contemplabitur.
Beatus autem Paulus hoc de Salvatore accepit, ut-
pote qued ipsi in futuro seculo obventurum sit,
Quapropter ait illi Pater : Sede a dextris meis, do-
nec ponam inimicos tuos scabellum pedum tuorum .,

PSALMUS DAVID IX,
1. In finem pro occultis Filii.

Muita erant que ipse occulte peregerat, genera-
tio scilicet ex Virgine secundum carnem per Spi-
ritum sanclum, stupendz ille virtutes quibus mira-
bilia edebat, mors ejus.et descensus in infernum,
ac resurrectio ex mortuis. Hec, inquam, omnia la-
tenter ab ipso perpetrata. Nam hac principibus
hujus mundi abscondita voluit. De his porro oc-
cultis ail Propheta :

Vers. 2. Confitebor tibi, Domine, in tolo corde
meo, narrabo omnia mirabilia tua. Similia ipse ait
in Evangeliis °*: Confitebor tibi, Pater, Domine celi
el lerre, quia abscondisti hec a sapientibus et pru-
dentibus, et revelasti ea parvulis. In psalmo quoque
de occultis gratias agit, et post graliarum actio-
nem, quam pro salute nostra edidit, nos de mira-
bilibus Patris sui edocturum se, de ipsa Pasris con-
templatione exsultans, pollicetur. Sane utpote Fi-
lio inerat ipsi cognitio nominis quod deitati Patris
sui, nulla voce nulloque nomine explicandz, com-
petebat. Hec maxime, inquil, faciam postquam
inimicam vite mortem vicero, de qua dicitur :
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B w0 xéopov Toltov, "Ynkp & TolTwy TV xpueplwy 6
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pov, Smploopas mdrea té Oavpdod cov. Tot-
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yaptotiay, v Ontp tijc fpetépag tmorfsato owtm-
plag, mept T@v bavpasivy tod Matpds 8i8dfety Hpds
tmayyéletas 1) tob Hatpds tvayalrduevos Oég. "N
8 Yt xal f) yvivorg mapiyv tob dvépatos g O<bn-
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Novissima inimica destruetur mors **. Nam retror- G £y08pbv 0avazov, mept ol Miextas * “Ecyarog éy0pic

sum convertetur, id est, in pristinam suam condi-
tionem, qua non exsistebat : Deus enim mortem
non fecit **, sed invidia diaboli mors intravit in
mundum *%. Qux cum evenerint, reliqui etiam om-
nes verbi tui inimici, infirmi evadent ac in perni-
ciem ibunt.

Vers. 9. Et ipse judicabit erbem terre in Justi-
lia, judicabit populos in @quitate,Si ii qui in mundo
versantur, non similia opera edidissent, judicium
Dei justum non esset ; qui pari ratione peccatores
supplicio, justos gloria afficit. Judicabit populos in
aquitate. Orbem terre vocat Ecclesiam, qua inha-
bitatur a Patre, Filio et Spiritu sancto, juxta il-
lud : Ego et Paler ad eum veniemus, et mansionem
apud eum faciemus **. Populos autem appellat czle-
ros omnes qui extra Ecclesiam versantur, aut qui
ex circumcisione sunt. Quotquot enim in lege pec-
caverunt, per legem judicabuntur ; qui vero sine lege
transgressi sunt, sine lege peribunt °7,

Vers. 10, 41. Et factus est Dominus refugium
pauperi, adjulor in opportunilatibus, in-tribulatione.
Lt sperent in le qui noverunt nomen tuym, quoniam
non dereliquisti querentes te, Domine. Cui pauperi
jndex refugium factus est, nisi in primo vite curri-
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25. " Rom. n, 12.
(1)Eler. Forte elr. EpiT.



153

COMMENTARIA IN PSALMOS.

132

xasd thv mpiwov Plov Thv otevipy hBeuxdtt xal A culo, in angusta el arcta via incesserit; necnon

<eBhippévny, xal 19 paxapilopévy mTwyH, Snlovéte
<ip mvedpate ; Todto 8 pabévees ol ywmsxovies 1d
Svopud oou, xal &t dv %o thg Suxatoxpistag xap
7ol {xlnTolvtds ge viv odx tyxatadeldets, tvtelbev
Hmilétwoay End ot mavia §id ¢ apobig Gmowé-
vovteg. ©

‘Araldacducta éxl td cwrnple cov, érevd-
m™oar Ebvn &y Siapbopi fi éxolnoar. Ev mayli
radty ) Expvrar cuvediipln J movc avrow. -
rocxsra Kvpiog xpluara mowdv. Ev zoig Epyote
TWr yELpdr adtob cvredijpln 6 duaprwldc. QoY
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mendico el pauperi, spiritu scilicet, qui beatus
pradicatur ? Hoc cum edidicerint qui noverunt no-
men tuum, gnari quoque te justi judicii tempore
non relicturum eos qui nunc quaerunt te ; inde bene
sperent in {e, patientiam in omnibus babentes ob
paratam retributionem.

Vers. 46, 17. Exsultabimus in salutarituo, in-
fixe sunt genles in interitu quem fecerunt. In laqueo
isto quem absconderunt, comprehensus est pes eorum.
Cognoscetur Dominus judicia faciens. In operibus
manuum suarum comprehensus est peccator. Canticun
diapsalmatis. Imo vero dum piis hominibus insidias
struerent, sese in perniciem et interitum conjece-
runt. Tunc autem cognoscetur Deus justo judicio

Sapdipatos - 05 &v petabols yeyevypévns firor B usus. Canticum diapsalmatis dicitur, ut facta mu-
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" Isa. xLu, 1-4.

tatione, sive metri, secundum Hebraicam vocem,
sive melodiz, sive verborum sententia in aliam si-
gnificationem translata.

VERs. 18. Convertantur peccatores in infernum,
omnes genles que obliviscuntur Deum. Etiamsi jam
nullo sensu moventur, at vehiet judicii tempus. In-
terim hombo Dei, etsi videatur ab ipso Deo negligi,
dum intolerandis a peccatoribus afficitur malis,
nequaquam in oblivionem venit. Non enim usque
in finem pauper spiritu a Deo negligendus ; sed ob
presentem patientiam, et fructum suum et bonum
finem consequetur.

Vers. 20, 21. Exsurge, Domine, non confortetur
homo, judicentur gentes in comspeciu tuo. Constitue,
Demine, legislatorem super eos : sciant gentes quo-
niam homines sunt. Deum excitat, ut qui tolerantia
sua, atque vi clementiz et patientie, sibi quidem
zrumnarum diuturnitatem, impiis vero hominibus
vexandi tempus tribuat. Postquam autem precatus
est, ut judicentur gentes in conspectu Dei, jam ro-
gat ut ante futurum judicium gentibus legislator
constituatur, ut discant se homines, non bruta ani-
malia, esse : nam brutis animalibus lex minime
datur. Cxterum non hic de Moyse agit, qui jam olim
de medio hominum sublatus [uerat; neque de lege
que solis Judzis data fuerat, neque vult aliam ex-
spectari legem, ut Novi Testamenti lex totum or-
bem pervadat. Christus enim legislator, Evangelii~

D que predicatio in gentibus obtinuit. De quo per

prophetam ait Pater : Ecce puer meus, quem elegi,
electus meus ; complacuit sibi in illo anima mea. Ju-
dicium gentibus proferet. Non contendet, neque cla-
mabit, neque audietur vox ejus. Calamum quassalum
non conteret, et linum fumigans non exstinguet; sed
in veritate educet judicium. Resplendebit et non col-
lidetur, donec ponat in terra judicium, et in nomen
ejus gentes sperabunt *°. Hebraicum autem et reli-
qui omnes interpretes ediderunt : Et in legem ejus
gentes sperabunt.

(1) In Mebraico legitur b PR TN, id est wt Vulgata interpretatur, Et in legem ejus insule ex-

spectabunt,
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PSALMUS X SECUNDUM HEBRAEOS.

Vers. 1, 2. Ut quid, Domine, recessisti longe,
desvicis in opportunitatibus, in tribulatione? Dum
superbit impus, incenditur pauper : comprehendun-
tur in consiliis quibus cogitant. An quia Deus est,
secundum Apostolum, qui comprehendit sapientes
in astutia sua, idipsum jam fieri postulat? Multi
enim cum videant se, etsi in impietatibus plurimis
versantes, prospere agere, ac in calamitates inci-
dere nullas, sese beatos et laude dignos arbitran-
tur. AL tum ipsi, tum improbitatis zmuli, ingenti
afficiuntur detrimento.

Vers. 3-5. Quoniam laudatur peccator in de-
sideriis anime sue, et iniquus benediciiur. Exacer-
bavit Dominum peccator : secundum mullitudinem
ir@ sue non queret. Non est Deus in conspectu ejus,
inquinate sunt vie illius in omni tempore. Aufe-
runiur judicia ua a facie ejus, omnium inimicorum
suorem dominabitur. Presentem impiorum condi-
tionem insectatur, ut futuri judieii necessitatem
comprobet. Illud porro, exacerbavit, Aquila, tra-
duzit, interpretatus est. Sermones quippe de futuro
Bei judicio ipsi revera traducunt, Dum vero quis
in peccatis perseverat, is impeditur quominus qua-
rat Deum, ac vim ire magnam sibi comparat. Quam-
obrem ne nimio labore ef anxietate notitias Dei
Daturales expetieris, dum vit® (u vie inquinatz
sunt : idque ea maxime de causa, quod judicia Dei
non animo repules, cum maxime concessus tibi
dominatus fuerit in omnes inimicos tuos.

Vers. 7. Cujus maledictione os plenum est et ama-
ritudine et dolo; sub lingua ejus labor et dolor. Si-
quidem heterodoxorum os maledictione repletur,
utpote qui Creatorem conviciis incessant, quod iti-
dem maledici faciunt : os item iracundorum ama-
ritudine, dolosorum dolo, plenum est.

Yers. 8. Sedet in insidiis cum divitibus in occul-
tis, ut interficiat innocenlem. Dum autem id agit,
seipsum decipit, quasi scilicet nihil videat Deus.

Yers. 41, Dixit enim in corde suo : Oblitus est
Deus, avertit faciem suam ne videat in finem, Hec
omnia agit impius adversus Dei pauperes, sibique
ipse ludificatur, dum suis sibi cogitationibus con-
fingit non esse Deum inspectorem.

Vers. 12-15. Exsurge, Domine Dexs meus, exal-
telur manus tua, ne obliviscaris pauperum tsuo-
rem. in finem. Vides quoniam tu laborem et dolo-
rem consideras, ut, tradas eos in manus tuas. Tibi
derelictus est pauper, orpharo tu eras adjutor. Con-
tere brachium peccatoris et maligni : queretur pecca-
tum ejug, et non invenietur. Dei tolerantiam excitat
ad judicium de impiis ferendum. Per manum au-
tem exaltatam, vim judicialem significat. Dum enim
ipsa impios non ulciscitur, ceu victa videri potest.

Qaando vero unicuique reddit quod zquum est,

exaltari dicitur, nemoque ipsam effugere valet.
(1) Teripwpeiotas. Pro wetipwphadar, Gt et alibi.
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suas. Enimvero pauper ille tuus hwc verba abs te
prolata audivit : Non vosmetipsos defendentes, cha-
rissimi ; sed dale locum iree : Mihi vindicta, ego re-
tribuam, dicit Dominus *,

1. IN FINEM PSALMUS DAVID X,
Quandoquidem Davidi in finem, inscriptus est;
et juxta Aquilam, victori; juxta Symmachum,
triumphalis Davidis : probe inferas, Davidem isthae

post illatam sibi calamitatem pronuntiasse.

Vers. 2, In Domino confido : quomodo dicitis
anime mee : Transmigra in monles sicut passer?
Hac virl perfecti vox est, qui secundum Aposto-
lum dicere valeat : Quis nos separabit a charitate
Dei *Y Non more imperfecti hominis, qui perse-
quentibus ut se proripiat, de loco in locum trans-
migrat. Qui si, ut passer venatores, effugere va-
leat, jure dixerit : Anima wnosira sicut passer erepta
est de laqueo venantium?*.

Vers. 4-6. Quoniam que perfecisti destruxe-
runt, justus antem quid fecit ? Dominusin templo sancto
suo, Dominus in ceelo sedes ejus. Oculi ejus in pau-
perem respiciunt, palpebre ejus interrogant filios
hominum. Dominus interrogat justum et impium, etc.
Deus qui solus justus et judex est, cumn suos op-
pugnari cerneret, quid fecit? Is sane etsi in cclo
habitet, ac firmum immobileque regnum obtineat,
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" Rom. xut, 19.
i.2 sPslxv, 5

id gratiz “confert, ut beneficarum virtutum suaruin
inspectione servetur : quas virtutes, oculos nun-
cupat ; qua item ratione palpebrz ejus significant
judicialem illius providentiam qua omnia dijudicat.
Propter justitiam autem suam vel ipsum justum
judicabit, ne et ipse quoque in peccatum inciderit.

Vers. 7. Pluet super peccatores laqueos, ignis et
sulphur et spiritus procellarum, pars calicis eorum.
Calix graviora plerumque supplicia significat, ut in
Isaia : Exsurge, exsurge, Jerusalem, quee bibisti ca-
licem ruine, poculum ire ®. Jeremie quoque dicit
Deus : Sume vinum non dilutum de manu mea, et
potabis ex eo omnes genles, ad quas ego millam le ‘.
Qualis est calix de quo jam agitur, cujus plenitudo
ignis et sulpbur et spiritus procellarum ; cujus
sane symbola ea ipsa sunt quz contra Sodoma im-
missa fuere. Indicat porro ignis incendii ac adu-
stionis minas : sulphur, ignis fomentum, quo plus
exardescit ; spiritus procellarum, tentationis con-
versionem. In Isaia namque dicitur : Sicut procella
per desertum pertransierit, prope accedens : terribilis
gisio et dura nuntiata mihi est®, Piis quoque homi-
nibus calix inebrians gquam potentissimus, de quu
fortasse dicitur : Dominus pars hereditatis mee et
calicis mei ®. Ac per recte facla vitandus ille, hic
amplectendus est.

> Rom. vin, 35, * Psal. cxxus, 7. *-lsa. ui, 47. 4 Jer. xxv, 13, * lsa. xx1,

\1) Eiexcicewg. Forte txmrdosws. LXX, ntdoews. Epit,

Patr. Ga. XXIIJ.
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Vens. 8. Quoniam justus Dominus , et justitias A

dilezit, ®quitatem vidit vulins cjus. Nam utpote ju-
stus paupérem respicit, peccatores corripit. Natura
autem sua, non participatione justus est. Cwete-
rum cum ita se habeat, justitias, que in multis
probis viris reperiuntur, diligit, ac cujusque pro-
positum approbat. Singulis sane judiciis quedam
justitia inest : multa autem sunt judicia Dei, de
quibus scriptum est : Judicia Domini vera, justifi-
cala in semetipsa’. Mullz igitur justitiz sunt.
Aquitatem quoque videt, videlicet sanan verbi
sententiam et doctrinam : gavdet quippe de ejus
cultoribus, etiamsi videat eos conviciis et maledi-
ctis impetitos. Nunquam autem plures quitates,
perinde atque justitiae in judiciis multe, habentur.

Vultus vero ejus ideo ®quitatem videt, quia ipsam b

approbat. Nam Deus prasens esse deprehenditur,
cum providentiz operibus, tum effectu judiciorum.
PSALMUS DAVID XI.
1. In finem, pro octava.

Ea ipsa est qua psalmi sexti inscriptio (1). Dixi-
mus autem solvi legem Moysis, si puer ducatur in
Sabbato [circumcidendus,] quando diem circum-
cisionis octavam in ipso cadere contingit : eam-
demque vim et prestantiam habere diem Domini:
cam, que Domini resurrectione nobilitatur, estque
a primo die, octava. Et ipsa quoque natura sua
prima habetur, quia in eadem omnes anim® emun«
dantur.

Vers. 2, 3. Salvum me fac, Domine, qoniam defe-
cit sanctus, quoniam diminule sunt veritates a filiis
hominum. Vana locuti sunt unusquisque ad proxi-
mum suum, labia dolosa in corde, et corde locuti
sunt. Totam illam sui temporis generationem cri-
minatur : nam in sequentibus dicet : Tu, Domine,
servabis hos et custodies nos a generatione hat in
@ternum. Talis enim est prior illa generatio, de
qua Salvator bac effatur : Viri Ninivit@ surgent in
judicio cum generatione hac, et condemnabunt eam :
et regina Austri®, et cetera, et rursum : Sic erit
generationi nequam huic *. Neque injuria ipsam ac-
cuso, ait Propheta; sed quia nemo sanctus in illa,
nemo verax. Quandoquidem igitur nullum mihi
salutis auctorem invenio; tu mihi, Domine, talis
esto. Arguit porro Judeorum incredulitatem, de
quibus ait Moyses : Filii, in quibus nulla fides *°.
Quod autem vana locuti sint, insidias Salvatori
struentes, atque dolosc aggredientes ilum, diserte
testificatur Eyangeliorum scriptura.

Vers. 4, 5. Disperdat Dominus universa labia do-
losa, et lingnam magniloqguam. Qui dizerunt : Lin+
guam nostram magnificabimus, labia nosira a nobis
sun:.; quis noster Dominus est? Dei enim, non au~

tem hominis, erat eorum malignitatem superare
' Psal. xviu, 10. * Matth. xu, 41, 42,

‘1) Vide supra psal, vi.

EUSEBII CESARIENSIS OPP. PARS III. — EXEGETICA,

* ibid. 43.

1o

‘07c Slxaioe Kvpiog xal Sixaioctrac Jydan-
cer, eV0VTTA €10t TO mpdowmor avrov. Q5 Yip
Sixato; EmbAémze plv tdv wévmta, maidzler 8t Tobs
dpaptwlols: odsla ot Sixards tstiv, ob pevoyd.
M xat obtws Exywv ayand tas &v tois moldolg &i-
walotg Sixatosivag, Thv &xbstov mpibesty dmodeyd-
pevog. 'AM& xal Exdstov xpipatés tatl Tig Suxalo-
oovn* moAdd 8 i xplpaza tod Beod, mep) Ov yé-
ypanzat* Téa xplpara Kuvplov didnfwrd Seborarw-
pérva éxl 0 avzd. Moddat &pa xat ai Suxatoslvar.
Bléme 8t zal ebBitmra, Thy mpds tdv ¢pdv Aéyov
yvopny © yaipet Ydp el tolg Eyouat, %3y bvetdilopé-
voug ép3. Mrmote 8¢ wg molhal Sixatoslvar ¢l <olg
xplpacw, obtwg e0BStnTeg. Atk 8t b dmodéyzabar
thy ebBimra, 10 Tpdowmov alrol dpd. 'Enipalvezar
Yip maphv & Bedg Tols Epyors Ths mpovolag xal we’;
droteadopact TOY XPLRATWY,

YAAMOE TQ AAYIA A",
Ei¢ o tédoc mepl ti¢ 6ydnc.

'H abth tote 1§ 100 ¢’ tmypagh. 'Eléyouev &,
g xat Tdv vépov Aoer Muwbaéws, st &yor Bpégog &v
Za664ty, Huépav 6y86ny i mepitopiis tv alth yi-
vopévng. Thy opolav Exzwy théyopey Sovapy xal thy
Kuptaxiy, thv dvassastpov olsay t0b Kuplou, xat
Tuyxdvovsay &md iig mpwtng Gyny, mputnv &
xazd puoty Omipyoveay * xabaptix) ydp iott movg
doxiis.

Idodr ps, Kipie, 8te éxdéloiaer dooc, e
Alirdincar al ddrbeia Gad Tov vidr Tar dr-
Opdrwy. Mdrawa édddncar Exactoc apdc Tiv
mAnclor adrod, xeldn Séla & xapbla xal &
xapblg dAdinoar. Awabale misav thy xad’ Eav-
by yevedv© Met ydp xab mpoiawv: XV, Kipee, gv-
AdEeiwc pdc xal Swrnpricetc fudc dxd ThHe TE-
vede zavtne xal slo 7or alova. Toadtn Yap f
mpotépa yeved, mept fig Epn xal & Twsfp * “Ardpec
Nwevlzar dracricortas &v tf) xplos perd Ttic
revedc Tavrne, xal xaraxpwovow avriy: xal
Bacllicoa Nétov, xal 2& EEfic* xal médwv oltws*
*Ectai ti] Teveg ) moyned ravry. Obx &dixws 8t
tadty; xatnyopd, ¢notv 4 Mpophtns: aAX’ & py-
82\; Gowog &v abzdl, undets &g, "Emel odv ndéva
pot swrnplag altiov edpione, abvbs pot, Kopue, 7000
yevou. Auwehéyyer & ov Clovdalwy thy amosiay,
mep Ov gnov xat Mwiofs* Yiol, ol ovx Eore al-
oric ér abroic. "Om 8k pdtaia EAdlouy Emibouded-
oviig T Zwthipr xal Sokfwg adtd mposepydpevor,
sapig fj Ty Edayyehlwy Sidaoxz ypagh.

‘EEolobpevoar Kipioc wdvra té yeldn ta 86-
Aia, ridocar usyuloppipora. Todg elxdrrac:
Ty rldocar Guor perulvroiper, té yeldn
Nuaov map’ npor ot tic Npdr Kopde éone;
8ol yap Ty, cOx dvBpimou, s Exefwov Tepiyevée

1% Deut. xxxn, 20.



m

COMMENTARIA IN PSALMOS:

142

oBar xaxiag, xal obisar Myous Phasgnuolvras tdv A et blasphema in Jesum verba comprimere. Perinde

Ingobv. "Opoiwg 8 1 Papad ghsavie: Ovx olda
0 Kipwor, xat adtol gast: Tic Npuor Kopide
dote; vopisavreg clvar xUpor Stk i iblwv Abywv
whv 100 Xwtijpo; aBésar Sudacxaliav, ig &v Bvieg
adrefovsio. Tabra 8¢ fv td Papioalwy xat Taddou-
xafwy yeln, ped® dmoxpicews mpoctéviwy 1P Zw-
Thpt, xat Pa66l xadotviwy adwdy, Adbpa & xat’ al-
T00 Tupeubviwy. Meyahopdfoveg 8t fioav of mpeabi-
szpot xal b apyiepels o0 Aaol, ToApdvies dvaxpl-
very tdv Zwtfipa xal Myew adtip "Ev xoig éEov-
vlg tavra mowsic, xal tic oou Ewxs thr &Eov-

' olay raveny ;

at

“Evexs tij¢ ralaixwplac taw nrwyer xal tov

' oTEVaTpol Tor mevijtey viv dvactijoouat, Afre
Kvpeog. Biicopat br cwmpley, aappnoidoopar ér B

adre. "H xa\ edtwe: Oi wTwyot &' dpd xal mévnteg
YeYovéreg T0) mvelpatt oTévousty del Tamstvobpevot
Tposéxoveés pou T Ay, xal miaTy dxhvij Sacd-
ovteg - Gv Evexev dvasthoopat, xal xatd T Tpémov
*h tpf} avaotdost cwtfpov othoopar wdawv dve
Opimoig - Eo' mep dg peyddy mappnoihaopat xat-
opfdpace.

Té Adya Kuplov Adyia dyra, dpripor mexv-
pwpbrov, Soxlyor i) vij, xsxabapiopévor éxra-
#laclwg. "0 8 Gpyvpas Modhdxtg Tupospevog dut-
The Exépag Uhng totlv: oitw xabapd $eddoug tob
Kuplov t& Aéyia.

Zv, Kipe, gvddéeic fpdc xal Swurrnpriceic
Nede dad Tii¢ revsic tavene xal ele tér alova.
‘Ene8dy puldbns wobg cobg TTwyods, xal Emeiddy
Jpds mepurayfons dpa off Epyopévy yeved, tf) xa-
dovpévy aiwviz, of mapdvopor téte, Extds yevdpuevor
s elg mdvrag &vBpuimovs yubnaopévng sou Xépt>
w3, xUxMy mepmathooust, Bewpot Yevrobuevor Ty
swiopévwv xal toUto Estar Grav Swdiaty of edre-
Aels v &vBpomwy.

Koxdp ol doebeic mepinuroiios, xatd td tyoc
oov éxoldvipnoas tobe vlode 7ér dArfpdrwr.
'Emedh) & xUxdog 1] e0Belg Evavtlog iott xatd
thv oxohdtyra xat edBUtnTa, of Bt dkaebel; xUxhp
TEPLRATOUGLY, of bocbels &pa elBelav mepimatods
av.

EIE TO TEAOZ YAAMOE TQAAYIA IP'.

atque Pharao dixit : Non novi Dominum **; jam ii
dicunt, Quis moster Dominus est? rati verborum
suorum efficacia, penes se potestatem esse exstin-
guendx Salvatoris doctrine, quasi scilicet ipsi sui
juris et arbitrii essent. Hec ipsa erant Pharisxo-
rum et Sadduceorum labia; qui cum dissimula-
tione Salvatorem adibant, Rabbi compellantes, et
clam interim conspirationem in illum conflabant.
Magnilogqui autem erant seniores et principes sa-
cerdotum populi, ausi percontari Salvatorem, ipsi-
que dicere : In qua potestate hec facis, et quis de-
dit tibi hanc potestatem '*?

Vers. 6. Propier miseriam inopum et gemitum
pauperum nunc exsurgam, dicit Dominus. Ponam
in salutari, fiducialiter agam in eo. Hoc ilem modo
interpretari licet : Qui mei causa mendici et paupe-
res spiritu facti sunt, humili semper afectu verbo
meo hzrentes ingemiscunt, fidlemque inviolatam
conservant : horum ego cansa exsurgam; atque ut
resurrectioni mez consentaneum est, salulem pa-
riam omnibus hominibus : qua in re, ut praclare
gesta, fiducialiter agam. '

Vers. 7. Eloguia Domini eloquia casta, argentum
igne examinatum, probalum lerre, purgatum septu~
plum. Argentum vero igni szpe traditum, cum .
nulla alia materia commiscetur ; eodemque prorsus
modo eloquia Domini omni mendacio vacua sunt.

Vers. 8. Tu, Domine, servabis nos et custodies nos

C @ generatione hac in @ternum. Cum mendicos tuos

custodieris, cumque nos circummunieris in genera-
tione futura, qua ®terna vocatur ; tunc iniqui illi,
exclusi tua gratia per omnes homines diffusa, in
circuitu ambulabunt, ut eos qui salutem obtinebunt
circumspiciant : idque tunc eveniet, cum vel te-
nuiores ex hominibus exaltati fuerint.

Veks. 9. In ciréuitu impii ambulant : secundum
altitudinem tuam multiplicasti filios hominum. Quia
circulus rectz line® secundum obliquitatem et
rectitudinem oppositus est; cum impii in ciccuitu
ambulent, pii sane viri in recto gradiuntur,

1. IN FINEM PSALMUS DAYVID XII.

Ard %d tédog T mapk tp ) mhvra Tpd tob Té- p Propter finem, quem apud Deum consecuturus
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erat, ante finem viriliter omnino concertabat. Nam
laborum fructus, est firts, qui et vitam ®tcrnam et
regnum ccelorum procurat. In finem igitur canti-
cum Deo emittit : atque a principio, utpote adhuc
in certamine constitutus, hasce primas profert vo-
ces :

Yers. 2. Usquequo, Domine, oblivisceris me in
finem? Usquequo avertis faciem tuam a me? Oblivi-
scitur autem Deus eorum qui per peccatum ipsius
immemores sunt : avertilque faciem suam ab iis
qui turpia quavis perpetrant, quos providentia sua
indignos reputat, Quamobrem stimulante conscicn~
tia, judicium Dei pertimescens, subjungit :
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Vers. 3-3. Quandiu ponam consilia in anima A

mea, dolores in corde meo die ac nocte ? Usquequo
exaltabitur inimicus meus super me ? Respice et exau-
di me, Domine Deus meus. Illumina oculvs meos, ne
unquam obdormiam in morte : ne quando dicat ini-
micus meus : Preevalui adversus eum. Exaltatur ini-
micus in peccanlem peccato depressum ; secus vero
agitur cum is probe se agit. Cum autem nolit se
prazter meritum exaudiri, pramittit illud, respice,
rogans scilicet ut recte facta sua perpendat. Aut
forte ideo sic loquitur, quod Deus nonnisi eum qui
justus est exaudire soleat. Yultus porro D2i, lumi-
ne plenus, est virtus qurdam ad beneficia confe-
renda prospiciens, cujus quisquis particeps fuerit
illuminabitur, ac si solaribus radiis frueretur. Quod

si avertatur, tum anima non illustrata in tenebris B

agit ; quia interiores oculi, videlicet mentis cogita-
tiones, nihil operantur. Cum autem in peccato per-
severat, tenebris magis magisque obtinentibus,
quia vultus Dei penitus aversus manet; tum, malitia
id operante, ceu incurabilis evadit : nec ultra salu-
ti suz advigilans, ad mortem peccasse jure di-
catur.

4. IN FINEM PSALMUS DAVID XIiir,
Quia hac prophetice dicta in consuminatione se-
culorum futura erant, premittitur illud, in finem :

psalmus autem non dicitur, quia incusat omnes
homines.

Vers. 2. Dizit insipiens in corde suo : Non est
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sfudiis : non est qui faciat bonum. Ex atheis alii
quidem existimaverunt Deum nullatenus exsistere,
sed vapum esse nomen ; alii, vero Deo ejecto, alios
qui nullatenus sunt confinxerunt ; alii vero esse
quidem Deum dixerunt, sed terrena non prospicere.
Omines porro qui utramvis haruin sententiarum
tuentur, in atheiam, sive omnis religionis despe-
ctum, prolapsi sunt. Etsi vero, quia omnibus a na-
tura insita est Dei notitia, id palam effari non au-
debant, non ore, sed corde talia loquebantur : nam
ore lenus multos deos profitebantur. Sed ex eorum
gestis arguebatur quid mente lenerent : nam ex
fructu arbor dignoscitur. Cum enim a nullo flagi-
tiorum genere temperarent, omnique modo vitam
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Rusque hominum insipiens erat. Nam si initium sapientie timor Domini **; sane Deum non limere a¢

despicere, oppositum sapientiz fuerit.

VERs. 3. Omnes declinqverunt, simul inuliles
facti sunt : non est qui faciat bonum, non est usque
ad unum. Hec mibi videntur tacitam quamdam
Judaici populi criminationem complecti. Nam si

12 Psal. cx, 10.

(1) In Eusebii exemplari heee vox dadpés non le-
gevatur, nec est in Hebrzo " om.

(2) Eusebio €amiliaris est hic nsus voeis Biog,
gcilicel pro hominum genere; sic superius ad vers. 2
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 Isa. L, 1,2, 8 fsa. Ln, 15. ¢ Psal. cx, 10.

prehenderit omnes gui in terra versabantur, declie
nasse el inuliles faclos esse, ut nemo prorsus re-
periretur in hominibus, ac ne vel unus, qui non
inutilis factus esset, et qui non declinasset, conse-
quens omnino est cum omnibus comprehendi etiam
ipsum Judaicum genus, quod item lIsrael nuncupa-
tum est. lstis itaque eloquiis clare pronuntiatur,’
quod scilicet omnes declinaverint, et simul inutiles
facti sint, ita ut nullus fuerit qui faceres bonum, ne
vel usque ad unum. Par fuit enim magnitudinem
morbi, qui ante Salvatoris adventum in omnibus
hominibus grassabatur, palam facere : ut mani-
festum omnibns esset ejus in terra peregrinationem
fuisse prorsus necessariam. Omnes siquidem pec-

B caverunt, omnes gloria Dei privabantur, et jam

ejus gratia gratis justificati sunt. Huic consonam
Isaias sententiam tradit, ubi Judzorum synago-
gam compellans ait 's.: Ecce in iniquitatibus vestris
venditi estis, et in sceleribus vestris dimisi matrem
vesiram : quia veni, el non erat vir; vocavi, el non
erat qui responderet. lilud enim, quia veni, his ver-
bis affine fuerit, Dominus de calo prospexit super
filios hominum ; illud autem, Et non erat vir, et non
erat qui responderet, simile illi, @mnes declinaveruns
et inutiles facti sunt.

Vers. 4. Nonne cognoscent omnes qui operaniur
iniquitatem, qui devorant plebem meam comestiore
panis ? Videtur mihi vaticinari futuram gentium, ex
vita ferina et ignorantia Pei, in mansuetos. ac reli-
giosos mores mutationem : quod est, re oculis per-:
cepta, veritatem prophetiz testificari. Hzc itaque
interrogandi more legenda sunt; percontatur enim
Psalmista ac si diceret : Etiamsi omnes ante Christi-
adventum declinaverunt et-inutiles facti sunt, non-.
ne in sequenti tempore cognoscent omnes qui ope-,
rantur iniquitatem? Cui nos respondemus :

Vens. 8. Dominum non invocaverunt, et: que.
sequuntur in communi accipimus. Nonne iidem ipsi:
qui olim populum Dei quasi panem comedebant, et:
nunquam Dominum invocaverunt, tandem illum
cognituri sunt? Huic accinit- Isaias, qui de iisdem. ‘
vaticinatur his verbis : Quibus non annuntiatumes! de
eo, videbunt : et qui mon audiernut, intelligent*>, - Hlic
trepidaverunt timore ubi non. erat timor. Quoniam
Dominus in generatione justa est. Quinam ergo nisi
ii qui operantur iniquitatem, et qui prius Dominum
non invocabant >-Erit eniin tempus quo cognoscent
illum, ac tunc tlimore Dei formidineque bona affi-
cientur. Quod autem proba. res sit timore Domini
affici, palam est ex hisce verbis : Initium sapientice
timor Domtini '*. Illi itaque de quibus jam sermo ,’
iltic, id est, tung trepidabunt timore. Quem porro

(1) Dpocvaaxcier,id est respondere. Yile in Onomastico ad calcem operum Athanasii in vove ORa~

¥ouety, et Umaxouwy, supra, ad vers. 3.
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timebunt nisi Dominum ? Jllic autem, ubinam, nisi A covtar 7 tdv Kiptov; xel 8¢, mob | tv ff peddodon

in ea qu® ventura est generatione? quamobrem
subjungit :

Vers. 6. Quoniam Dominus in generatione justa
est. Consilium inopis confudistis , Dominus autem
spes ejus est. Quemadmodum in aliis quoque judi-
ciis, qua de contractibus et de commercio fe-
runtur, nulla babenda est personarum ratio; sic
in consultationibus, non imperium, non facultates,
sed mens recle instituta probaque conscientia spe-
ctanda est. Hzc porro quz jam proposita sunt,
possunt mea quidem sententia de Judzis Salvatoris
consilium confunderc conantibus accipi, quia puta-
rent ipsum esse inopem virum, nec thesaurum di-
vinitatis pensarent. li itaque doctrinz illius semper
contradicunt ; ac miraculorum virtutes, quasi non B
divina vi, sed alia quapiam ratione exhibitas, ca-
lumnijantur.

Vers. 7. Quis dabit ex Sion salutare Israel? cum
averterit Pominus captivitatem plebis sue, exsulia-
bit Jacob et lwtabitur Israel. Cum omnes una de-
clinassent et inutiles facti essent, jam tempus ad-
erat, ut ad precandum sermonem verteret; ita ut
ceu legatione suscepta diceretur : Quis dabit ex
Sion salutare Israel? lpso enim salutari tunc opus
erat, quod peccatorum remissionem (ribueret, et
auctor salutis esset. ldipsum salutare quod secun-
dum carnem ex semine Davidis prodiit, ex Sion
catum est : Nam veniet ex Sion redemptor, et aver-
tet iniquitates a Jacob . Eodem quoque sensu illud
accipias licet : Ex Sion species decoris ejus *®, ut
apposite intelligatur salutare illud ex ceelesti
Sion advenisse, siquidem in ipsa Christus regnum
obtinere dictus est. Quamobrem scopus naster, ac
spes supern® vocationis est regnum ceelorum. Sub
hac, futyram omnibus hominibus ab ipsomet salu-
tari conciliandam libertatem declarat. Ac perpende
mili, queso, quo pacto, cum alii redempti sint,
alios tamen dicat exsultare : nam cum populus Do-
mini a captivitate liberabitur, Exsultabit , inquit,
Jacob, et letabitur Israel, Cum igitur futurum es-
set , ut anime olim a d®emonico errore in captivi-
tatem obducte, per salutare Dei libertatem asse-
querentur, et ex omnibus gentibus ad Dominum
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sunt justi atque propheta, qui vere Israel, vere Ja-
cob nuncupari possunt, exsultabunt ac l@tabuntur,
quod vaticinia ab se de nobis edita completa sint,
quodque ipsi nobis de adepta salute congratulen-
tur. Quapropter Simeon, cum de Salvatore dixis-
set : Lumen erit ad revelationem gentium ; addidit,
et gloriam plebis tuee, Israel '°.

IN FINEM PSALMCS DAVID XIV.

vers. 4. Domine, quis habitabit in tabernaculo
tno ? aul quis requiescet in monte sancio tuo? A vi-
cinioribug procedens, perfectum virum describit.

7 Iya. L1y, 20. '8 Psal xpLix, 2.

¥ Luc. v, 32.

“&mb tov Koprov, ol médar mapd t@) Bed dvamemav-
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adshv mapadhoel T Sedwxdtt, G dv yévrTar xal
oxfivopa o0 Oz0U toig &ying ivorxouvtog; Eiza
mpds T petiov wpasxdniee: Kal tic xaracxnrwge:

spe melioris conjuncta. Quamobrem ait David :
Advena sum el peregrinus, sicut omnes palres mei **.
Advena quoque erat Abraham, utpote qui ne vesti-
gium pedis possideret, vixque sepulture locum
cocmerit. Quod sane symbolice significat hominem
in carne viventem, cen advenam reputari debere;

cumque ab ipsa carne transmigraverit, tunc pro-
puiis in sedibus quiescere. Ac beatain esse dicit
eum, qui.cum.apud alienigenas habitaverit., terre-
nis quasi propriis. sibi rebus non addictus fuerit.
Tabernaculum autem Pei est caro, anime ab ipso
ad habitandum concessa. Quis itaque ea ut aliena.
usus, frugiferam.eamdem largitori restitues, ut fiat
tabernaculum Dei, qui in sanctis habitat ?. Deinde.

ér Zper dplp oov; O4x &v <f) ynlvy Zwy, Gxep B vero ad-praestantiora procedit : Aut quis reguiesces.
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 lebr. xun, 22.
* Isa. 11, 2. Y It Cor. v, 16,

2 Psal, wxxvin, 13.
» Luc. x1, 43.

1t Psal.

in mante sancto tuo ? Non in terrestri Sion, ut Ju-
dwxj arbitrantur, sed in ea de qua Paulus. ail : Ac-
cessistis ad montem Dei viventis, Jerusalem cee-
lestem *'. Quisquis  igitur eadem carne quasi in
transcursu usus, ejus mewmbra super terram morti-
ficaverit, postquam sanctificationem illam consum-
maverit, habitabit in sancta illa civitate : cujus de-
sideriv motus David aiebat : Transibo in locum ta-
bernaculi gdmirabilis usque ad domum Dei**: ct,
Quam dilecta tabernacula tua, Domine virtutum **1.
lilud autem, quis, talium hominum raritatem sub-
indicat; cujusmodi est illud: Quis novit sensum,
Domini **; et illud : Quis annuntiabit vobis locum
elernum ? atque illud : Qyis est prudens ac fidelis

C @conomus **? Nunquid posiquam Deum interroga-.

vit, responsionem obtipuit?

Domine , quis habitabit in tabernaculo tuo? aut.
quis requiescet. in monte sancto ruo? Fortassis etiam,
qui in ceelum transfertur, utpote qui a peregrinia
sedibus veniat , habitare dicitur, Nam tabesnacu-,
lum DAj cqelum est. Alque consideres velim, num
qui sub lege versatur, qua scilicet veluti pdago-.
gus ad Christi disciplinam haberi potest, habitet in,
tabernaculo Domini, circa tabernaculum testimonii
sollicitudinem habeuns ; atque is qui ad Christum
usque pervenit et ad evangelicam dogctrinam, num
tabernaculum posuerit in monte sancto Dei, de qua.
propheta dicil : Perspicuus est mons Domini **. Ac
jterum mibi perpendas velim, annon mons ille
sanctus Domini sit Verbum cjus; tabernaculum
autem ejus, homo quem assumpsit : annon opus sit
primo Christum secundumn carnem cognoscere;
deindeque tabernaculum ponere in monle sancto
Dei, cum scilicet qui viderit gloriam ejys , gloriam
quasi Unigeniti a Patre; atque dicere: Si.enim
cognovimus secundum carnem Christum : sed nunc
jam non novimus *7. Hujusmodi namque homini
dictum est : Super montem excelsum ascende, qui
evangelizas Sion *. Alia autem ratione dicatur,
montem Dei esse, in quo duntaxat anime sancte ct
in justitia perfectze habitabunt, videlicet ipsum

xur, 5. " Psal uxxxm, 2. 1 Cor. u, 16,

% Isa. xi, 9.
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celum, atque illud a Salvatore annuntiatum re- A thv lepbv 'Amdetolov, 3¢ gnat © Ipooedndvface

gnum ccelorum, Hec est Jerusalem calestis : hec
ipsa est mons Sion et civitas Dei viventis, juxta
sacrum Apostolum qui ail : Accessistis ad Sion
moulém, et civitatem Dei viventis Jerusalem cee-
lestem **. Per tabernaculum autem idipsum intelli-
gitur, quod sursum in monte constitutum est, wuti
dicitur : Christus autem assistens pontifex [uturo-
rum bonorum , per amplius et perfectius tabernacu-
fum non manufactum, id est, non hujus creationis .

Hazc cum Davidi in mentem venirent, sic vocife-
ratus est: Domine, quis habitabit in tabernaculo
tuo ? Talis enim revera homo, qui scilicet ascensu
hujusmodi et habitatione ceelesti dignus sit, rarus
admodum, et non obvius, ut vix unus in millibus
occurrat. Tabernaculum itaque illud caeleste jam
memoratum, domicilium ipsius Dei fuerit : homo
vero qui a lerrena illa commoratione, ceu a capti-
vitate, in caeleste illud tabernaculum transferendus
est, quasi peregrinus et advena illic erit, utpote
yui aliunde et ex aliena regione eodem transmigra-
verit ; quapropter dictum fuit, Quis habitabit in
labefnqq:ulo tuo? Beatus autem qui in ipso monte
constitutus ac confirmatus fuerit; cum doceamur
mansionem istam, dignis homlnlbus paraltam, sta-
bilem perpetuamgque fore.

Vens. 2. Qui incedst sine macula, et operatur
justitiam. Non enim unica res gesta strenuum
hominem ad perfectionem ducit; sed per totam

Zuor bpeu, xal xddew Beod fomroe, Tepovoaliy
éxovparip. Thy & oxnviy voficers thv &vw inmt
700 Bpovg ipupévy &md ToU hoxoviog Aéyou:
Xpiorde 8¢ mapaysvdpevoe dpyiepede rir ped-
Advrwy dralbor Sud tic pelloroc xal redswoté-
pac oxnrie, ob xeomoujtov, toviéctr, ov
ravne tic xzloewe.

.

Tovtwy zoryapolv xal 6 Aautd el Evvoiav 2ABdv,
dvaguyvel Mywv: Kdps, tic mapouicer & 1
oxnropazl cov; 'AMBds ydp owmaviog xal Sus-
ebpetog, xat el mou &md puplwy, 6 tig dvabdoews
Exzlvng xal tij¢ tv obpawols mapoxfosws &Etog.
Td piv olv nhwbly exfivwpa, T v obpavols, olxn-
thpiov abtob yévorr' &v ToU Bcol - &vlpwmog 8,
Gomzp and alypadwoiag ti¢ xatk YRv Satpibic
péNwy peblotactar Ent Th obpaviov xatasxfivwety,
Gomep Tig §évog xal whpotxos Eatar ixel, &te &
dtépwley petavastng yeyovig, xal i§ Etépag dppn-
pévos ywpag© 80 Miextat  Tic zapowxrice: &v
oxnrouat! gov; Maxdpiog 8¢ 6 tvadtd yavdjpevog
T Bper, xal i8pubelg v adt®, Tol AMyov Biddoxov-
©og mapdpovov Eceabar xal Statwviloveay tots a§iorg
Ty abtiy povfv.

Hopevdperac duwpoc, xal épraldueroc Sixaiocy-
rav. 00 y&p pla mpdfig tehetol 5dv amovdaiov, dAA&
Tavil wposhixe T Bly Tais xat' dpethy évep'yela.tc

vitam virtulis operibus insistendum; ut in hac via C ovprmapatelvesdat, lva &pwpor xal avéyxdnor xat’

inculpati ac crimine vacui censeamur. Et hac illa
salutaris cognitio fuerit, quam ipse affert his
verbis : Ego sum via *'. Oportet enim post primum
editum opus bonum, singulorum subscquentium
gestorum, ut scilicet cum justitia adwmittantur,
curam et sollicitudinem gerere.

Vers. 3. Qui loquitur veritatem in corde suo,
qui non egit dolum in lingua sua. Now est igitur
quod quis ex rudioribus, his probis editis facino-
ribus, sese efferat; ne ceu naufragio facto bonorum
jacturam faciat.

Vers. 4. Ad nihilum deducus est in conspectu
ejus malignus, timentes autem Dominum glorificat,
Qui jurat proximo suo, et mon decipit. Hic pro re
una tanlum congruenter jurari posse decernit,
dum is qui jural jusjurandum ne violet. Ecqua illa
res est, nisi amicilia et necessitudo cum aliquo,
pacto feedere, juncta? Est autem juramentum talis
viri inculpatum et innoxium, quo firmatur illud :
Ita ita, et, Non non .

VERs. 5. Qui pecuniam suam non dedit ad usu-
ram, al munera super innocentes non accepit. Quia
interdum contingit eum qui jam memorata gesta
exsecutus est, circa munerum captationem et usu-
ram claudicare ac agritudine laborare; huic quo-
Que morbo remedium applicat, Nam qui regni
c®lorum causa, et ex ipsa erga proximum suuin

* Hebr. xu, 22. % Hebr, 1y, 11,

3 Joan. x1v, 6.
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woeloBat.
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3 Jac. v, 12,
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avlphmwy Aabelv: Eavtd 8 taptevbpevos domep tv

Onoavpd, xat adzp purdttwy slg shv péidovaay Q)

8sip dvranddasiv Kul Swpa éx° dOworc ovx Elubs.

Tuuhy pdv TXp taya ®pocoito |wposoisoto] Thy &lu-

mov xal d6habh Tolg Ttpaty: LToxeipévng & altlag

&y’ &xépov Paaby, el mote 8éfaito Swpa, mavrdnasty
Tpede t& mpodsyOévea.

ETHAOTPA®IA TQ AAYIA IE'.

T piv davld imyéypanmtar 6 adpds 4, Tod
davlé, xatd wobg loimobs dppyvsutds. Wakpdy 8
thmov xataypnsdpevos ff ouwnBelzs xatd yap 1

elargitur quidem, sed non ea mente ut mercedem
ab hominibus accipiat; is enim sibi ceu in the-
sauro recondit, sibique reserval pro futura Dej
remuneratione. Et wmunera super innocenles non
accepit, Is fortasse munas admittat, d m nihil
molestie, detrimenti nibil, offerentibus importet ;
sin casu eveniat ul in alterius detrimentum vergat;
tunc si munera accipiat, omnia quz supra dicta sunt
prorsus evertit.

4. TITULI INSCRIPTIO IPSI DAVID XV,
Davidi, psalmus inscriptus, aut secundum alios

interpretes, Davidis. Psalmum improprio consuetu-
dinis usu vocavi; nam ex accurala ratione nemo

dxpe6t¢ olx &v mig altdv elmor Yakpdy, &t p) ToUzo B psalmum dixeril : reque enim ea est inscriptionis

nrodv Bolletar 4 'npoypaw) &)’ Eoty aTroypagpia
rpopmtelay meptéyovsa davpasthy, xal ypagis alw-
viou, @amep kv 3Thhn Tstumwpéng, &Elay.
PvAaEdr ps, Kvpe, étu éxl ool Kdmica. Elza
tp Kvple 8edc pov el ov* 8ts tar drador pov
ob ypeiar Eysic. "0t pdv olv &id tol Aavld ava-
reQirmTar T& &v 1 mpognrele wepreybpeva, mavid
dv eln oupés. Zyroupévou 8t els tiva Gpa yph dva-
@dpsty & deydueva, abiéypews fplv SiSdaxalog yé-
vz’ &v Hézpog & dnéatorog, tv tals Mpdfeor v
ZmogTéhov pynpovedoas Tav v aldth @epopévuwv.
Aced@iv y&p mpds oV Aady t& Tob Yadpol, Taltd e
tnt <dv Zuniipa td elgnpéva dvadidatas, &67¢ Eme-
péger xai pnawv: "Ardpsc ddsdypol, §E0y elacir ustd

significatio; sed est veluti titulus inscriptus, pro-
phetiam exprimens admirandam, ®ternaque scri-
plura, ceu in cippo insculpta, dignam. )
Vers. 2. Conserva me, Domine, quoniam speravi
in te; dixi Domino : Deus meus es tu, quoniam
bonorum meorum non eges. Quod per Davidem ea,
quz in prophetia continentur, recitata fuerint,
nulli non manifestum est. Si queratur porro ad
quem referenda sint, dignus ac idoneus nobis
doctor fuerit Petrus apostolus, qui in Actibus
apostolorum eadem ipsa in prophetia allata me-
morat. Nam cum populo psalmi sententiam expli-
coret, et de Salvatore intelligenda doceret, hxc
deinde subjungit : Viri fratres, liceat audenter

zagpmolac xpdc vpdc xepl rot mazpudpyov Aavtd, C digere ad vos de patriarcha David, quoniam de/unctus

dte xal érslsvtnos xal érdpn* xal td priua ad-
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33 Act. 1, 30-32.

est, et sepultus : et sepulcrum ejus est apud nos
usque in hodiernum diem: Propheta igitur cum
esset, et sciret quia jurejurando jurasset illi Deus,
de fructu lumbi ejus secundum carnem resurrecturum
Christum ad sedendum in throno ejus : providens
locutus est de resurrectione Christi, quia neque
derelictus est in icferno, neque caro ejus vidit
corruptionem. Hunc Jesum resuscilavit Deus, cujus
omnes nos festes sumus ¥, Quibus sic enuntiatis,
superflugm esset ulterius indagare ad quem refe-
renda prophetia; postquam tanli viri teslimonio
edocti fuimus. Juxta interpretationem Septuaginta
virorum, hec prophetia tituli inscriptio dicitur,
quod victoriam a Christo de morte, per vesurre-
ctionem ex mortuis parlam, complectatur. Sicut
enim athletarum in stadio decertanvium splendida
atque mirabiliora cum adversariis inita certamina
cippo donantur, atque in bellis tropza de hostibus
ad diuturnam memoriam eriguntur, ita magnum
illud Servatoris tropeum, prostrato eo qui impe-
rium mortis habebat_erectum, jamdiu a prophe-
ticis temporibus in eorum scriptis velut in cippo
insculptum fuerat : quare tituli sive cippi inscriptio
dicitur.

Quoniam bonorum meorum non eges. Non ut di-
gnam pro iis qua ipsi obtulimus mercedem retri-
buat [ita loquitur]. Alii dicunt ex Salvatoris per-
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sona pronuntiatum psalmum , idque secundum hu- A efpnrar é garuds - elpnrar 8 xatd o avBpiinsto,

manam naturam, cujusmodi bene multa in sacris
Evangeliis deprebendimus; quale est illud : Pater,
si fieri possit, transeat a me caliz iste. Verumtamen
non quod ego volo, sed quod tu®; et: Vado ad
Patrem meum et Patrem vestrum, Deum meum et
Deum vestrum 2%, Sic frequenter orantem, ac genua
flectentem invenimus. Eadem prorsus ratione in
hoc quoque psalmo conservari se precatur, dum
tamen a se ipso conservatur. At enim ut homo
rogat, ac utpote Deus postulata concedit; assen-
tiente scilicet et cooperante Patre. Quoniam bo-

norum meorum non eges. Hec Symmachus alia ra--

tione interpretatus est : Non est mihi bonum 'sine
te. Omais copia bonorum, inquit, per tuam mihi
gratiam confertur. Utraque porro lectio ®que ad
pietatem opportuna. Etenim a Deo concessis bonis
nos perfruimur, neque is recte factis indiget no-
gtris :verum ad ulilitatem ipse nostram hzc ut
agamus lege sancit.

Vers. 3, 8. Sanctis qui sunt in terra ejus miri-
ficavit omnes voluntates suas in eis. — Vos autem
estis corpus Christi, et membra de membro *. Eccle-
si®e su® ®rumnas, sibi quasi proprias ascribens,
ex persona ejus hec potuit effari : Sanctis qui sunt
in lerra ejus mirificauit omnes voluntates suas in eis.
Multiplicate sunt infirmitates eorum.Alii terram ejus,
Ecclesiam interpretantur ; quapropter Dei volun-
tales mirabiles evadunt. Voluntates porro Dei, sunt
virtutes singulz que ipso astante opjtulanteque
coluntur, juxta illud : Inveni David filium Jesse,
virum secundum cor meum, qui faciet omnes volun-
tates meas ¥, scilicet voluntates ejus, qua ratione
superius explicatz sunt. Et sane Deus’ mirabilia
facit in sanctis suis, quia in ipso virtutis exercitio,
qui secundum Deum sapientes sunt, aliis prestant
hominibus. Non eadem quippe in martyribus veri-
tatis, in apostolis et prophetis fortitudo est, atque
in czteris qui sese strenue gesserunt : neque vero
Josephi ac Susannz temperantia continentiaque
aliorum continentiz similis est. Eadem prorsus
ratione reliquas sancltorum virtutes Deus mirabiles
efficit, ita ut incomparabili precellentia in quaque
re inler cxteros virtulis studiosos homines emi-
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ctis suis voluntates, multiplicantur sanctorum in-
firmilates, cum videant se divinz virtuti ac ma-
gnitudini multum impares esse. Atlamen etiamsi
memoralz eorum infirmilates multiplicentur, non
hzrent diu, neque manent in ipsis, sed confestim
abscedunt. Nam vixdum eas adverterint, cum
conlinuo evanescant : quia multum illi valent,
Christo ipsis vires prestante, secundum illud : In
Deo faciemus virtutem 2.

Arbitror item his signiticar1 priorem illam vele-
rem idololatrarum conditionem, qua cum athei,

3 Matth.xxvi, 39. ¥ Joan. xx, 17.

Lx, 4. )
(1) Lectio vitiata,

% 1 Cor, xu, 27.
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vovasiy &yt tou Oeod, Stk todto Aédhextar Toic
dylowg toic &r Ty T avrod é0avudorwoe wdrta
ta Gedrtpard pov &y adroic xal tnet suvimrar 6
'ExAn00vinoay eldwia abtav (1), § t& Sarmovipata
air@v, § dobéveiat adtv. Taita yap mdvia Tposiiv
Tois UaTepov dylotg wpd T amd TV yeipbvwy ETY T&
xpeittw pstabodiis. "AMNX peri ravra érdyvrar,
oUx dpedfioayteg, obdt Ppaduvavtes, &l& ik tdyovg
hv petévoiay vdeifapsvor petd thv el adrolg
vewopdvny ydpwv, & Rs tbavpactibn mévia ToU
Zwtlipng Bedipara &v abrolg. "08ev suyywpyowv

gerant erroris genus. Inerat quippe ipsis deorum
turba, multiplexque simulacrorum et infirmitatis
species. At quia salutari intervenicnte gratia resi-
piscentes, sancti Dei effecti sunt, ideo dictum est:
Sanclis qui sunt in terra ejus, mirificavit omnes
voluntates meas in eis; ac deinde additum est,
Multiplicata sunt idola eorum, sive labores ac in-
firmitates ipsorum. Isthac enim omnia, antequam
a pessimis illis moribus ad meliores commutati
essent, iis qui postmodum sancti eiaserunmt, ad-
erant. Yerum postea acceleraverunt, neque negli-
gentia vel cunclatione usi, per illatam gratiam
statim peenitentizz opera ediderunt: ac per eam-
der gratiam mirabiles fact® sunt Salvatoris volun-

®oorépwy dpaptnpdtwy Bidobs abtols gnatv: 00 uh B tates in ipsis. Quamobrem concessa illis pristino-

cvraydyw tac cvrarwrac atter &€ alpdrwr §
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wrpocpdpovtes, "EMnves 8¢, dte tolg Salposty Ehd-
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€= 8éSopan o7ovdds abtiv E§ alpdtwye obdt Taltag
omsiow &te apyrepelds éx TV YeLpdv adTyv dmode-
§apevog xal amévdwye xawvd 8 pusthpia mapadobg
adrois xal xatvds Qualag Tis dvalpovg xat dxanvoug,
xzl doyixdg, Tadtawg ypijodar 8iddfw adToigr &N’
038t pyrpovziow &t ThV yethéwy pou TV TaAady
eimiy ovopdtwy. Hakar pdv yao tnaglug thv mpa-

§swv émfjyovto mpoanyoplag ol and tiv tbvav, Bébn- C

ot xal axdBaprot, xal eidwhordrpat, mokiBeol te xal
@eot Gvopalbpevor viv 8 Exeivwy pbv odxétt pvy-
o0f,gopat Tdv dvopdiwy, Etepa 8t abTolg dvt’ Exeivwy
wphsopat: baebal; abrobg xal Beogebels, xal dyloug,
xymig e xal Exhextolg, xal Xpiotiavols dvopd-
Swy,

Kvpiog peple tijc xdnporvoplac pov xal rov mo-
mplov pov, ot &l 6 axoxabicTor thr xinpovo-
itlar gov &pol. "Avapyralijvar mposfixst 1dv &v 1
Seutépy etpnpévoy Jadpd. Kal yip Exel avipumivig
v =pds adtdy Eeyev 6 llathp: Alrncar map’
éuov, xal Swcw coe Ebrn Tir xinpovoular cov,
xal hr xatrdoyecly cov @ mépara tic ric. Kat
bv 10%g lepois Ebayyehlowg abtds mpds tdv éautob Egn

rum scelerum venia, ait : Non congregabo conventi-
cula eorum de sanguinibus; aut juxta Aquilam:
Non libabo libamina eorum de sanguinibus. In more
fuit olim, inquit, libamina ex sanguine facere;
nam cum Judzi hostias Deo secundum legem im-
molabant ; tum Greci idem prastabant, cum da-
monas colerent. At ego postquam novum abtuli
sacrificiorumn genus, non ultra admittam sacrificia
cum sanguine oblata; neque, utpote summus Sa-
cerdos, eadem ex eorum manibus accipiam ad
libandum, sed novis tradilis mysteriis, novis item
sacrificiis incruentis, fumo ac nidore carentibus
et rationalibus. Sed iis utantur commonebo, neque
per labia mea vetera illorum nomina memorabo.
Olim siquidem digna gestis suis nomina gentiles
ferebant ; atque profani, impuri, idololatre,
deorum multorum cultores et athei audiebant. Jam
vero hujusmodi nominum nunquam recordabor ;
aliisque substitutis vocabulis, pios, religiosos,
sanctos, vocatos, electos, Christianos compéllabo.

Vers. 5. Dominus pars hareditatis mee et caliois
mei, lu es qui restituis hereditatem meam mihi.
Hic memoria repetenda sunt secundi psalmi verba.
Nam illic humano item more sic eum Pater affatur :
Postula a me, et dabo tibi gentes hareditatem tuam,
el possessionem tuam lerminos lerre **. Atque in sa-
cris Eyangeliis sic ille Patrem de sacris apostolis
alloquitur : Pater, quos dedisti mihi t(ui erant, et

Dazépa mepl tov lepdv dmostéhwve Ildrep, ofc D mihi eos dedisti : et memo ex iis periit, nisi filius

& wxdc pot ool fjoar, xal duol atrove é8wrac xal
ovdele ¢ avrdr daddero el uly ¢ vide the dn-
wlelac. "ANN’ Garep tyratfa avlpwnivwg Sradéyztal
Mabely mapaxariiv, 90TwE 8tépwh Seixvuat, g alrdg
tovy Ty drdviwy Ssamitng: Td mpcfara Yap Ta pd
Tie garie pov dxrover xdyd rvdoxw avrd, xal
dxodovlotol por xdyd lwhy alovior dldwut ad-
oi¢* xal nddv: Kal e 62 mpd€ara Eyw, d odx
Eorr éx ¢ abdiic Tavtne xdxeivd ps Oel dya-
8ty 2l TiC pwriicpov dxovoovat, xul eviicerac
Ha zoluyn, elc mowry., ‘Ev 9 mapbvte péytor

* Psal. u, 8. ** Joan. xvi1, 6,12,

1) Eldwla abtrwr. Sic vertit Symmmachus, ut
in duobus codicibus Regiis effertur. Aquila autem;

perditionjs **. Sed quemadmodum hic humano lo-
quitur modo, rogans ut accipiat; sic alibi sese
omnium dominum exhibet : Nam, oves me® vocem
meam audiunt : et ego cognosco eas, el sequuntur
me, et vitam ternam do eis*'; ac rursum : Et
alias oves habeo que non sunt ex hoc ovili: et illas
oportet me adducere, et vocem meam audient, et fiet
unum ovile, et unus pastor **. In prasenti itaque
psalmo humane sic loquitur : Dominus pars hare-
ditalis mee et calicis mei; hzreditatem vocans
regnum in genles; calicem vern, quam pro nobis

** Joan. x,27,28. ** ibid. 16.
t& Sramovipata adtév. Hebraicum exemplar habes,

Cn'ex).
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passus est morlem. Sic enim in sacris Evangeliis A ¢alpd. dvBpuwmivwg Myzi: Kopioc peple tijc xdn-

effatur : Pater, si possibile est, transeat a me calix
iste'*: ac si apertius diceret : Ecclesie mewe, qua
mea hereditas, pars Dominus est; atque ipse
calicis mei, id est mortis, pars effectus est.

poroplac pov xal Tov Torrjplov: vhmpovopiay xeAv
Thv Ty E8viv Bacthelav  nothprov 8 dv Umip fudv
Omépeve Oavatov. Oltw yap xal tvzols Lepols Ele-
Yev FiayyeMowg: Idzep, £l dvrariy, zagelférw td

&orijpior TovTo dx’ Lpov: woct cagictepoy Eeyer Kai i tpis 'Exxdnolas, fitg totlv 4 xdnpovopla
tov, pepls Eomiy 6 Kiprog: & abrdg 8¢ xai ol mornplou pov, 7outéatt Tob Bavdtov, pepls Yeyevnuévog 6

abuds. :

Tu es qui restituis heereditatem meam mihi. Alia,
inquit, mihi olim fuit hereditas, aliique funes.
Nam quando dividebat Altissimus gentes, pars Do-
mini fa3ta est populus ejys Jacob, funiculus here-
ditatis ejus ** Israel. At tunc pars, haredilas et
funiculus, erat prior ille populus. Quo populo im-
pietatis causa dejecto ac depulso, alia mihi heredi-
tas, alii funes, aliz sortes priorum loco traditz
sunt in preelaris. Etenim hec secunda hzreditas,
inquit, preclara probataque mihi est.

Vegrs. 8. Providebam Dominum in conspecty meo
semper, quoniam a dextris est mihi, ne commovear.
Vir sanctus cum Dominum in oculis suis semper
esse secum reputet , nequaquam fluctuat ; imo vero
Dominus a dextris justi viri firmus consistit, E
converso autem de Juda dicitur : Et diabolus stet
& dexlris ejus *S,

ORATIO DAVID XVI.

Vers. 1. Exaudi, Domine, justitiam meam, in-
tende deprecationem meam. Auribus percipe oratio-
nem meam , non in labiis dolosis. Oratione sua sup-
plicat, ut Deus exaudiat, non quidem vocem, non
verba sua , sed virtutem : ac si videlicet justitia sua
ex geslis operibus clamitet, divinasque aures de-
mulceat. Neque enim quispiam, improborum sibi
conscius facinorum , ‘talem facile proferret vocem.
lllud porro : Intende deprecationem meam , jure di-
xerit vir ille probatus ac exercitatus, qui in orando
dignas Deo emittit supplicationes, qui non parva
quedam viliague postulat, neque pro mortalibus
humanisque rebus Deum precatur. Idipsum Salva-
tor docuit talia fatus : Magna pclite, et parva adji-
cientur vobis *°. Tertio autem precatur, ut ipsa ora-
tionis verba auribus percipiat, et, ut ita dicam,
de ipsa voce judicet, quod non in labiis dolosis
prolata sit. Plerumque enim praclara loquimur, ac
verbis utimur ex Scriptura divina depromptis ; sed
non purgatis labiis. E{ vero occurrunt sepe homi-
nes, qui indiscriminatim conviciis, calumniis ,
mendaciis , fraudulentis verbis , perjuriis , obhscoe-
nis dictis, aliisque absurdis vocibus usi, confe-
stim mutato sermone, precibus Deum compellant,
Al solus vir sanctus, et linguam et labia vocem-
que ipsam ac verba vel usu tritiora expurgat ; gna-
rus illius dicti : De omni verbo otioso rationem red-
detis in die judicii *'- Deus siquidem orationem,
non labiis dolosis , sed purgata lingua, divinisque
sermonibus meditandis assueta prolatam, auribus
percipit. (Quamobrem cum de justitia loquitur,
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de voce labiis prolata, auribus percipe. Tria itaque
dictis hujusmodi postulat, et quod praestantius erat
duobus aliis premisit.

VERs. 3. Probasti cor meum et visitasti nocte ,
igne me examinasli, et non est invenla in me ini-
quitas. Quantum humanam infirmitatem exsupcrat
hujusmodi verborum sententia ! Quis enim de ca-
slitate cordis gloriabitur ? Quis confidenter dicat :
Purus sum a peccatis? Hec sane unus Christus
vere ac congruenter dicere valeat. Annon suum ad
inferos descensum, atque locum illum in regione
mortis, noctem in presenti vocavit ? Quamvis enim
in nocte fuerit ac in tempore tentationum, inque
tenebrosis caliginosisque mortis regionibus, at-
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vhy 68y elpiusvos, swlwy avepdvn Tolg elg adtdv
timxétag. Méver yap, ¢riotv 6 "Améotoles, ziotic,
édzlg, drdan <& pia taita cupmémlextar, Gomep
O9" vt Ceopd xateopiypéva. Awd Thy mlativ <ff EA-
=8t suvdnzer Mywy' "Ecte 82 nloric édmilopérauy
vzdcracic aparpdrwr, Eleryoc ov SAezoptrvwr:
sadsa & & aydmng tic mpds Tdv Oedv Qletant xal
8 abziv wakw 1) el Oedv ayamn xpatvvetar.

‘Ex Tov drfectnxdrwr Ty fe€iq ocov gvlda&dy
pe, Kvpee, ioc xdpmy Sgbaduov. 'Ev cxéap tor
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doebor tor talamwpnodrrar pe. Kai mdg pdv
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% Jya, Lug, 19; 1 Paur, 1, 22, % | Cor. xm, 13.

est per resurrectionem quam obtinuit. Quoniam
ceu aurum igni traditum , splendidus purusque per-
mansit. Solus enim ex iis qui a seculo fuerunt pec-
catum non fecit, neque, secundum lsaiam, inven-
tus est dolus in ore ejus®,

Vers. 4. Ut non loquatur os meum opera homi-
num , proptet verba labiorum (uorum ego custodivi
vias duras. Symmachus cum ait: Ego observavi
vias prevaricaloris, aliam przfert sententiam,
quasi scilicet is qui orationem emittit, ab omni
homine pravaricatore declinet ; atque omnes ta-
lium virorum semitas, pravaque opera, utpote
duca et aspera aversetur.

VER3. 5. Perfice gressus meos in semi!is tuis, ut
non moveantur vestigia mea. Exemplar nobis hisce
verbis admovet Salvator ; admonetque, cum ut ne
animo frangamur, tum ne magnum de nobis ipsis
sapiamus, planeque compertum ac persuasum ha-
beamus, nos divino semper egere auxilio, ut non
moveantur vestigia nostra, utque pedes nostros in
semilis ejus recte componamus. .

Vers. 7. Mirifica misericordias tuas, qui salvos
facis sperantes in te. Qui salvos facit, inquit, spe-
rantes in se, non eos qui ex semine Israclis sunt,
neque eos qui secundum Moysis legem vitam agunt,
sed, quasi nova reperta via, salutem sperantilius
in se conferre compertus est. Manent enim, inquit
Apostolus, fides, spes, charitas ** : tria hxcceu vin-

p culo eodem astricta councctuntur. Quapropter fi-

dem spei copulat, dum ait : Est autem fides speran-
darum substantia rerum, argumenium non apparens
tium ®°, Hec porro ex una erga Deum charitate
oriuntur ; iisque vicissim charitas erga Deum ro-
boratur.

VErs. 8, 9. A resistentibus dextere tue cuslodi
me, Domine, ut pupillam oculi. Sub umbra alarum
tuarum proteges me, & facie impiorum qui me af-
flizerunt. Justus quilibet, cum precatur, a Deo ob-
nixe postulet uti se custodia sua dignetur ; fatea-
turque se, pre adversariorum multitudine, ad cu-
stodiam sui minime idoneum esse : roget ilem ut

80 Hebr. x1, 1,
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Deus sc custodiat quasi pupillam oculi; cum scili- A dvBestnxétov abrd® guiaydival te tausdy, bomzp

cet videat inimicos dexter® Deci obsistentes, ilem-
que adversarios animz suz oculo insidias struen-
tes, sibique cxcitalem inferre cupientes. Verum
quia impiorum bene mulii calamitatem ipsi in-
ferre 4c in @rumnas ipsum conjicere student, tela-
que in ipsum emittunt; sub alas Dei confugiat,
postuletque ejus se protectione muniri. Sed etiam
ipse Salvator pro Ecclesia sua, quz suum corpus
est, easdem ad Patrem suum emiltebat voces. Per
alas dutem virtutes providenti illius intelligas.

Virs. 10-12. Inimici niei aniniam meam cir-
cumdederunt, adipem suum concluserunt, os eorum
locutum est superbiam. Projicientes me nunc circum-
dederunt me : oculos suos statuerunt declinare in ter-
ram. Susceperunt me sicut leo paratus ad predam,
et sicut catulus leonis habilans in abditis, Hujus au-
tem loco, Projicientes me circumdederunt me, ila
Symmachus interpretatur : Beatum predicantes me,
statim ¢ircumdederunt me, et oculos, inquit, suos
posuerunt contra me, ut declinare me facerent.
Nam id satagebant, ut me astatu illo et a profectu
secundum Deum avellerent et amoverent, adversa-
rium nostrum diabolum zmulati, qui tanquam leo
rugiens circuil querens quem devoret *'. Et me ipsum
susceperunt sicul leo paratus ad predam, et sicut
catulus leonis habitans in abditis. Neque enim hze
machinamenta palam adversum me conflabaut : sed
occultas insidias parabant.

Vers. 13, 14. Exsurge, Domine, preveni eos et
supplanta eos : eripe animam meam ab impio, fra-
meam tuam ab inimicis manus tue. Domine, a pau-
tis de terra divide eos in vita eorum; de absconditis
tuis adimpletus est venter borum. Saturati sunt filiis,
et dimiserunt reliquias suas parvulis suis. In ea
quoque re aliquid capiam utilitatis. Sed frameam
tnam, inquit, eripias de manu inimicorum ; nam
metuéndum alias esset, ne frameam illam tuam,
cui ego conflsus adversarios oppugno, € manu eri-
piant mea, meque sic exarmatum €adem ipsa (ra-
mea adoriantur. Fuerit autem illa sermo Déi effi-
caz et penetrabilior omni gladiv ancipiti *, qui ani-
mee, {ramez loco, ad propulsandos inimicos tradi-
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pravam sententiam conversa, simplicioribus animis
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2didit, a mortuis ex immersione, Symmachus vero,
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3] Petr. v, 8. ° Hebr. 1v, 12.
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A precatur etiam ab iis qui_jam inter mortuos com-
putantur, quia vita illa, qux secundum Deum est,
penitus privantur. lllud antem, divide evs, Agquila,
pars eorum in vita, interpretatur ; Symmachus au-
tem, pars eorum in viventibus. His porro docet, im-
piorum et inimicorum Dei, qui in his plerumque
memorantur, portionem, sorlem omnesque faculta-
tes in hac prasenti et mortali vila sitas °sse, ubi
venter eorum omni ciborum genere, omni felicitate
ac voluptate repletur. Imo etiam de absconditis
tuis ; cujus loco Symmachus interpretatur, et re-
positis tuis. Siquider eorum omnium quz in hac
mortali vita occurrunt pretiosorum; qua inter re-
tondila et abdita computantur, potiti sunt.

Ili itaque aurum, argentum, omniaque terre
metalla sumina cura perquisiverunt, lapides pre-
liosos vel rarissimos cujusvis generis pervestiga-
runt, iisque omnibus adimpleti sunt : filiis mascu-
lis feminisve saturati sunt. Quamobrem subjungit,
saturati sunt filiis. Neque illi tantum iis saturati
sunt ; sed postquam ipsi priores ad salietatem us-
que iis sunt usi, hxredilatem successionemque ne-
potibus transmisere suis. Alius sic interpretatur :
Etiamsi, inquit, perfacile tibi sit, Domine, ipsos
morte aflicere : at, quaso te, homines dum hac vita
fruuntur disjungas, imprabamque illam concordiam
dissipes, ut a te repasitas sceleribus suis peenas
luant. lta enim in magno Moysis cantico Deus ipse

C loquitur : Annon ecce hac omnia congregata sunt
apud me, et signala in thesauris meis : in die ultio~
nis relribuam, quo tempore labetur pes eorum ®?,
Hec ita Symmachus interpretatur, saturabuntur fi-
liis, et dimittent reliquias suas parvulis suis. Novi,
inquit, te non modo debitum iis supplicium illatu-
rum, sed etiam filiis ac nepotibus eorum, si qui-
dem avorum nequitiam imitentur. Illud autem, sqa-
turabuntur, id est, ad saticlatem et fastidium usque
malis sese dedent.

Vers: 15. Ego autem in justitia apparebo conspe-
ctui tuo, satiabor cum apparuerit mihi gloria tua.
1lli quidem hujusmodi peenas dabunt. Ego autem
paratis a justa providentia tua fruar bonis, maxi-
mumque beneficenti tuz sumam experimentum.

D Ego sane justitiz alque virtuti, cujus auctor mihi
fuisti, confisus, tula conscientia apparebo conspectui
tuo. llac in spe versor : heec mihi magna hzredi-
tas, qua replebor, et ad salietatem usque omni
voluptate fruar, cum in regno ccelorum apparuerit
gloria tua,

PSALMUS XVIL

YeRs. A. In finem puero domini David, quee locutus

est Domino verba cantici hujus, in die qua eripuit

(1) Hec sunt Hebraica verba, D¥m np'm D o'ow. Aquile interpretatio huic  prorsus similis

fertur apud Drusinm et alios

sed Symmachi versio vitiata occurrit ibidem, Képie dnh <ty tvd:z8oxdswy

1 ueplg &v Jwil. At lectio nostra sincerior, que in omnibus mss. similiter effertur.
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eum Dominus de manu omnium inimicorum ejus, et de A &r 7ypépp §) éfpvoaro avrér Kipog éx yepic

manu Saul, et dizit. Symmachus : Canticum victo-
rie servi Domini David.

Par enim fuit nos ex ipso psalmo ediscere, Da-
videm, occasione victorie de inimici$ et hostibus
parte, omnis victoriz auctori, qui ideo vixoroiée,
id est victorie effector, dicitur, quod victores efli-
ciat, triumphalem hunc hymnum consecrasse. Quia
item hic hymnus sive canticum triumphale, Davi-
dis dicitur esse. Atque in finem inscribitur : quo-
niam scilicet postremis vile ejus annis, ac post
omnia quie in historia feruntur ejus opera, pronun-
tiatus est ; aut quia prophetiam eorum qu in fine
seculi obventura sunt enuntiat ; sive tertio quia ad

zdvrwy Tar §x0pdy adrov, xal éx yewpdc Taodl,
xal elne. Toppayos' Exwrlxior tov Sovdov Ku-
plov Tov Aavté.
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ea que in postrema hujus hymni parte feruntur, B zpizov, 8i& 7b &nl t& tédhy @y Epgegopdvwy Aywy

lector remittitur. In quo [triplici] fine, vocatio gen-
tium et prophetia de Christo. Hoc autem modo va-
ticinatur, ut Saulem cum aliis omnibus una com-
plectatur. Alia quoque ratione ipsum de manu
Saul liberavit : frequenter enim per manum intelli-
gitur opus. Igitur qui liberavit Davidem ex omni-"
bus inimicis suis, jure ac consequenter ipsum ma-
joribus beneficiis devinciens, ex hac Saulis manu,
sive opere, pariter eripuit, ut non paria cum illo
phlerclur.

Vers. 2, 3 Diligam te, Domine, fortitudo mea :
Dominus firmamenium meum et refugium meum; et
liberator meus. Deus meus adjutor meus, et sperabo
in eum : prolector meus et cornu salutis mee el sus-
ceplor meus . . Alia quoque sentenlia
Deum vocat fortitudinem, humanam confitens infir-
mitatem, qua sine Deo nihil agere valeat; quare
sic ait Paulus : Omnia possum in Christo qui me
confortat ®*. Aquila porro et Symmachus, vice il-
lius, fortitudo, petram interpretati sunt: aitque
magnus Apostolus : Petra autem erat Christus ®°.
Cum supra petram hanc, domum suam David fun-
dasset, similis erat viro sapienti, qui adificavit do-
mum suam supra petram %, Quapropter omnibus
inimicis suis, qui pluviz, ventorum et fluminum
instar impingebant, superior effectus est. Verus
neque satellitibus ac exercitui confisus est, sed
Deo quem bhabuit opitulatorem, omni genere armo-
rum instructum et cornu salulis, ita ul diceret ¢
In te inimicos nostros ventilubimus cornu *.

Vers. 8<7. Circumdederunt me docores mor-
tis, el torrentes iniquitatis conturbaverunt me. Dole-
res inferni circumdederunt me, preoccupaverunt me
laquei mortis. In tribulati.ne mea invocavi Domi-
num, et ad Deum meum clamavi. Et exaudivit de
templo sancto suc vocem meam, et clamor meus in
conspeclu ejus introibit in aures ejus. His docet quo
pacto a vorrentibus iniquitatis turbatus, et reliquis
gu® supra memorantur malis circumventus, cum
se in periculo constitutum esse sentiret, ad salutis
su® portum confugit. Quamobrem ait: In tribula-

* e e e .

® Philipp. 1v, 13. **[ Cor. x, 1.

ot Matth. vu, 3%.
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xpeittwy Eyéveto, T@v Vetol Sixny, mvevpdtwy T3
xal motap®y wposballdviwy adtd moheplwyv. *ANN
008t Emt Sopugbpous fAmilev § otpatdv, AN’ im)
B:cdy, Por6dv alzdy Eywv, mavorhlay xal xépag: Moz’
&v elmely xal adtév: 'Ev col tovg &ylpove rucr
REPATIOTUEY .

Hepiéoyor pe abivec Oavdrov xal yelpagpor
droplac é€etdpaldr pe. ‘Qdtreg {Oov meplext xdw-
odr pe, apoéglacdy pe xayiCec Qurdrov. Kal &v
T 0A4i6scbal pe txexalecaunr tdr Kipwor, xal
mipdc todr Bedr pov éxéxgala. “Hrovoer éx vaov
drlov avrov thy gwrir pov, xal 7 xpavrry piov
dromior adrov eloedeticerar el¢ T dra avrov.
Atdasxct 8td ToUTwy tiva TpdTov, xal YTd TV yst-
pépiwv tiis dvoplag sapagsdpevog, xal T dovmd Tk
mpostpnpiva mhoywy, fisbeto aitod xivduvsovrog,
tml Tov hepéva Tig Eavwol owinplag xatépevys. A

37 Pgal. xuni, 6.
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o 'Er ep OiCeo0at dxsxalsoduny tor Ku- A tione mea invocavi Dominum, et ad Desm meum

pior, xal xpdc tdr Osdr pov éxéxpata. Elza
Bildonst, o odx horéymoe <ol oxomol Totaita
moTedoas” 1 ydp ddalc od xaraioyvves. Awd Eripé-
pev Hxovoer éx yaov dylov adroi gwrijc pov,
xal % xpavry pov évdaior avroi sloslevostas
slc T4 dra avrov. Nadv 8 Oeob iv zovto wolov
xeh voeiv déyeaBar Omd ol Aavid, pAnw 100 iv ‘Ie-
posodiporg ofxou xateoxsvaspévou, §| whvrwg MoV
<hv imovpdviov méhv 7ol Beol, xal thy Avw ‘Ie-
povoadiy, fi¢ elxdy Etiyyavey 6 imd T yis xas-
83xcUacévos veuss ;

Kal éoadsvdn xal Brtpopoc éreviibn A 14, xal
td OGepddia tow Cpéwr érapdyOnoar xal doaldsy-
Oncar, dri dpyrlcdn atroic d @edg. Aeuxdtara
wpopnrelwy thy xatdbasty tob Kuplov 8id 7dv 84-
vazov xal tobg yetpdpove tiig avoulag, Sid te 14
o¥tvag tol §dou %al ta¢ mayldac Tob Oavdrou, Thy
t; obpaviv xatdbaciv memomuévov. 'Emt <ff xata-
64sst abrol tlva mémpaxtar mpolinyeltar Mywy*
Ral écalsvén xal &rtpopoc drevion N i * &8’
o "Axiha; onot- Kal durion xal doslofn 1 4.
Maptupel 8 ) My  Epyov. ‘D¢ yap trebhipet b
T3 ol Bs0l =ff f} xatd thv Evoapxov abwob ma-
pouslav, mévres of b thHe Yic ovoryelov olxolvreg
txoviOnoay xal tselofnoav: mdsd te dxohy ‘EXqvixi
e xal Bdpbapog Emdnpolto tijc mept abrol Qfiune.
T& 8 evdpeva tiv 6péwv Bepéhia trapdydnoay xad
todelBnoav: 4| xatd tdv Edppayov, wepwrpden-

clamavi. Exinde docet se a scopo minime aber-
rasse, cum (ali fiducia plenus esset ; nam spes aon
confundit *8. ldeoque subjungit : Exaudivit de tem-
plo sancto suo vocem meam, et clamor meus in con-
spectu ejus introibit in aures ejus. Templum Pei
quodnam a Davide memorari hic intelligendum,
cum Hierosolymitana domus nondum excitata es-
set; nisi ceelestem Dei civitatem, supernam illam
Jerusalem, cujus imago fuit templum in terra con-
structum ?

Vers. 8. Commota est et contremnit terra, funda-
menia monlium conturbata sunt et commota sunt,
quoniam iratus est eis Deus. Istis manifestissime
vaticinatur futurum Domini descensum propter
moriem, necnon propier torrentes iniquitatis, do-
lores inferni, et laqueos mortis; qux in causa
fuere cur ex ccelis descenderet, In descensu autem
ejus quenam gesla sint, prius enarravit his verbis:
Commota est et contremuit terra : pro quo Aquila,
mota est et concussa est terra, interpretatur. Et sane
dicti illius veritatem res ipsa gesta testificatur : cum
enim Filius Dei in terra, tempore adventus sui car-
nalis, peregrinabatur; quotquot terrenum elemen-
tum incolunt, commoli ac concussi sunt, ac per
Grazcorum barbarorumque aures ubique fama ejus
percrebuit : ea vero quz fundamenta montium vo-
cantur, conturbata sunt et commiota sunt, vel juxta

oay, 3t dpplofn abroic. "Opy & fv %4 dfwpata ¢ Symmachum, circumversa sunt, quoniamiralus est

<& tmarpdpeva xatk tig Ywhoews Tob Beol, Suvdpetg
nwks &veixsipevas, al v paxpdy aliva tovg tnt
1iis dxavras dromaviicasal 8ud tRg oAubéou Setot-
Sapoviag. Tostwy olv dpéwr zd0euéia toutéan t&
Bitn xal ol doyapol, tiig 7ol Kuplov Suvdpews ai-
oOusva, étapdyonoar, dte bpplodn abvrols,

Tt o3v bvepyel 1) dpyh xatd Tiv dmodoBévewy dpéiov,
{5is Siddoxes Mywy* ‘Arébn xaxvic ér dprji avrob.
Womep ydp Sadol xatopdvou Omd mupds, xdmerta
abewupévou, xamvds dmodidorar, tov abtdy Tpémov
al dvaxsipevas Suvdpsig, midar pby mpdrepov mupt
*apabaldbpevar, Tae iy avBpdmwy Quyds xatéple-

eis. Montes autem erant sublimitates omnes que ad-
versus cogitationem Dei erigebantar, scilicet adver-
sarizz quedam potestates, quz per longa s®culo-
rum spatia terrigenas omnes in multiplicium deo-
rum superstilionem atque errorem abduxeramt,
Horum igitur montium fundamenta, id est altiora
consilia et cogitationes, Domini virtutem cum per-
sentiscerent, conturbata sunt, guoniam iratus esteis,

Vens. 9, 40. Quid itaque operetur ira adversus
montes illos sibi traditos, deindg aperit hisce ver-
bis : Ascendit fumus inira ejus. Sicut enim torris
ignitus si exstinguatur, tunc fumus emittitur, pari
modo adversari® potestates jam pridem conjeclein
ignem , bominum animas incendebant combure-

Yov xal i{éxatov- Enel & dobévwuto adtidv 1> wip D bantque ; igne autem ab ira Dominiexstincto, emis-

o=b ¢ dpyiic tob Kuplou, t& onusia s obésew
altiv E3fdov 6 8§ altdv dvamepumbpevos xamvic,
EW’ i£7¢ elpnrar s Kal zip dxd Jpoowzov avroi
mz:aga.lsﬁo'atm- drbpaxec drigponoar dz' abdrod.
Tf.m Tdp & %00 Beob Yidg dvhipyer doavide xatd
Ty dvtexetpdvoy Suvbpewy, T Thp adtdv abevvie
Erépp mopt xpelztove xat Suvatwrépyp. A AMextar
=apk Mwioel* ‘0 @8d¢ Nudr zip xaravailoxor
&otls xay iy Yadpolg- IIip érartior abrob xpomo-
J!?Ultal, x4t pAoyist xVxdp vovg éxbpode adrodr
nat =ity ‘0 O8d¢ dupavic ke, & Oedg Huar,
wl ob xapacwwanbrioetas: xUp évbrioy abrod

sus inde fumus exstinctionis signa edidit. Deinde
pergit dicere, et ignis a facie ejus exardescet, car-
bones succensi sunt ab eo. Hec omnia enim Dei Fi-
lius contra adversarias potestates clam operabatur,
qui eorum ignem altero igne potentiori ac arden-
tiori exstinxerat, Quare apud Moysem dicitur :
Deus noster ignis consumens est **, et in psalmis :
Ignis ante ipsum precedet, etinflammabit in circuitu
inimicos ejus * ; acrursum : Deus manifeste veuiel,
Deus noster, et non silebit : ignis in conspectu ejus
exardescet, et in circuitu ejus tempestas valida *'.
Hunc etiam ignem Salvator indicavit : Ignem veni

* ®Rom. v, 5. * Dout. 1v, 2. * Pgal. xcvi, 3, ¢ Psal. xwix, 3.
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mittere in terram, et quid volo si jam accensus sit **? A xavOijcerat, xal xVxdo avrot xaraiylic cpddpa.

Hazc porro omnia facta sunt, quoniam inclinavit
ceelos et descendit. Neque unum solummodo ceelum
inclinavit ; sed omnes quotquot sunt ccelos. Nam
humiliatio celsitudinis ejus et exinanitio divinitatis
cjus, supradictis verbis indicantur. Cum maxima
enim emphasi descensum ejus significat his verbis :
Inclinavit coclos; enmdemque descensum corporeo
prorsus more exprimit.

Vers. 41-13. Et caligo sub pedibus ejus. Et
ascendit super cherubim et volavit, volavit super pen-
nas ventorum. Per caliginem et tenebras illas, clam
et arcana ratione suam secundum hominem cecono-
miam adumbrat. Demumque eodem revertitur unde

Touto & xal adtds 6 Zwthp dnloUte wip, Aéywy:
Nip H200r Baldetr éx) oy ripr, xal 7l 0édw, &l
fi6n drigln; Tabta mavia Eyiveto, Emetdfimep
Exdiver otpavobe xal xaréfn. OLy Eva 8% obpavdy
Exkwvev, &AA& Tobg mdvtag door moté elow. 'H yap
tanelvwotg To0 DYovg adrob xal § xévwetg Tig Oed-
Tntos Ednholto &i& T@v elpnpévwy. 'Epgatiirasa
Y&p thv xatd6acy adtob, "Exdurer ovparovg:
swpatix®Tepoy Ty x&BoSov abTol anpaivwv.

Kal prdgoc vad rode mddag avrov xal Emébn
én) yepov6 (1), xal énsrdobn, éxerdodn éxl xce-
porwr avépwr. TR ptv olv duixdn xal 7 yvéey
7> Aehndg zat ambxpugov mapiotno g xatk &v-
fpwmov abtol olxovoplag: Emdveist 8¢ loumdv &fev

profectus erat : ac in ccelos ascendit cum cheru- B xa\ mapfy - eig obpavols Te &vfier xal petd Tob xe-

bino et volavit; tametsi non cum ipso cherubino
descenderat : sine cherubine quippe inclinavit ipse
celos et descendit. In reditu autem dicitur : Et
ascendil super cherubim et volavit, cum corpore
scilicet quod assumpserat. Il porro divin®e virtu-
tes ipsum sic ascendenlem conspicate, circum-
astantes satellitum more, Dominum stipabant, ejus
ascensum celebrantes sicque vociferantes : Attol-
lite portas, principes, vestras, et elevamini, porie
elernales, et introibit Rex glorie **. Impleta autem
isthzc sunt eo tempore, quo in apostolorum Acti-
bus narratur : Et cum hac dizisset, videntibus illis
elevatus est, et nubes suscepit eum ex oculis eorum.
Cumaque intuerentur eum euntem in ceelum **.

Latentem illam et occultam Salvatoris cum ho-
minibus, ab ascensu suo ad hoc usque tempus,
conversationem his verbis indicat : Et posuit tene-
bras latibulum suum, in circuitu ejus tabernaculum
ejus, tenebrosa aqua in nubibus aeris. Nemini quippe
latet quo pacto nobiscum versetur , secundum illud
ab eo dictum : Ecce ego vobiscum sum omnibus
diebus usque ad consummationem seculi . Taber-
maculum porro ipsius non aliud significat, quam
sanctam Ecelesiam ejus, in qua se tabernaculum
positurum pollicitus est cum dixit : Ubi duo vel tres
congregali fuerint in nomine meo, illic sum in medio
eorum *, Quandoequidem vero prophetiz ipsum
spectantes caliginoso et ebscuro more prolat sunt,
jure adjicitur : Tenebrusa aqua in nubibus aeris.
Pre fulgore in conspectu ejus nubes transierunt,
grando et carbones ignis. Quod autem nubes, pro-
phetas, ac pluviam ex nubibus delapsam, prophe-
ticos sermnones Spirilus sanelus soleat appellare
docebit 1saias qui, quemadmodum dictum est, po-
pulum vineam compellat, ailque nubes non ultra
pluviam ipsi subministrare ¢,

Vers. 14. Et intonuit de ceelo Dominus, et Aftissi-
mus dedit vacem suam. In presenti docemur ea qua

 Lue. !l.l. 49. 9 Psal. xxin, 7,9. **Act. 1, 9, 10.

¢ Isa. v, 1, 6.

(1) M,s.ad marg. yepoubip.

poubly, xal tmetdsdn * xalto ph oy abtd xavabés:
iy yap Tol yepouBtp Exhwev obpavobs abtde xat
zatéy. 'Ev 8 tff tmavédy Adextar: Kal éxéén
énl yepovbip xal émerdoln, ped’ o dveiinpev ot
patog. Kat Emeidt) dvabaivovta obtws 0ewpouy adtov
ai Suvapetg at Oelat, mept abtdy yevépevar Edopupé-
pouy altol thv &vedov Eémiboidoar xal Adyousar®
*Apare rac wvdac,ol dpyorreg, Vuwy, xal éadpe
onzs, avlac aldwioe, xal eloedsiosrar ¢ faoideds
tic 66Ene. "Eminpouto Bt talta xatd Tdv xarpdv,
xad’ 3 gnow % Ipagh v Mpdfewy tdv dmosts-
Awy - Kal zabra eladwr, BAendrrwy adrdr éxripbn,
xai vepédn drvélaber atrdy dnd tov dypbaludr
abdzor. Kal ¢ drevilovtec fjoav elc tév obpardr
mopevopuérov avrov.

THv apavi] xal havbavousay tob Zwrtiipos Sratpt-
6hy, v oy avBplmorg elaés xal viv moteltar petk
thy &vddndry, SiSdoxe: Mywv: Kal E0ezo oxdrog
dronpvgr abtod, xvale abrod W\ cxnyh avrov,
oxorewrdy Dduwp br vepélae dépwr. OO havlaver
Yap tobg mavrag Gmwg ouveaTty Hpiv xazd T elpn-
pévoy O’ abtol: T80 dp el Vpdr el mdoag
té¢ Nuépac g Tijc cvrsielac Tob alivroc. Txn-
vijv 8t abtob anpatver ody Etépav #| hy dylav 'Exw-
¥\nalay abrod: &v § xavacxqvidoa: tryyyeilato, ef-
mév- "0xov vo 7) Tpsic cvrnruéroe eloly ele T
dudv Svopa, éxei el dr pbog abror. 'Enedh 8t
xal al mept adrob mpognrelar oxotewvdg elpyvTas xal

D Emuxexpuppéviog, elxdtwg Efiig Méyetar Xxoretrdr

Dowp br vepblaic dépwr. "Axd Ti¢ ™ARVTHOEWS
érdmiov adrod al vepélar SiuijAdor, ydiala xal
drfpaxsc mupdc. "Om Yap vepélag Tobs monghitag,
xal tdv EE abtdy gepdpevov Uetdy, Sndaldhy Tolg mpo-
grixobg Abyoug, T Ivelpa td Oelov elwbev Svopd-

«Lew, Suddst ‘Hoolag, &dnyopuxds Tov dadv dpre-

Adva mposeLiv, xadd elpnrar, xal vepédag pyxétt
elg adrdv detdv pepoboag.

Kal 36pdvtnoey &€ ovparov Kipiog, xal 4
*Yyuotoc ESwxe pwriy abrob. Alddoxe: ty T ma-

o Mauh. xxvnr, 20. Matth. xvin, 20.
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pévee & Myog T& peta Thy avdndev <o Lwifipog &k A post Salvalaris ascensum per ejus virlutes gesta

<fs abtob Suvapcws xatampaylévea, capis 8¢ Thy
&vodov altol mapéotnae 8:& ThV mpoxeipévav elntve
Kal ¢6pdrenoer ¢€ ovparov. Hig & L6pbvinaey &
&vwtépw xAivag tobs odpavobg xai xatabds, € i
=évtwg dvedniiber; Gmep Ednlobto Stk Tout Kal
gabbn &xl yepovbly xal éxerdoln, éxstdoln éxl
FTEPUYWY dvépwy. Olxoby &modideixtar xateAniv-

B, elta petk tob yzpoubly dvedmluboge elt’ &5

edpavou Bpovtdy, xal ¢§i¢ T& dvayeypappéva Tpds-
swy xatd tov Eybodv abtol. Mpdtoy pdv dxd ¢
lavricewe avtot éromior avrov al vegpélas
advrov §tmAbor, ydlala xal drlpaxse mvpdc. Qg
vap ént tijs AlyUmtou xatd thv E685pny mhnyhy el-
pnta Kdpiog 08 Edwxe gwripy xal ydlalur, xal
Subrpeye, onat, td avp éxl Tic e xal E6pster
Kvpeoe éxl vipr Alyvazov. "Iy 8¢ 1) ydadala xal
©d xip pldoyilor ér | yaldly. 'Exdrale 8% 1)
ydlala &v zdopn R Alyvzmrov: xal taita wivta
gyéveto Tva 6 Aadg Tod Bzol Edevbepiag tijg U’ Al-
yurtiowg dovdelas Tuyely duvnbf. Tov altdv tpbmov
xal tvtavba t&; ¢§ t0vav ‘Exxdnslag xal tds thv
avlpghrrwy Guyds g Ond Thv &0eov eidwlodatpelav
xal tolg movnpols Salpovag Umtayfis Elevbepav,
xat iv vontov Alyuntlwv holer ydralav xat &v-
Opaxas wupds 4 Enk tol yepoublu dvamtde Kipuog.
Ofpac & tag xatd tdv doebdv TipuwpnTtixdg Suvd-
peg yddalav xa SvBpaxag mwupds dvopdlesdar. Au-
vapets Tolvuy Tipuwpol xal xodastixal, T Bovddpaz
<ob Kuplov dgaving tiummpetodpevat xatd tov dac-
wovwy TV THy RoAlBcov mAEvY Evepyoliviwy, mdv-
tag abtobg fravvoy. Aw oxeddv mavia adtdv Exhé-
dorme Td ypnoTipa, xat al pavtelar xatediOnoav
Epnuof 1< abriov xatéstnoav ol vaolr eesllnrar <&
Goeptopata Gopdry xal dpavel duvaper tob Kuplou
Tabta whyvta petd thy elg olgavobs Gvodov Stampata-
uévou.

Kal ¢azéorelde Béan xal éondpmioey avroic,
xal dotpazac éxljbure xal ocuvverdpaler av-
rov¢. Kal bgonocar al anpal wor vddrwr, xal
dxexalvpln s Oepblia th¢ olxovubrne dxd
ézaynicewe oov, Kips, dnd éuaveboswe aved-
parog Cprijc oov. Bepédia oixoupévng vofiseig Tdg
<1¢ soplag ol Beol duvkperg, 8’ OV xat mddat f) slp-
xasz xtlows tebepellwro, xal petd tadta totepedly
f} olxovpévy, ftig od cadeubficetac. Ei 8t xal thy
Exxdnolay 700 Beol thy olxoupévny E0éhotg voelve
Bepédiov 8t altfig mpatov v thy dpgari) xal ote-
pedv métpay, i’ | oxodéuntar xatk w6+ Exl iy
zérpar olxodopiicw pov Ty Exxinolar, xal

abda §8ov ol xatwoyvoovow adriic. H aérpa

82 7ir & Xpiozde: #) xatk thv "Amictodov, mepl of
Sbboxe abthg Aéywv: Oepublior riap didor oddelc
S8vvarar Ocivar w=apa tér xslpsvor, 8¢ éoriv
‘Incotic Xpiotde: elta pet’ adtdv Oepéhior tig
’Exxingtag mpogntixol xal &mostohxet Adyor xatd

<4 ‘Andotodoy gigawvta: 'Exowxoboun0érrsc éxl

© Exod. 1x, 23, 28, ¢* Matth, xvi, 18.

sunt ; dilucideque ascensum ejus his significavit
verbis : Et intonuit de celo. Quomodo intonuerit qui
superius ccelos inclinasse ac descendisse fertur,
nisi prorsus ascendisset ? quod utique hisce dictis
comprobantar : Et ascendit super cherubim et vola-
vil, volavil super pennas ventorum. Commonstratum
ergo fuit ipsum descendisse, deinde cum cherubino
ascendisse, post ex ceelo intonuisse; demum ea
contra inimicos suos designasse quz in sequenti-
bus describuntur. Primo quidem pre fulgore ejus
in conspectu ejus nubes iransierunt, grando et car-
bones ignis. Sicutenim de Agypto in septima plaga
narratur, Dominus autem dedit vocem et grandinem
el discurrebat, inquit, ignis super terram : pluitque

B Dominus super terram ALgypti. Eratque grando,

ignisque ardens in grandine. Et percussit grando in
omni terra Agypti **. Uzc porro omnia facta sunt
ut populus Dei ab Agyptiorum servitute eximere-
tur. Eodem prorsus modo jam cum Ecclesias ex
gentibus coactas, hominumque animas a servitute
impiz idololatriz et malignorum dzmonum liberaret;
adversus intelligibiles Agyptios Dominus ille qui
super cherubimn volavit, grandinem et carbones
ignis emittebat. Arbitror autem ultrices illas ad-
versus impios paratas virtutes, grandinem et car-
bones ignis vocari. Virtutes igitur illz supplicio et
ultioni destinate, voluntatis Dei occulto more ad-
ministre adversus dzmonas qui multiplicium deo-
rum superstitionem advexerant, ipsos omnes dz-
monas abigebant Quare universa eorum oracula
desierunt, vaticinia abrogata sunt, templa eorum
deserta, sacraria invisibili ac latente virtute expi-
lata fuerunt, Domino post suum in ccelos ascen-
sum hzec omnia operante.

Vers. 15, 16. Et misit sagittas suas, et dissipavit
eos ; fulgura multiplicavit, et conturbavil eos. Et ap-
paruerunt fontes aquarum, et revelata suht [unda-
menta orbisterrarum : ab increpatione tua, Domine,
ab inspiratione spiritus ire tue. Per fundamenta
orbis terrarum intelligas sapientiz Dei virtutes,
quibus olim universa rerum natura fundata est, et
postea confirmatus est orbis, qui non commovebi-
tur. Quod si per orbem terrarum, Ecclesiam Dei
accipi velis, ac si fundamentum ejus cogites esse,
primo quidem infractam illam et svlidam petram,
in qua fundata est, secundum illud : Supra petram
adificabo Ecclesiam meam, et porte inferi non pre-
valebunt adversus eam *. Peira autem erat Chri-
stus ™ ; aut ut Apostolus indicat his verbis : Fun-
damentum enim aliud nemo potest ponere, preeter id
quod positum est, quod est Christus Jesus™ : ac post
ipsum Salvatorem fundamenta Ecclesie existimes
esse propheticos et apostolicos sermones, secundum
Apostoli dictum : Superedificati super fundamerium

1 Cor. x, 4,__"1Cor. m, 11,
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. apostolorum et prophetarum ipso summo angulariia- A t® Oepelley tér dxoordlwy xal xpognzdr, Srroc

pide Christo Jesu '*; nequaquam a veritatis scopo
aberraveris. Hec igitur orbis fundamenta revelata
sunt : inimicis Dei, quiolim mentis nostre oculos
_obtenebrabant, ut ne divina intueri possent, elimi-
natis et fugatis, ac per emissas aDeo sagittas dissi-
palis, fugatisque ab increpatione Domini et ab in-
spiratione spiritusire ejus. Merito igitur ac conse-
quenter, ab iis erepti ac recepto oculorum usu, fon-
tes aquarum vidimus, fundamenta orbis terrarum
suspeximus, Quod ztale nostra in plurimis terra
partibus evenit.

Vers. 17-19. Misit de summo et accepit me,
assumpsit me de aquis multis. Demersum namque
ipsum, et quasi captivum abducltum, universorum
Deus et Pater, per Filium suum abs se missum
excepit. Unde autem exceperit, subinde significat
Lis verbis, de aquismultis. Ait igitur etiam in sexa-
gesimo octavo psalmo : Salvum me fac, Deus, quo-
niam intraverunt aque usque ad animam meam : in-
fixus sum in limo profundi, et non est substantia '3,
Ad hzc consequenter sane in prasenti gratias agens
sic ait : Assumpsit me de aquis muliis. Quznam au-
tem sint aque ille, mox apertius indicat sic lo-
quens : De inimicis meis fortissimis, et ab iis qui
oderunt me, quoniam conformalti sunt super me. Pre-
venerunt me indieafflictionis mee. Hec ipsa Spiritus
sanctus annuntiat, dum ait eum assumptum esse de

aquis multis, libertatemque nactum ex inimicis qui c

ipsum olim imperio subactum suo detinuerant.
Vens. 20, 24. Et factus est Dominus prolector
meus. Et eduxit me in latitudinem, salvum me faciet
quoniam voluit me. Et retribuet mihi Dominus secun-
dum justitiam meam. Cum confessionem, inquit,
preces et supplicationes meas jam exaudisset Deus,
factus est protector meus. Me quippe subversioni
et ruinz ingenti proximum, si quidem post pecca-
tum in, defectionem penitus prolapsus essem ,
astans ipse, ceu fulcrum et adminiculum, retinuit,
quando misso ad me Nathan propheta, de admisso
peccato me coarguit, et erexit. Imo etiam deduxit
me inlatitudinem ; sive, juxta Symmachum, in (a-
tum spatium. Ad angustias quippe redactuin me,
ac prope de salute mea desperantem, eripuit ac in
latitudinem eduxit, ut in latius spatium deducto,
recipiendi mei ac vulnera sollicite curandi copia
fuerit. Cterum is me prorsus liberabit, ac delicti
veniam concedet, lempore adventus sui, qui invati-
cinio fertur. Tisque me beneficiis devinciet Dominus,
quoniam voluit me : aut secundum Aquilam, quo-
niam voluit inme ; neque enim convertendus eram,
neque coarguendus de peccato, neque mittendus
- ad me propheta, nisi me salvum facere voluisset.
Ai enim novi, ac persuasum plane habeo, ipsum
tempore justi judicii sui, peccati mei et facinorum,
quz in die miscri® mex perpetravi, mentionem
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quo pacto manus ipse suas abluerit.

Vess. 22-25. Quia custodivi vias Domini, nec im-
pie gessi a Deo meo. Quoniam omnia judicia ejus in
conspeclu meo, et juslitias ejus non repulit a me. Et ero
immaculatus cum eo, et observabo me ab iniquilate
mea. Quia ergo post admissum scelus iis me moribus
composui, et tantam mihi adhibui medelam ; resum-
pta priori sententia, idipsum secundo repetam, di-
camque ilerum : Et retribuet mihi Dominus secun-
dum justiliam meam, et secundum purilatem ma-
nuum mearum in conspeclu oculorum ejus : cujus
dicu loco , in conspectu oculorum ejus sic habet
Symmachus, ex opposito oculorum ejus. Non enim
hominum oculis puritatem ostentavi meam, neque
ut multis placerem id egi ; sed in conspectu oculo-
rom ipsius judicis, mei purgandi curam et sollici-
tudirem babui.

VErs. 26-28. Cum sanclo sanctus eris, et
cum viro innocenle innocens eris : el cum electo ele-
clus eris, et cum perverso perverleris. Quoniam (u
populum humilem salvum facies , et oculos supcrbo-
rum humiliabis. Annon prophetico more per popu-~
lum bumilem, aut secundum Aquilam, pauperem,
aut, ut Symmachus, mansuetum, chorum apostoli-
cum adumbrat, superbos autem vocal eos, qui
olim altos spiritus assumebant, principes sacerdo-
tum, doctores ac magistratus populi ex circumci-
sione? Quos olim superbis oculis in Salvatorem
nostrum insurgentes humiliavit Deus, ac humilem
illum, pauperem- et mansuetum salvum fecit, vide-
licet illum Salvatoris nostri, apostolorum ac disci-
pulorum populum,

VErs. 29, 30. Quoniam tx illuminabis lucernam
meam, Domine Deus meus, illuminabis tenebras
meas. Quoniam in le eripiar a lentatione, et in Deo
meo transgrediar murum. Cum autem illam Davidis
lucernam. perquirercm, in cxxxi psalmo deprehen-
di: Hlic producam ¢ornw- David , paravi lucerram

(1) In Hebraico legitur 23y, id est pauper, abjectus.
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Christo mée ™. Lucerna autem Christo parata, ex A Xpwoz pov. Adyvog 8 trotpaldpevos ) Xpiotd

semine David orta, quid aliud fuerit, quam proles
illa, quz secundum carnem ex successione Davidis
prodiit; qua usus Christus quiin enm Davidis fetum
advenit, radios virtutis su:e, orientemque itlam lucem
universis hominibus splendere fecit? Quarein pra-
Mictis verbis prophetice David ita loquitur : Quo-
niam tu illuminabis lucernam meam, Domine. Tu
enim ipse Dominus, inquit, qui vera lux es, ar-
cana quadam ratione unitus lucernz ex me prodi-
turz, ipsam illuminabis ; imo etiam tenebras, queis
offusus olim fui, dissipabis penitus, ut ne quidem
memoria earum mentem subeal meam. Probeque
novi, me vi alque robore tuo instructum, murum
illum ceelestem transgressurum esse : atque tunc
in tuto positus, salutem ex te consequar. Sive hoc
pacto : Transgrediar transiliamque omnia hostium
mounimenta, el sepes alque murum, guem in cir-
cuitu meo, ut intercludar, struere satagunt.

Vers. 31, 32. Deus meus, impolluta via ejus: elo-
quia Domini igne examinala, proleclor est omnium
sperantium in se. Quoniam quis Deus prater Domi-
num ? aut quis Deus preeter Deum nostrum? tmpol-
lutam predicat, id est inculpatam, administratio-
nem ejus, ac providentiz ceconomiam. Sed etiam
cloquia ejus igne examinata, sive sollicite probata
exquisitaque, neque ulterius exploranda sunt; nis
hil quippe alien® materie ipsis admistum depre-
hendere est : ualia sunt eloquia sapientum hujus

secli, quee aliguam interdum praeferunt dignita- G

tis speciem, sed omni religionis despectu et impie-
tate plena sunt. Quid autem docent eloquia illa Do-
mwini igne examinata? Id sane, ipsum esse protecto-
rem omnium sperantium in se, ac nullum esse
Devm preter Dominum nostrum, nullum fortem
nisi Deum nostrum : atque ideo jure dicatur pre-
tector esse omnium sperantium in se, cum nullus
reperiri possit qui tali tantoque protectori obsistere
valeat.

Vers. 33, 34. Deus qui vrecingit me virtute, et
posuit immaculatam viam meam. Qui perfecit pedes
meus lanquam cervorum, el super excelsa mea sta-
tuens me. Non iners et otiosus, inquit, patrocina-
tur-atque protegit; sed id muneris agit, dum illi
manus conserunt pro salute sua, ut inito certamine
inimicos debellent. Sic me virtutibus suis ceu ar-
mis instruit, ac mortalem humanamque fortitudi-
nem meam gratia sua confirmat; ut quasi vir, lum-
bos habens virtute sua succinctos, inimicis obsi-
stam. Sed quemadmodum supra dictum est, Deus
impolluta via ejus ; ita me ad soi imaginem ac simi-
litudinem esse peroptans, wmeam quoque viam po-
suit immaculatam, et doctrina, monitis ac cujusvis
generis disciplinis, viam sive vilam institutumque
meum perpolivit ac perfecit. Loco illius, immacu-
latam, Aquila, perfectam, edidit. Ad.hzc porro,
perfecit pedes meos tanquam cervorum : de quibus

7 Psal. cxxxi, 17,

tx oméppatos Aavtd tig &v yévoito § 1d véwmua td
xatd chpxa yevépevov Ex SadoyRis Aavis, © xéxpn-
tat & Xpiozds Ev altd yevépevog, xat ©dg ¢ Suva-
pewg abmol pappapuyds xal tob uds Tds avatordg
iy EEapdev avBpwmois; A xal Ev Toig mPOXEL-
pévolg mpognTixidg gyaty 6 Aavld: 07t o gpuwrielg
Aoyvor pov, Kvpis. TV ydp abtds, ¢rolv, 6 Ki-
prog, T gidg t &hrBuwdy TurXdvwy, drwlelc mote
amoppfres T) EE Euol yevnoopévy AVyvey, puTLelg
adTéy* &M xat Td Eyyevépuevdy pol mots axdTog Téte
TavtsAlg meptedels, g pundt pvhiuny adtob dviévar
tmt thy Epdy Sidvoay. ED 82 olda, Gti, xal Tiig wapd
oob Suvapews xad loybog xatafuwbels, inibhcopas
tob iv odpavolg Telyovs: tv dogalel te Yevdpevos,

B téte tig mapx ot zedfopar cwnpiag. "H- ‘Yrepbh-

sopat xal Omeprndfiow wavia & v ExOpiv Gyu-
popata xal Tobs @paypods xai td teiyog, 8 mwept-
6aMewv pot elg b dmoxdeigar omeldoviat.

‘0 8edg pov, duwpog 1) 6o¢ avrov- té Ad)a
Kuplov memvpwuérva, vVaspacmienic dore mdrswr
or gAzldrvior &x' avrdv. "0t tic Oedc =Ny
zov Kupiov; 7) tic Oed¢ =iy tod Oeov fuor;
*Apwpov elvar dropalveta, Toutéatiy dvemidnmToy
<hv Solxnaty adtol, xai thy sfg mpovoiag olxovo-
plav. 'ANA& xal & Aéyia abred memupwpéva, Tou-
téam PeCacaviopéva xal Szdoxipacpéva - olx Eamt Te
abtolg dmoxébar: old: &lotplas UAng mapepbe-
Exnpévov Tt Ev adtols edpeiv, 6mola T& mapd Tols
cogoig Tob aldvog TodTou Tuyydver® petéyovia pv
Twvog Eeb’ 6te pavrasiag, masne 8t dBedTnos xat Sus-
oebelas Tempwpdva. Tiolv & memupwpéva My
700 Kupiou 8i8koxe: ; g dmepasmiaths ot rdvTwy
Tdv EAmidvtov in’ adtdy: xal dte obx Eotiv dAhos
B:ds §| pévos 6 fuétepog Kipuog, 0¥ Eotev xpa-
tadg &Ahog | 6 Beds Apdv e xal Sk ToUto cixbrong
UrepacmaThs ot mAvIwyY TV midvtwy in’ adtdy,
undewds Etépou edproxopévou Tou Suvapévou GTHwe:
Rpdg TOGOUTOY Xal ToLOUTOV.

0 8si¢ 0 meplwrriwr us Svrajur, xal Eeto
dpwpior Thr 8y pov* warapril{iusvos Tolg
ndédug pov aoel Elapwy, xal éxl ta Dym pov
lot@r pe. Obx &mpaxtdv, ¢nol, xal dpylv =po-
fotatat xal Umepaowifert aM& xal aditw oupe
GaMdopévwy T altov cwrnpia Sid Tob  dyevi-
Zeobar xal tob; ExOpobs xatamohzpeiv. OUtw Yolv
xat tpt émhilwy talg éautob Suvapeot, Thy Ovnthy
xat avbpwmivny pou toxby tff adtob ydprwe Suvapoi
I Qomep &vhp Ty Soplv mepieluopdvos iy &
adtol yopnyoupévny pot Sivapty oTd Tpd¢ Tobg Toke-
plovg. "ANE xal Gowep elpnrar® ‘0 Oede, duwpoc
1) 080¢ avroi: obrwg xav cixdva xal xaf’ dpolwow
almod xal Epd Poulbpsvog shvar, xal Thy Ephy 6&bv
Elcto dpwpov, Stdacxaiiag xal mapatvéseaty xat
mavioiog pabhpact Thy 686v pev, zovtéett Thy Jwiy
xat wdv Biov dpwpov xazapriiépevos, "Avel 8 700,
dpwpor, "Avddag, téleer (F), ixdidwxev. "Et 58

(1) In Hebraico legitur, ©ON , quod est perjectam,



181

%P toltog, xal rolc addac pov dosl dddgpwr
rampticazro * mepl Ov EAdgwv mohbg v Tolg tepols
=paypact [ypappast] @épztar Ayos. 'Exml ayolis
& &v g TV mpoteléviwy Eetdoas, ebpat dv alzdv
tdv voUv avapepbpsvov Eml tobg ayfoug %00 Beol
&v3pag, ol &varpetixols mavtdg Epmustixol xal
1066)0u {tou. 'Emet xal ti¢ Ehdpov Totauty mépuxsy
f} @U3g, dproxtévog oloa xal &vatpetixh wavedg
tpmetol. 'Opeivobatis 88 tH {wov xal Spopxdv, 0§
xal of dyt tob Bz00 t& v oxomolvreg, xal ph t&
t} tic YRS, xal T2 OgnAd Suoxoveeg, mébey thHe TV
olpavey Pasihziz;. Thv mpds tobg dylovg Toivuy
Sduotétnta Eautod xal 6 Aavld ff To0 Bcol yhpiTt
avazifnat, Mywv if¢ Kal éxl va dyn pov lorowr
#8. El vdp xa\ t& pakota Etepor xabédxetv fjde
%2l xatabi6afew trt ©x Badn xal ta¢ xohddag tHg
xxxfag merpvrar © GAN' 6 Bed; fiudy, ol g dywvo-
8¢t S:daawwy fpdc dyalols elvar Spopels, imd &
xatdhnia fpiv Ugn apoppd: altol e § ydprs. VOO
Y2p fuetépa Sivapis fatnaey tv Toig fiuetéporg De-
ot @loet ydp avBpwmou Juyfi T obpavibv Eetiv
oixnthip:ov - xal t& txel i olx &MAétpia, &\’ ol-
xeta - 8, ‘Exl ta Oym pov, onoly, lotar us.

Alddoxwr ysipde pov eic mdlepor, xal Edov
té€or yalxovr tob¢ Bpaylovac pov . Kal ESwxdc
pos Vaepacmiopdy cwrnplac, xal 1 8e€id cov dyz-
£2d€etd pov. Mpds Toltog macty Umepasmioudy
swtnplag pot Sédwxag, tov adv Yidv xatamépdas i
Biz domidt Ondp uod paynsbpevov. 'Axpibig yap
tmoshoeg Tt moré tote wd 8ud mdang Tpagic meopn-
zevbpevoy cwrhprov Tou Beol mepl 0b xat Eupedv v
<) EdayyeMy Eeyev: Nov daodverc tir Eobddy
cov, Aéoxora, xard td Pijpud cov &r elpipry - Ote
el8or ol Spfaluol pov ¢ cwripdy cov.— Kal 4
8akid cov dvreddberd pov. Taya 85tk o0 Bl
elvar Sdvatar &v § Eovepéwse tdv obpavdy, povoye-
vhs Adyo.

Kal 1 zadela cov drdpbucé ps sl téloc, xak 1y
malbela cov abrh ps 8iédfer. Tippayos &
£E&8wxe* Kal 7d daaxcvew pe avéioer ps. "0 8
Axddas Kal apuadrnrée cov émibuvré us (1).
*Exddrvrac té Owbijpard pov droxdrw pov.
T Suabfipata, xad' & ix xaxias el &peviy, xal i§
atsdnzdv Ent vontd, xal &md 70U mapbvrog cig TdV
péovea alve Siabaivw, trAdtuvas Umoxdtw pov:
xat’ dpyds Ydp ovevi xal imimova gaivépeva T
thv  telhppévny 63ebzty 636y - dmepdvew altdv <
zpoxonf yeyernpévos, mhatuvbévia adtd Ebeasa-
pv. "0 1dp dvwtépw TRV Tpoxomiv yeyevnpévos,
7 ERY thhog Egplaxévar, obxétt alabetar Tig otevé-
mrog, Tov whvwy xat iphtwy sav Enl Tals Tpoxo-
mols, Ev ebpuywpla yeyevpévos. Kal ovx fobdérnoe
T Iy pov. Ei Supvexig &v T movelv Etélouy,
%&v fo0évnaz T& Tyvnepov, Toutéott Tob faw dvlpw-
mou T ouéhnc Emeldl petd tobg Umip dpethis xa-

7 Luc. 11, 29, 30.

(1) In Hebraico exemplari legitur 22N nuyy;
wyltiplicavit me. .

COMMENTARIA IN PSALMOS.

182

A cervis multa in divinis instrumentis feruntur., Si
quis vero per otium propositum argumentum excu-
tiat, ad sanctos Dei viros sermonem spectare come
periet, qui serpenles omnes venenataque animalia
de medio tollunt. Nam talis est cervorum natura,
ut serpenles omnejue venenatorum genus interfi-
ciant. Montanum item animal est ac cursu velox :
quales sunt quoque sancti Dei, qui superna spe-
ctant, non terrena, sublimia vero queritant; idque
ex uno regni cceleslis amore. Eam sui ipsius cum
sanctis similitudinem sibi David, gratia Dei fultus,
ascribit, dum hec subjungit, et super excelsa mea
statuens me. Etsi namque alii sint, qui nos in ne-
quitie valles detrahere ac abducere satagant; at
Deus noster, ccu quidam certaminuin prefectus,
cum nos instituit ut boni cursores simus, ad con-
gruentia nobis excelsa concitat : idipsum prastat
ejus gratia. Neque enim virtute nostra in excelsis
nostris constituimur : bominis quippe anima ex
natura sua ceelegle domicilium est : alque excelsa
illa, non aliena, sed propria ipsi sunt; quamobrem
ait : Super excelsa mea staluens me.

Vers. 35, 36. Qui docet manus meas ad prelium,
et posuisti ut arcum wreum brachia mea. Et dedisti
mihi protectionem salulis, et dextera tua suscepit me.
Ad hzc certe omnia protectionem salutis largitus
mihi es, cum Filium tuum misisti proprio cum scu-
to pro salute mea pugnaturum. Accurate etenim

C animo perpendas velim, quodnam illud salutare
Dei sit, in totius Scripture vaticiniis predicatum,
de quo Simeon in Evangelio ait : Nunc dimittis ser-
vum tuum, Domine, secundum verbum tuum in pace:
quia viderunt oculi mei salutare tuum ™. — Et dex-
tera tua suscepit me. Dextera Dei ea fortasse fuerit,
qua firmavit ceelum, scilicet unigenitum Verbum.

Vers. 37. Et disciplina tua correxit me in finem,
et disciplina tua ipsa me docebit. Symmachus edidit,
et quod exzaudiat me accrescere me [aciet ; Aquila
vero, et mansueludine tua replevit me. — Dilatasti
gressus meos sublus me. Gressus scilicet, queis ex
nequitia ad virtutem, ex sensibilibus ad intelligibi-
lia, a preesenti ad futurum seculum transmigro, di-

D latasti subtus me : qui mihi ab initio angusti et ar-
dui visi sunt, quod in arcta incederem via; sed in
progressu superior illis effectus, dilatatos animad-
verti. Nam qui omni profectu superior evasit, et fi-
nem attigit, in lato spatio deductus, angustiam il-
lam, labores, sudores, quos in profectu expertus
erat, non ultra sentit. Et non sunt infirmata vesti-
gia mea. Eisi in diuturno labore versatus, vestigia
mea, id est, crura interioris hominis, infirmata es-
sent; quia tamen. labores virtulis causa susceptos
quies excipit, non infirmantur, sed confirmantur

quod ¢st ut probe Hicronymus, Et mansuetudo (e
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vesligia mea, ita ut dicere liceat : Et statuisti in A pdtous dvamavla Sadéyezar, obx &aBevs?, A" layu-

loco spatioso pedes meos’s. Imo vero qui Jesum
sequitur, vestigiis ejus insistit : quoniam in viaa
Jesu Christo trita et frequentata progreditur, firma
Imprimit vestigia, ita ut vel ipso opere h®c vocife-
retur : In angustia rumnarum non sunt infirmata
vestigia mea.

VERs. 38. Persequar inimicos meos et comprehen-
dam illos, et non convertar donec deficiant. Confrin-
gam illos, nec poterunt stare, ¢adent subtus pedes
meos. Quot quantosque inimicos, opitulante Deo,
superavit! Et hoc mihi, inquit, boni per gratiam
tuam concessum est, ut pedes mei non coarctaren-
tur, neque retibus inimicorum, vel offendiculis quze
objecerant interciperer. His quippe omnibus per te,
Deus meus, amotis, liberam planamque mihi mu-
niisti viam. lllud autem, Cadent subtus pedes meos,
consona prophetico spiritui interpretatione dona-
bis, si memineris illam Salvatoris ad apostolos fa-
clam promissionem, qua dicit illis : Ecce do vobis
potestatem calcandi supra serpented et scorpiones, et
super omnem virlutem inimici 7.
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Vers. 40. Et precinzisti me virtute ad bellum, im-
pedivisti omnes insurgentes in me, sublus me. Me
quidem, ait, virtute ac fortitudine roborasti. Qui
superius dixerat, Deus qui pra:cingit me virtute, bic
ahsolutum opus esse indicat his verbis, et precin-

zisti me virlule ad bellum, et inimicos meos dedisti ¢

mihi dorsum,ii scilicet peenitentia ducti inimicitiam
deposuerunt ; qui cum illa, qua ex virtute oritur,
fidueia expertes essent, a Patre in dorsum Jesu po-
siti sunt; sic enim retro constituti, ipsum sequi
valebunt. Fortassis autem hec dicti hujusmodi
sententia fuerit : Vir strenuus et probus, qui fidu-
cia erga Deum instructus est, in conspectu Domini
consistit : at improbus retrorsum malitie su® cau-
sa ejectus, pone Dominum a durso ponetur. Quan-
doquidem enim ipsi improbi, priores illi terga ver-
tere, non vultum suum; ipse quoque homines
aversatus, a tergo habebit. Quod si justus quilibet
hzc proferat, jure dicas, improbas potestates, si
quidem in conspectum veniant, intuentes se ob de-

Kal nepiélwode pus Svvapr elg méicpor, auvre
exnddioac mavrag tovg énavicrapdrove £x' s
Vroxdrw pov. 'Epol ptv, gnsiv, avdpelav tdwphiow
xal gopny. Elmov dvwtépw: '0 Bedc & xepilwy-
vowr us Surapy, tvraiba xal tou Epyov T dmoté.
Asopa Siddoxet Mywv © Kal mepiélwode ue Svrawuy
&ele adiepor: xal roig &yfpovc pov ESwxdc pos
vozor- of tx petavolas &ptt i Exbpas dnallatcd-
pevor, 8td o pndémw thy En’ dpeti mappnolav Exery,
tezley 700 'Inool vivtog Omd 700 Latpds* obtw yap
xal &xolovbijoar adtd dxlow yevdpevor Suvhisovtar,
Téya 8 xai toito gnbeln - 'O smovdalos, Tapsnsiav
mpdg tdv Bedy xextnuévos, dvarmov Kuplov mapicta-
Tats & 8t ¢avdog, dnicw ExGalidpevos ik Ty tbiav
xaxiav, vtos te0fsetat w00 Kuplov. 'Emel yap npé-
Tepot aldtol ol padhot Estpzdav mpds alsdv vita, xat
oly} mpdawna althiv, xat adtds, dmostpagels abroe,
vivtog adtobg (1) Efer. Ei 8t xal mdg Sfxatog Talra
Aymy, Epslg, Gnu ab poxBnpal Suvapets, elg mpbe-
wrov Epydpevat, Brdntovst Tobg dphivrag, Bid Tavtde

formitatem lzdere, sin a tergo projiciantur, nihil D Bvteg alfeybels . clg vitov 8 fupévieg, ol8tv Suvi-

possunt mali adversus illes machinari, secundum
llud : Supra dorsum meum fabricaverunt peccg-
tores .

Vers. 47-49. Vivit Dominus, et benedictus
Deus meus, et exaltetur Deus salutis mew. Deus
qui das vindictas mihi, et subdis popuios sub me,
tiberator meus de inimicis meis iracundis. Quamvis
enim sese humiliaverit cum inclinavit ceelos et
descendit; at excelsus tamen est secundum illud :
Deus exaltavit illum, et dedit illi nomen quod est
super omne nomen'. Deus qui das vindictas mihi
et subdis porulos sub me, liberator meus de inimi-

¢ Paal. xxx, 9.

" Luc. x, 19. 7™ Psal. exxvu, 3,
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A cis meis iracundis, Ab insurgentibus in me exaliadis
me: a viro iniquo eripe me. Inobsequenti ac repu-
gnanti populo, vindictam inferendam essc dicitur :
aut, secundum Symmachum, Deus, qui prebes ul-
tiones mihi; alius vero est ordo genusque homi-
num, de quo superius (vers. 44, 43) dictum, con-
stitues me in caput gentium. Populus quem non
cognovi servivit mihi; hunc, inquam, obsequentem
ei conslituit. Quare secundum Symmachum sub-
dit, et subjiciens populos super me. Hic item fuit,
liberator meus ex inimicis meis iracundis, et ab in-
surgentibus in me exallavit me, a viro iniquo eri-
puit me, Quibus palam indicat, inimicos sibi et
adversarios esse: ac prater eos alium quemdam
virum omni prorsus iniquitate plenum. His porro
prophetico more indicantur principes Judaici po-
puli, ac Judas proditor, quovis iniquo homine de-
terior, qui tot beneficiis a Salvalore ornatus, con-
trarium sceleratamque vicem retulit.

Vers. 80, 51. Propterea confitebor tibi in nationi-
bus, Domine, el nomini (uo psalmum dicam. Ma-
gnificans salules regis ejus, el faciens misericor-
diam christo suo David, et semini ejus usque in
scculum, Ad alterum, et, ut ita dicam, dextrum
ordinem sermonem transfert, ut vel ipsis rebus
alque oculis animadvertere est. Quemadmodum
David post Salvaloris nostri adventum, hactenus
quasi in vivis esset ac cum liominibus versaretur,
censeri potcst, ac per scripta sua, cantica, hymnos
in omnuibus gentibus psallit universorum Deo;
ita is qui ex semine ejus factus est, ad cujus per-
sonam ea qua jam tractamus dicta referuntur, cum
pari ratione insidiantes sibi superaverit, jure dicat,
et ab insurgentibus in me exaltabis me. lllos itaque
missos facit ; graliamque ac verilalem suam uni-
versis gentibus impertit : etiam nunc ubique ter-
rarum presens ipse, et in medio eorum qui in se
speravere consistens, per Ecclesiam suam confite-

-tur ; quamobrem ait : Proplerea confitebor tibi in
nationibus, Domine, et nomini tuo psalmum dicam,
1. IN FINEM, PSALMUS DAVID XVIIL

Presens quoque psalmus cum iis censendus qui
ad bonum finem transmittunt ; imo quoque gratia-
D rum actionis inscriptus est, canticum iis qui inimi-
cos debellarunt, triumphale dictum. Quare secun-
dum Symmachum dicitur, Triumphale canticum
Davidis. Sed etiam quia Deo victoriarum auctori
consecratur, secundum Aquilam, Victorie largi-
tori modulatio, inscribitur.

Viers, 2. Celi enarrant gloriam Dei, et opera
manuum ejus annuntiat firmamentum. Doctrinam
complectitur, qua magnum illud Dei opilicium
enarratur, Quia enim latentem invisibilemque
divinam substantiam, incorpoream et nom
factam, quod carnalibus oculis attingi et co-
gnosci nequeat, qui mentis oculis obcmcali
erant, e natura rerum expulerunt ; dum atheo im-
piogue ore, nullum esse Deum, nec quidpiam cor-
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poreis rebus sub aspectum cadentibus praestanting A dpwpévwy © altopdty 8 xal &éyy ocuvtuyia, elxd

exsistere pronuntiabant ; sed spontaneo quodam ac
temerario concursu et parlium congressu, casu ac
nulla exsistente causa, universum mundum coa-
luisse, necessarium fuit ut presenti sermone, psal-
lendi more, per dilucidam demonstrationem, vim
illam rerum creatricem ac Dei scientiam compro-
baret, hoc ratiocinio usus. Mortalium natura exi-
gua debilisque est, hominum cogitaliones ignava,
nostreque cognitiones incerlz sunt. Quare divinze
glorie pro merito enarrande multum impares su-
mus. Non enim humanis vocibus, non lingua car-
nali, non labiis possunt digna ac probe excogitata
de Deo verba enuntiari. Quod si cui libuerit, effi~
cacem illam, maximam et Deo dignam doctrinam
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audire, cui scilicet mentis sensus praevalidi fue- B tfjs &meipopeyéBoug Suvdapews 100 Bsob fv adzol

rint, is animo intendat, seseque concitet ad ea
auscultanda que hic de immensa illa Dei virtute
feruntur: queque ipsi cceli, totum in se comple-
cteantes, Crealorem suum universorumque opificem
hymnis et canticis celebrantes, proferunt. Ipsi
namque ceeli qui supremi ommium sunt, et sibi
supposito lirmamento eminent, qui universam cum
sensibilem tum intellectu preditam naturam am-
biuat, gloriam Dei non Grazca lingua, non alia
dialecto pradicant ; sed ipsis operibus, per suum
videlicet ornatum, per concinnam, harmonicam
et sapientissimam constitutionem, auctorem illius
ita recte ordinati-motus, ejusque immensam vir-
tutem edocent. Ex magnitudine enim et pulchritu-
dine creaturarum proportione quadam creator earum
spectatur ®; et : Invisivilia ipsius, a creatura mundi,
per ea'que [acta suni intellecta conspiciuntur ; sem-
pilerna quoque ejus virtus et divinilas ®*. Quisquis
ergo, absque ulla creatrice ratione, sine divina
aliguajvirtute, ceelos suam condidisse substantiam,
tantamn illam magnitudinem talemque formam
adornasse putat, ac ita concinnum ordinatumque
motum corporibus ipsis ascripsit, is sane stultus
el impius est. Quamobrem eos qui sana mente
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sunt par est una confiteri, se tantum non audire ceelorum vocem, vel ipso opere clamantem, con-
gruentemque Deo, factori et opifici suo, gloriam emittenten.

Pari quoque modo firmamentum, quod secunda

00tw 8¢ xal td orepiwpa, & &) Mwiofg xatd wiy

creationis die Moyses factum declaravit; hoc in- p Sevtépay fpépav tig xoopomoilag Yeyovévar maploTy:

quam firmamentum, quod aliud est a jam memo-
ratis. ceelis, omnibus pradicat, et similiter clamat,
indicatque, se non spontanea coalitione in talem
formam deductum; sed opus esse omnium rerum
conditoris Dei. Quamobrem dictum est: Et opera
mansum ejus annuntiat firmamentum,. Noverat au-
tem Moyses, ante firmamenti constructionem cee-
lum, vel priusquam dies Gieret, conditum fuisse ;
nam dicit: In principio fecit Deus celum et ter-
ram ®'. Ac deinceps post primum ceelum condi-
tum, lucis vim ac creationem affert, docetque luci
dici nomen inditum, factumque fuisse mane et

vespere diem primum. Postea ubi secundam ordi-
% Sap. xm, 5.

# Rom. 1, 20.  Genes, 1, 1.

xal t0UTo totyapolv Td orepéwpa, Etepov dv mapd
Tobg Tpowvop.asuévous olpavols, xnputTet Tolg TG
xa} xéxpaye 8idoxwy, Ot puh ¢§ alropdtov Toudvde
uréory; - Epyov 8¢ Lot xal alwd Tol T@v GAwv woun-
700 B0l &id elpnract Molnow 8¢ ymply abrod
drayrédie o orepéwpa. 0ie & MwisTs mpd Ti¢
Tol GTEEEMRATO; OUGTATEwg obpavdy TpdTepov Thg
fpépas yeyevnpévov, Mywv: "Er dpxyi éxolnoer
B¢ed¢ Tor ovpardr xat tipr yipr. 'E&ig 8 odv petd
<7 molnaty Tol TpwrTov olpavel Guids elodyet Suva-
pev xat yéveaty, frépay te 184sxet Td Qg xexAnolas,
yeyovévar te Tpwiav gnal xal Eanépay, Huépav piav.
Eizadsutépac fipépag dpydp.:vog, Thv 100 GTEPEL R TOR
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sisaye. wolnmw. 0%8e 8 ) Fpayh xat wdelovg obpa- A tur diem, firmamenti creationem inducit. Scriptura

voig - 8t @row - Alreite tor Kvpwy éx tan vopa-
ror-: 2ol Twahv: Alvsite abrdr ol ovparol Tow
ctparar, xal td Tduwp td Vrepdrw tav odparay
xat &hayob slpytai: ‘0 odparde tov obparot re
Kuplp. Kal 1d otcpéwpa xéxdytat obpavds, xat 6 Swinp
v Bagikelav tdv obpavidv Emayyéiletat, xal dv f
€0y T Seddaxer slncly: Ildrep Wudr d ér Toic ovparoic,
xa}, At Svrducic Tdr otparar calevdijcorrar.

‘Hpépa 1 1ypépa épebrstac prjpa, xal rof rvxrl
drarrélle. racw. Aldoxer fipépa xat Sidkoxet
vb§ Tobe E0édovia; madevesbat, o tls oty § go-
pla & &ppntog xat dneplinntog Sdvapts tob 11 dia-
STHRaTA TAVY Ypévwy xatapstpsaviog abtols Beol.

vero complures ceelos novit admittitque ; quocirca
dicit: Laudate Dominum de ceelis % ; ac rursum ;
Laudate eum, celi celorum, et aqua omnis que
super ceelos est**. Alibi guoque dictum occurrit:
Celum celi Domino ®. Firmamentum item coe-
lum vocatur, et Salvator regnum ceelorum pollice-
tur, ac ila precandum esse instituit: Pater noster,
qui esin ceelis®®; et : Virtutes calorum movebun-
tur 87.

Vers. 3. Dies diei eructat verbum, et nox nocti
indicat scientiam. Docet dies, docet ilemque nox
eos qui institui peroptant, quam ineffabilis sapien-
tia, quam incomprehensibilis virtus sit Dei, qui
ipsis lemporum intervalla dimensus est. Si nam-

Ei pdv yap pndzls fiv & xal tadtarg Hpats xal xpé- B que nullus esset qui his tempestatibus spatia et

vous xat xarpobs Suatafduevog, dmpovofity & xab
&Gy xvhiozt xath Tt opbapa typaiov Goestia
v+ Exphv §fimou ph ta loa Swxstiipata tév fueptv
&tk waveds tob alvog Ogeatdvar, § cuyxzyupévoug
aimdv elvar Tobg xatpodsg, xal tag vixzag 8¢ Mhoad-
Tuxg elxf xal g Eruyey gépesbar. "Adoylas yap &dedoh
&ragiz, xal < tuytpaly Erstar odyquoig® o¢ Epra-
awv w=aong chtaflag fysitar adyog, &ppoviag te xad
gsuppwyiag hysitar copla. Al toivuv Todswv mpds dh-
AMAag apeal xal dmoywpfiosts, wotd piv fiucpdv
pnxuvopivey, UToywroushy 8¢ adtdv vuxthv, motk
8 <o vuxtiy <d mpodedaveiapévoy yplos xatdk T
TV Gpov adbncty drchapbavousilv, povovouyt @béy-
yovtar xat dadolor peyddn guwvi tf mavadey Sa-
Tafet voU T6v Shwy paptupelsar Beol, xat xnpit-
=ouswy &vBpiimoig Thv ToU Beob yuiowy* oltw 8t xe-
wpuybay altols Epyors al tdv fpepdy xal Ty
vuxt@v Quval Toig Exaletyv alTiv Suvapévorg, O¢
prdepiav &xofv AavBavaty Ty Sidasxaliav adtiv.

Iism fjpwras yolv  copumasa T@v &vBphrwy olxou-
pevn <fg edpi0uou xal dpobalas adtdv yopetas * 8¢’
& Aexzar: Otx elol dad:al 00vd8 Acror & odyl
dxovovras al gural atror. Eic zdcar thy iy
EENABer 6 ¢00rroc avtiw, xal el ta aépara i
cixovpbrne ta pripara atrdr - dilov 8¢, &t Ty
Hpeov xal TGV yuxtdy, v e Sinrovpérwr iy
zov Oeob 80Ear obpaviv, xal Tod zipr molncwr tav
xEpom avrov é€ayréldorroc orepedparos. "Evla
& yevopdwy po: Oavpdle:v Emetowy, dmwg & iepd
amdatodog w6 * Elg =acar tipy 1Ry E0A0ey & p0dy
ro¢ adrew, xal elg Té Aépara Tic olxovuéyrne td
Ppara avar, Er) tods pabntas xal edayyehotdg
x2t Brootéhoug Tol Lwrijpog Hudv avhiveyxev tv i
nghs "Pwpaiovs Emiotorf. Emothoag 8 tdv volv
f, amootohuxd] AéEet, apépa dxptbivg ehgpov abtdy xa-

| maypnoTixd Tpbmy ehxalpws Thy Tapdleaty memompé-
vov: ob y&p Gomep motd piv Epn- ‘Hoalac 8¢ xpale
daip rov lopand, mott 8, xabdbe Zpoeipnxey
Hoalac * xat el Kabbe yéypaxzas xat adf:

83 pgal, cxuvie, 1. ™ ibid. 4. * Psal. cxm, 16.
¥ Rom. 1x, 27. * ibid. 29. **1 Cor. 1, 3.

intersiitia destinasset, sed temerariv et inconside-
rato motu alque casu quopiam nxc exsisterent ;
oporteret sane non @qualibus spatiis dies a szculo
ordinatas fuisse, aut confusa e:rum, similiterque
noctium tempora, casu ac fortuito revolvi. Etenim
femerario casui finitimus est inconditus rerum
status, el fortuitam rem sequitur confusio; ut
vice versa rectum ordinem ratio dirigit, concen-
tumque ac concordiam rerum sapientia admini-
strat. Mutue sane illorum vicissitudines et com-
cessiones ; nam modo dies, concedente nocte, pro-
lixiores sunt, modo noctes debitum ac mutuo da-
tum spatium aucta hieme ac tempestate repetunt;
haee, inguam, tantum non vociferantur, ac ceu
edito clamore sapientissimum illum ab universo-
rum Deo constitutum ordinem depredicant, ho-
minibusque Dei notitiam annuntiant. Sic vel
ipsis gestis operibus diernm noctiumque voces
iis qui auditu valent inclamant, ut per omnium
aures doctrina eorum pervadat.

Universus itaque orbis, qui ab hominibus inco-
litur, concinnis hujusmodi ac mutuis choreis re-
pletum est ; quare dicitur: Vers. 4, 5. Non sunt
loquel@, neque sermones, quorum non audiantur
voces eorum. In omnem terram exivit sonus
eorum, el in fines orbis terre verba eorum, videlicet
dierum ac noctium, ne¢ non ceelorum, qui enar-
rant gloriam Dei, et firmamenti, quod opera ma-
nuum ejus annuntiat. Hic porro mihi haec contem-
planti mirari subit, quo pacto sanctus Apustolus
illud : In omnem terram exivit sonus eorum, et in
fines orbis terre verba eorum, ad discipulos, evan-
gelistas et apostolos Salvaloris nostri in sua ad
Romanos Epistola referat ®8, Dum autem aposto-
licum dictum animo perpenderem, deprehendi
ipsum apposite admodum et opportune hujusmodi
accommodationem advexisse: mon enim ut aliis
in locis modo sic effatur, Isaias autem clamat de
Israele ® ; modo sic, ut predizit [saias *° ; rarsus
vero,Quemadmodum scriptum est *'; ilerumque, Di-

8¢ Matth. v1, 9. :’ Luc. xxi1, 26. 8 Rom. x, 13.
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cit enim Scriptura *%; non sic, inquam, illud, In A Aéyec pap 7 Fpupti- oby obtwg xal &t %00 Elg

omnem (erram exivit sonus eorum, cum simili ad-
ditamento protulit. Nam si quidpiam hujusmodi
premisissel, esset fortasse qui putaret ipsum huic
psalmi dicto vim intulisse. At hic simplici modo
psalmi sententia usus videtur; ita ut jure dici pos-
sit ipsum opportuna utilique ratione, atque appo-
site boc testimonium adhibuisse.

Vers. 6,7. In sole posuit tabernaculum suum, et ipse
tanquam sponsus procedens de thalamo suo. Ezxsul-
tabit ut gigas ad currendam viam suam, a summo
ceelo egressio ejus, et occursus ejus usque ad sum.
mum celi, nec est qui se abscondat u calore ejus.
Prater supra dicta, sol quoque Deo referendze glo-
riee magister inducitur ; utpote qui Domini ac ma-
gni regis inviolatam observet legem. Nunguam
enim alium preter statutum sibi cursum inire au-
det, nunquam definitos in ceelesti constitutione
terminos transgreditur. Sed mane quasi ex remoto
inaccessoque thalamo, speciosus lanquam sponsus,
ac lucis flore decoratus egreditur : ac postquam
horizontem orientalem transcendit, totum mundum
permeat, nunquam defessus, propriuin statumgque
sibi curriculum conficit. Circuit porro quasi gigas
robore prxvalidus atque invictus, orsus a summo
centro horizontis orientalis, ceu a repagulo, atque
uno diei noctisque spatio totum percurrit orbem ,
ut nemo caloris ejus expers fuerit. lllud autem per-
agit, ut nutui opificis sui, qui ipsum in firmamento
conslituit, obsequatur, ldeo dictum est: In sole
posuil tabernaculum suum. Quod tametsi dilucide
prolatum, apertius tamen a reliquis interpretibus
explicatum est : nam Aquila sic habet, Soli posuit
tabernaculum in ipsis; Symmachus vero, Soli ordi-
navit tabernaculum in ipsis; Theodotio, Soli posuit
tabernaculum in ipsis; pari quoque modo quinta
editio exposuit. Nam in supra memoratis ceelis, et
in firmameato , tabernaculum et domicilium Deus
snli reposuit, secundum illud a Moyse dictum :
Fecitque Deus duo luminaria magna : luminare ma-
jus, ut preeesset diei; et luminare minus, ut prees-
set nocti, et stellas. Et posuil eas in firmamento
eali, ut lucerent super terram ®*, llis autem declarat

miacar Tip iy éERAGer & ¢0ryoc avtr, elpyxs
et mpoobiixng dpoizg Tois wposxteleiawv. El ydp
Tt totoUtoy wpogicag elme, tdy’ &v Tig EMdbeto g
Bebragpévig ExBefapévou Tty Ev T adpd gRotv -
vl 8¢ amii @pdset gaivetar guyygensapeves T}
&md 60 Jakpol mapalicer: &d efmol 715 adzdy xa-
Taxsyphisfar edxalpwg xat heshipws xat elpibpws
=i} papupia.

Ev t@ fdioy Efero to oxjyoua avtov, xalabtdc
o¢ rvugloc éxaopevduevoc éx macrov abrov.
"Aradlidoetas ¢ rivac Spauciv 680y atrov: @x’
dxpov tob viparov 1) E&oboc antod, xal to x&rdy-
mua avrov éwg dxpov Tob ovparov* xal odx
Earir b¢ dxoxpubiicerar Ty Oépuny atrov. Mpds

B 1oz sipnpévoig <ijg Tol B0l BoZohoyiag Siddoxadog

xa0éstrzey & filog, ola deamdTou xal peydlov Past-
Muwg vépov drapdbatov tnpdv. 05 ydp mote &y
cpéneabar mapd thv éprabeioav adtd mopelav Todud
o003’ Umepbalver Tobg Gpoug w7j¢ xat’ odpavdy Siata-
Esws © &A)’ Exmopeletar ptv o0puo;, hanep E§ &dUuou
xal &64tov wwpivog wpoibw, Gpaispéves 8 ol
vupoiog xab @ T05 guwids hyraispuivog &vlel © Emes-
8&v tbv 6pifovta <dv &vatorxdv Omepbd, OV olp-
zmavta Sunnsict xbopov, dxomiaaswe Tov olxeloy E§-
aview Spbupov. Kuxdo? 8¢ xuxadv oid tig viyag loyu-
pds Thy &dxhy xa\ &uayos, H3wep Ex visong dpfaes
vog &n’ Gxpov xévtpou Tod xatd &vatohds 6pifovrog,
Suatoiywv vuybnpépw e Thy elprmavia xéapov, G;
wndéva dvemaiontov elvar Bépuns. Talta 8¢ Evep.
Yel Soudebwy T ToU mEmoLnxbTos adTdv vebpast, xal
tefsixétog bv T0 ogtepedpatt. AW elpntar: 'Er Tp
Nl Edero Td exmprwpa adrov. "Qrzp capig sl
pnpévov, deuxdtepov fppfivevaay oi dowmols 6 pidv
"AxOdag elzov: To Al Efero oxrprupa &r ad-
toig (1) 6 & Tippayes: TP WAl Erale cxnpriv
&r abdroic: 6 8 Beodotiwv, Tp nlle Efero cxrj-
ropa év abroic: duoiws 8 xal §) méumiy Exdooss
£Géwxzv. 'Ev yap tois mpoheyBeisty olpavols xal tv
T &modobévee otepeipatt Td T0U HAov oxfvwpa
xal td oixnThpioy Té0sitar & Beds, xatd Th dedevpé-
vov wapd Mwisel* Kal éxoincer d Ged¢ tov¢ dvo
pwotipac Tobg peyddove* tdr gwoThpa Tov pé-
rav gle dpydc thc Yuépac, xal iy gworipa Tor

sol, et tantum non clamat, se nequaquam sui do- P &idoow elc dpydc Tijc rvacle, xal tove dotée

minum ac liberum esse; sed et sui et omnium Do-
mini notitiam prebere.

pac. Kal Edeto abrodc ér o orepewuare Tov od-

parod, bote palvewy éxl Tije Thc* Ak toutwy Sst

xwbg & fhog xal povovouyt Podv: pi alwds sivar Eautol wpiog, und Ercobepog Tuyxdverw, Yvwpllew

8 b xal Eautol xal maviwy AcomiTny.

Vens. 8-12. Lex Domini immaculata, con-
vertens animas; testimonivn Domini fidele, sa-
pientiam prestans parvulis. Justificationes Domini
recte, lelificantes corda; praceptum Domini luci-
dum, illuminans oculos. Timor Domini castus, per.
manens in seculum scculi: judicia Domini vera,

" Rom. I, 1. **Gen. 1, 16, 17.

'0 vdpog¢ Kvpiov Guuwpoc éxictpégwr Yruyée* #
paprvpla Kvplov mioen copilovou viza. Ta Si-
xawvpara Kvplov ebféa evppalvorra xapdlur: §
&rrodn Kuplov tnlavric gwellvvoa Spluducds.
‘0 gdboc Kuplov dyvde dwapévowr elg alora ali-
vo¢* ta xpluara Kuplov alnfri Oebixawybs o

(1) Tn Hebraico legitur, ©T3 W0 W, soli posuit tabernaculum in ipsis.
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¢z} 0 adrd - ¢nbuunta dxip ypvolor xal AlGor A justificata in semetipsa , desiderabilia super anrum

tijuor xoddr, xal rlvxvrepa vxdp péde xal xn-
plor. Kal pap 6 8ov.ldé¢ cov gvidooe alrd, ér
1 prddooen avrd drrazdlooic moldi. Tadza
& wavea mepielingey & 10U @b vopos Omdp imi-
aspopilis <is Yuylis. Maptuplag vp mpizov wepr-
)tle: xab Sixaubpaza val dviodds. "Emeita <oltog
aracy tnfoinsey, Hameo Baxtnplay ErioTpemtindy,
v @dboy, x2) Ex mdsy HImzp xopwvida td %pl-
paza Enibnxe 05 B:0l. ‘Exdsty & tov elonuévev
Biwpa ouviiye* 7 piv xatd ndvia yevxd wvopa-
spfvy Wuo Thv Ths Juyis Emstpophy ¢ Gmws 8
tmeoTpdgst guyh, 8id tiv g maplosne:, paprtu-
pixv moThy eintv 8 K¢ doplletar 6 &v Xpiatd vh-
Teog * Emzita Suxawwpasa Kuploy, xal todswv Siwpa
mpoalels T elvar adtk elBix, xapmhv T Tols peza-
dapbdvovat mapiyovea thy edppostivy. Kai &ml
xovTotg dviokiy Kuplov, fi5 xat adtiig <) lwpa map-
éotmsey, ThhavYq @ficag althy xat Tdv Sobaludy
tijs Quxils pwtiatixfy. T & @b66w 00 Kuplov cuw-
yev tHy &yvelav, xal i ayvelz thv Gtapxi xa
aiwviov {whv. Kal ¢l wdor xal perd wdvta wpos-
d0mxev thy Tol Beod xpiowv, ouviidé te adtd Thv
& fifetay xal thv Sixaosivy,

Hapazropura tic coviose; éx ar xpvplor
Hov 2aldpwdr ye, xal dxd dddorplwr gsicar T
Sovdp cov. Avit 8 10, Axd dddorplur geicas
tp Covdy oov, & Axilag tEédwxe- Kal ye dxd
vrEPNZdrer curtipnoor Ty Sodddr cov. Tpb-

et lapidem pretiosum multum, et dulciora super mel
et favum. Etenim servus tuus custodit ea ,.in cuslo-
diendis illis retributio multa. Hicc autem omnia
complectitur lex Dei pro conversione animz data.
Nam primo testimonia, justificationes et pricepta
continet. His deinde omnibus timorem appendit ,
quasi baculum ad convertendum opportunum : om-
nibusque judicia Dei ceu coronidem adjunxit. Sin-
gulis autem supradictorum suam addidit propricta-
tem, id est, legi qua hic generalim effertur, con-
versionem animz. Quo paclto autem convertatnr
anima, in sequentibus aperit, quando testimonium
fidele memorat, quo quivis infans in Christo, sa-
piens efficitur. Deinde vero justificationes Domini,
quibus item suam proprietatem adjicit, nimirum
quod reclx sint, ac sui parlicipibus Iwxtitiz fru-
ctum pariant. Ad hzc, preceptum Domini , cujus
quoque proprietatem declaravit, Jum lucidum di-
cit ess¢, animxque oculos illuminare. Timori Do-
mini subjunxit castitatem, et castitati perpetuam
®lernamque vitam, Demum supra omnia ct post
omnia judicium Dei addidit, cui verilatem et justi-
tiam annectit.

VERs. 43, 14. Delicia quis intelliget? ab occullis meis
munda me, et cb alienis parce servo tno. lllius loco,
ab alienis parce servo tuo, Aquila edidit, et a super-
bis custodi servum twum. Admodum necesse fuit ut
hanc emitteret orationem, quo a superbia liberare-

Soa dvarxaiwg xat talbtyy dxmépmwy thy ebyhy, bg ¢ tur. Quandoquidem eos, qui sese probe ac strenue

Bv puadein and Vrepypavias. "Encdh yap tols xazop-
Oodae mapénmesai Tis AOYLIUdS mEAhdxL; Urephoavos,
trapopéng xgl yawvoupdvng e quxiis iy’ ofs
bau=f] suvoidev dyabols: eiza ©d) 1R Vmeprpaviag
Tptneooioa xaxy, &y tpény Tpaynhiiletar xal
xazanitial 05 8tk ToUto @dsoxety Tdv ’AmiaTolov
“Ira pi rvgwlslc ele xpipa duxéoy tot Siabddov-
avayxaivg mpoeinwy: Kal yap 6 Sovdde oov pu-
Addcoet avra, xad pidaxa v 100 Bz00 Evioldv
tautdv cimiw, Ixeteder guobijvar and Omepnoaviag,
xa} Emidéyer Edr pij pov xaraxvpisiowot, tére
duwpoc Ecopar, xal tdére xafupichicouar dzd
dpaptivc pepdine. Téwg udv Yap int Tob wapbviog
el xal pidaxa dpavtdy slpnxa tdv T09 Ozol mapay-
Yehpatwy, &0’ éwel obdénw Guvoida tpavtd xzxaba-
pispévep Ex TV xpuolwy pov, Tt & dywnd xal me-
eanza i @v gusbelny and Omzproavias, eixdtws
onut, &3z urdimw o téketov xalopbuwsas. Tére axpe-
605 Yunzopa: Epauthy Guwpoy, Xat T6ts &nd peydang
ra0ap:adfjsopar apapsing, em8av pite 12 xpiga
ROV XATAXVPLILWIL, iTe hoyiIpds dmzphvavos xa-
TadoukoIst @z, 1§ movnpol Saimovzs. Meyainy &
dpaptizy tiv amotadsopatixiv (1) ¢nmv. El yip
ph and t@v xpuplwy oy xadapisdilny, tmpivovza

*1 Tim. m, 6.

gerunt, quedam plerumque superba cogitatio se-
quitur ; dum anima bonorum operum sibi conscia,
extollitur ac magnifice de se sentit ; deinde vero in
superbiz malum delapsa, alia quoque ratione pro-
sternitur ac decidit ; ideoque ait Apostolus **: Ne
in superbiam elatus, in judicium incidat diaboli : ne-
cessario sane postquam dixerat, etenim servus luus
custodit ea, ac sese Dei preceplorum cultorem pro-
fessus erat, eripi se rogal a superbia, atque sube
infert : Si mei non fuerint dominati, tunc imma-
culatus ero, et tunc emundavor a delicto mazimo.
Eisi hactenus me atque in presenti preceplorum
Dei cultorem dixi; at cum me ab occultis meia
purgatum nondum sciam, adhuc in certamine posi-

D tus, ac sollicitus ut a superbia cripiar, jure ac

merito sic loquor, utpote qui nondum ad metam et
ad perfectionem pertigerim. Tunc me plane imma-
culatum noscam , tunc emundabor a delicto masi-
mo, cum occulta mei non dominabuntur, cum su-
perba cogitatio ac maligni deemones me subditum
non detinelunt. Maximum porro delictum vocat,
zpotelesmaticen, sive astrologiam judiciaviam, Nam
si ab occultis meis emundatus non fuerim, isthec
delicta in me permanentia in pravum quoddam fa-

1) Qu hic de apotelesmatica dicuntur, cum sequentibus non congruunt. Quare subodoramur _aligua

inferius excidisse.
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cinus me conjicient, eroque magno peccalo obno- A taita ©& mapamtwpata cls ®pdAGtY Qavdnv peta-

xius.

Vers. 13. Elerunt in beneplacitum eloquia oris
mei. Cum haec mihi abs te collata fuerint, tunc elo-
quia oris nei, que precando, te bymnis celebran-
do, gratias tibi agendo obtuli, placita tibi erunt. Ea
vero placita eloquia sunt, qua approbatione et
laude digna. Et meditatio cordis mei in conspectu
tuo est semper. Meditatio mentis mez, qua in cogita-
tionibus et animi sensibus perficitur, cum sit omni
culpa immunis, in conspectu tuo est semper. Me-
ditatio sane non aliunde quam abs te inculpata esse
valet, qui me ab occultis meis emundasti.

Domine, adjutor meus et redemptor meus. Te opi-
tulante, Dowmine, a nemine adversum me spiritua-

@épet, xal yivopar Umelluvos dpaptia peydin.

Kal Ecorrau ei¢ ebboxlar ta Adywa tov ordue-
7d¢ icv. "Otay tatd por Umapydf mapk ool ti
Myta Tol otépatds pov & mpofveyxa edybpevés dot,
vy oe, edyapiotiv oot, elg ebdoxlav Eotar. Eig
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nie e manibus ecorum redimas, qui una adjutor ac
redemptor esse deprehenderis.

1. IN FINEM, PSALMUS DAVID XiX.

Vers. 2- 4. Exaudiat te Dominus in die (ribu-
lationis , protegat te nomen Dei Jacob. Mittat tibi
auxilium de sancto, et de Nion tueatur te. Memor sit
omnis sacrificii tui, et holocaustum tuum pingue fiat.
Diapsalma. Psalmus quidem, ut inscriptione fer-
tur, Davidi attvibuitur : animo autem reputes, num
si historia spectetur, alia sit cujuspiam oratio, quz
Davidis suppticationum adjutrix sit. Qui David ro-
gat obsecratque, ut Deus sibi servator assistat, ac
contra inimicos secum decertet. Verisimile quippe
est, ei his incumbenti chorum sanctorum angelo-
rum, religiosorum hominum, sacrorumque Dei mi-
nistrorum adesse, una cum illo precari, et haec
omsxia simul proferre : Ezaudiat te Dominus in die
tribulationis, etcetera; atqueillud item : Et adsittibi
nomen Dei Jacob. Est enim talis invocatio et com-
pellatio ad propulsandos omnes inimicos satis. Hec
non soli Davidi competunt; sed etiam cuilibet alteri,
qui in simili casu per orationem spiritualia et pura
Deo sacrificia emittit; cui, ut par est, sacre ille
virtutes, et sanctorum angelorum chori una adsunt,
orationum ac deprecationum socii et adjutores.

Vers. 5-7. Tribuat tibi Dominus secundum
cor tuum, et omne consilium tuum confirmet. Leta-
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siri magnificabimur, Impleal Dominus vmues pelitio-
nes tuas : nunc cognovi quoniam salvum fecit Domi-
nus Christum suum. A diapsalmate orsi qui precan-
tur, prophetiam emittunt ; quod ei qui rationabilia
illa sacrificia obtulit, ea omnia largiturus sit Deus
quz mente ¢t animo postulavit ; et consilium ejus
perfecturus, si quidem non fuerit ipsis Dei consiliis
alienum. lis, inquiunt, tecum bonis fruemur, leta~
bimurque in salutari tuo: gnari quippe sumus,
Spiritu sancto revelante, prolem illam ex te pro-
dituram, universorum hominum salutare futuram.
Qua in re nos quoque in nomine Domini Dei nostri
magnificabimur. Impleantur eliam petitiones tuz :
ipsz quippe Deo dignz sunt.
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» Luc. 11, 4.

salus dextere ejus. Dextera manus, omnesque dex~
tere et salulares actiones in potestatibus sunt. { .
Virtutibus namque , signis et prodigiis, benefieia
sua hominibus dispensabit. !

Vers. 8-10. Hi in curribus et hi in equis, nos
aulem in nomine Domini Dei nostri invocabimus.
Ipsi impediti sunt et ceciderunt , nos aulem surrexi-
mus et erecli sumus. Domine , salvum fac regem , et
exaudi nos in die qua invocaverimus te. Ipsa rerum
experientia, argumentum sane fuerit quid in rebus
prestantius sit. At enim inimici tui, equis et carri-
bus confidentes, prepediti corruent perinde atque
Pharao, qui in mari Rubro demersus est. Nos au-
tem nomine Domini Dei nostri’instructi et armati’,
ac tecum qui sacrificia immolas precibus nestris
concertantes, resurgemus atque erigemur, cum tu
de inimicis victoriam retuleris. Sed hac, inquiunt,
evenient tempore Salutaris illius adventus. Tunc
enim maxime omnes adversariz potestales ae la-
tentes illi et occulti Dei inimici, ab ipso Salutari
in fugam versi, prosternentur. Omnes porre qui
Salutare hujusmodi receperint, a pristino lapsu re-
surgent. ldcirco ita Simeon de ipso loquitur : Ecce
positus est hic in ruinam et resurrectionem multo-
rum *: ruinam videlicet inimnicorum et hostium
ejus ; resurrectionem vero eorum qui olim lapsi ab
ipso suscitati sunt. Hze quidem tunc eventura
sunt ; jam vero, tu Domine, salvum fac nobis regem
Davidem, et in omni prorsus tempore, et in die qua
invocaverimus te : que item, ut alius inquit, etiam
Ezechiz regi congruunt. Hec porro anagogico, sive
reductitio, more accipias.

1. IN FINEM, PSALMUS DAVID XX.

Que hic dicuntur, ad faustum referenda finem :
nam inimicorum Dei exitium significant. Quare se-
cundum Symmachum , Triumphale canticum ; se-
cundum Aquilam vero, Victorie auctori modulatio,
inscribitur,

Vers. 2. Domine, in virlute (ua l@tabitur rex.
Arbitror ab iisdem , qui superius Davidi bene pre-
cati fuerant, hzc etiam prolata fuisse. Cum ab

D oraculis sibi editis edidicisset David ea qua sa-

lutare illud ex semine suo proditurum, necnon
salutaris ejusdem virtutem spectabant, de iis , ait,
lzetabitur et exsultabit vehementer. lisque confisus,
inimicisque eorum ope devictis, tibi Deo victoriz
auctori, ejusdem viclorize brabia attribuit. Gau-
detque admodum et exsultat, inimicorum abs te
ereplus insidiis, neque tantum de salute sua le-
tatur, quantum de misso abs te salutari suo. Cum
enim idem salutare tuum summis votis expetierit,
atque labiis ipse suis, emissa frequenter oratione,
pro salutaris ejusdem adventu tibi supplicaverit,

nequaquam spe labetur, neque irrita postulatio ejus
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erit ; imo etiam optata consecutus, orationem ite- A 08t stepnBfjoetar ol alrfiuatog, 4d xat' [xal]

rum emittet.

Et super salutare tuum exsultabit vehementer.
lilum quippe Deus summo gaudio replebit, quando
facie ad faciem gloriam ejus contemplari conces-
scrit. Quamobrem ait Symmachus : Leetificabis eum
in gaudio a vulty tuo. Nam in tempore justifica-
tionis, quando David inter eos qui salutem nacti
sunt medius consisiens, magni Regis vultum in-
tuebitur, et corona de lapide pretioso caput ejus
ornabitur ; gloria magnificentiaque decoratus, di-
vino gaudio et ceelesti ltitia replebitur.

Vers. 3-7. Desiderium cordis ejus tribuisti ei, et
voluntate labiorum ejus non fraudasti eum. Diapsal-
ma. Quoniam prevenisii eum in benedictionibus dul-
cedinis, posuisti in capite ejus coronam de lapide
pretioso, Vitam peliit a te, et tribuisti ei longitudi-
nem dierum in swculum seculi. Magna est gloria
ejus in salutari tuo, gloriam et magnum decorem
impones super eum. Quoniam dabis eum in benedi-
clionem , ete. Premissas Davidi pollicitationes va-
ticinatus , consequenter causan aflert cur hae con-
sccuturus sit. Ecquienam illa causa, pisi spes in
Dominum, qua misericordiam nactus, spe illa sua
a Deo altissimo data non decidet, neque in firmo
illo ac solido statu fluctuabit ? Nam spes non con-
fundit ¢,

Vers. 9, 10. Invenialur manus tua omnibus ini-
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runt. Pones eos ut clibanum ignis, in tempore vullus
tui : Dominus in ire sua conturbabit eos , et devora-
tit eos ignis. Sic Dcum alloquuntur gui preces ef-
fundunt, ac si dicerent : Etiamsi ii qui sese tibi
Deo inimicos constituerunt, animas tibi addictas,
necnon sanclos omnes in familia tua ascriptos
oppugnandi finem non faciunt ; at inevitabilem
manum et inviclam virtutem tuam non effugient.
Hactenus enim dum permittuntur inimici illi tui
athletas tuos exercitare, altos assumunt spiritus.
Czterum cum ii ad breve tempus superbierint ,
non diu postea manus tua deprehendet eos, ac fue
gientes dextera tua intercipiet. Quid porro aget
cum apprehenderit ? Pones cos ut clibanum ignis in
tempore vultus tui. Etcnim quo tempore resplende-
bit vultus ille tuus, quo scilicet regnum tuum ma-
nifestabis , eosdem qui sibi ipsis nequitiz ignem
advexerunt, meritum sibi suppliciumn succendere
facies , ita ut libanus ignis sibimetipsis efficiantur.,
Qualia item patiuntur qui in ®gritudine, corporea
febri laborant : nemine quippe extrinsecus ignem
admovente, in se ipsis ignem fovent. Eodem pror-
sus modo inimicos tuos , inquit, atque eos qui te
oderunt, pones ut clibanum ignis. Quamobrem iis
dicetur : Procedite ad lumen ignis vestri, et ad
flammam quam succendistis *7.

.Veas, 14, Fructum eorum de terra perdes , et se-
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A men eorum a filiis hominum. Impiorum atheorum-

que bominum innumerze successiones fuere : ac
plerumque evenit, ut ex improbis patribus pii ac
religiosi filii exorirentur. Sed semen atheorum, ac
fructus impiorum sunt verba » doctrinz, et impia
documenta eorumdem, qu® post ipsorum obitum
per homines disseminantur. Quzque scilicet Deus,
utpote bonus, de medio tollit ac dissipat ; ut neque
fructus, neque semen impiorum residuum sit.
Vers. 12, 43. Quoniam declinaverunt in te mala,
cogitaverunt consilia que non poterunt stabilire,
Quoniam pones eos dorsum, in reliquiis tuis pre-
parabis vultum eorum. Rursus causam cur hac
perpessuri sint affert, his verbis : Quoniam decli -
naverunt in te mala. Cujus loco Symmachus : Quo-

B niam communierunt se conira te in malum. Etiamsi

enim viderentur homines impugnare, at quia non
rationabili de causa, peque ob patratum quodpiam
facinus insid‘as ipsis parabant, sed propter unam
éorum erga te pietalem ; jure dicantur contra te
ipsum Deum insidias struxisse , ac conspirationes
corum omnes adversus sancios tuos conflatas,
contra te Deum versas fuisse. Quare pradictis illi
intercipientur malis, neque tuis se subducere ma-
nibus valebunt. lMli quidem machinas omnes ct
molimina intenderunt, atque impia mente nihil
hon egerunt, conjuratione adversum te Deum fa-

cla : at tu illos aversos constituisti el fugasti, ita ut, ira tua instante et propellente, terga vertant.
C
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" Lue. xxiv, 1-0,
Pataoc, Gr. XXHI.

1. IN FINEM PRO SUSCEPTIONE MATUTINA,
PSALMUS DAVID XXI,

Ipsa psalmi inscriptio totum rerum quz de tem-
pore resurrectionis Salvatoris nostri ex mortuis in
eo feruntur argumentum prafert. Quare sic titulus
habet : De susceptione matutina. Qualia autem illa
fuerint qua ad susceptionem matutinam pertine-
bant, rursum aperient evangeliste : sic enim Lucas
habet : Una autem Sabbati valde dilucule venerunt
mulieres ad monumentum , portantes que para-
verant aromata : et invenerunt lapidem revolutum
a monumento. Et ingresse non invenerunt corpus
Domini Jesu. Et factum est, dum mentz consternate.
essent de isto, ecce duo viri steterunt secus illas in
veste fulgenti, qui et dizerunt : Quid queritis viven-
tem cum mortuis? Non est hic, sed surrexit. Recor-
damini qualiter locutus est vobis, cum adhuc in Ga.
lilea esset *8. Simili modo alii quoque cvangelista
loquuntur. Viden' quomodo matutina susceptio
tempore resurrectionis Salvatoris nostri impleta

* fuerit? Quare totam aeconomiam passionis Salva-

toris nostri, resurrectioni ejus Spiritus sanctus
ascribit, atque ad ipsum finem prophetiam refert
per inscriptionem supra allatam : In finem pro sus-
ceplione matutina psalmus David. Et qua, quaeso,
ratione prophetia Servatoris nostri resurrectionem,
itidem Ecclesi ipsius constitutionem, ompium gen-
tinm vocationem, generationis venturz ac futuri
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populi preescientiam complectens, non psalmus A otastv, xal tdv Evv dndvrwy Thy xAfow TR Te

inscribatur? De iis quippe, ulpote de ingentibus
honis, gaudens Spiritus sanctus psalmodiam aggre-
ditur.

VERs.2. Deus Deus meus, respice in me : quare me
dereliquisti? longe a salute mea verba delictorum
meorum. Cum in Hebraico exemplari illud, respice
in me, non compareat sed in solis ‘Septuaginta
Interpretibus primo versui inseratur; jure a Salva-
tore nostro hzc vociferante pretermissum est.

Ac mihi, quaso, perpendas quo pacto reliqui
omnes interpretes delictorum non meminerint : ne-
que enim consentaneum eral personz Salvaloris
nostri delicta ascribere, qui peccatum non fecit, nec
invenlus est dolus in ore ejus*. ls vero pro iis e
populo qui lacrymis ac fletu digna admittebant,
pro apostolo suo Juda, lapso et a propria dignilate
depulso, lugens hec assidue clamabat : Longe a
salute mea verba gemituum meorum. Voces, inquit,
et verba rervm a me semper pro populo gestarum,
a salute mea longe remota sunt, cum nihil utilitatis
populo accesseril ex ea quam ipsis procuravi sa-
lute. At ne videamur ex curiosa aliqua indagatione
reliquos interpretes secuti, eos qui alia ratione
psalmum interpretantur coarguere, Septuaginta vi-
rorum interpretatione utemur. Nam illi quoque
hanc lectionem observantes et animadvertentes,
hunc psalmum Christo non congruere dixerunt.
Audiant itaque Joannem sic clamantem : Ecce Agnus
Dei, qui tolkit peccatum mundi!; et divinum Paulum
ita loquentem : Qui peccatum uon noverat, pro nobis
peccatum fecit, ut nos efficeremur justitia Dei in ipso* ;
et rursum : Christus nos redemit de maledicto legis,
factus pro nobis maledictum?, Igitur quemadmodum
fons justitiz cum sit, peccata ipse nostra suscepit;
et cum sit benedictionis pelagus, ingruentem nobis
maledictipnem accepit, atque contemptis opprobriis
crucem sustinuil : sic pro nobis rationem reddidit.
Si enim statutam nobis disciplinam lubens ipse
subiit ; nam disciplina pacis nostre super eum, ut
.ait propheta® : multo magis rationes ipse nostras
pro nobis retulit, atyue clamat: Longe a salute mea
rationes deliclorum meorum. Ne, inquit, nature
peccata respicias.
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Vers. 3. Deus meus, clamabo ad te per diem, et
non exaudies; el nocte, et non ad insipientiam mihi,
Haze de nobis confessus Salvator, ait : Sic clamante
me, exauditurum te novi : nam cum interpunctione
legendum. Et nocte quoque clamabo, neque id mihi
ad insipientiam reputetur; quandoquidem tristia
circum me posita sunt. Multi sane in perplexo re-
rum statu caligine obvolvuntur, ut eliam quid cla-
manti dicendum Deo sit ignorent : ac ego probe
novi qua de causa nocturn® ille calamitates me
circumveniant.

® | Petr. 1, 22, ' Joan. 1, 36.

* |1 Cor. v, 21,

‘0 Bedg pov, xexpdlopar npbpac mpée oé, xal
odx elcaxcvon* xal rvxrdc, xal ovx el¢ drowar
&pol. Talta 8t mepl Apdv t§opoloyoipevog, 6 Twthp
Myee* OUtw & pou Podveog, olda, ti-cloaxobon*
©ed® dmoariypiis vdp dvayvwotéov, Kal vuxtds &
xexpafopar, odx avolag pot doyiopévng: Gte 1&
meprestnxéto Estt axvbpwnd. Tav modddv dv Tals
mepLoTasest axoniopévev, 0§ xal adtd Tolro Tl 8l
xp&fovta mpds Bcdv Aéyety dyvoelyv: “tmloTapat ap
tyd tlvog dvexa mepl Eul vuxtspivl) xatdatacls tote.

3 Gal. n1, 13, ° Isa, umi, 5.
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S 8¢ by dply xarowsic , ¢ Exawroc rob Iopadd. A Vens. 4. Tu autem in sancto habitas, laus Israel.
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drspoc Miyerar avrove, xal xataple Swaomepsi
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moUoa 8ud 7o ebtalls xal opixpdy Tob {bov, Sdvapty
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Et vero tu in omnibus sanctis habitas, ac semper
cum illis versans, exaudis eos. In hac igitur re laus
Israelis, videlicet cujusque sancti, esse consuevisti.
Quodsi in omnibus sanctis Deus habitet, multo certe
magis in Unigenito suo, quem sane libentius exau-~
diturus est,

Vers. 5-7. In te speraverunt patres nostri, spe-
raverunt, et liberasti eos. Ad te clamaverunt, et salvi
facti sunt; in te speraverunt, et non sunt confusi,
Evsi, inquit, bene noverim omnes tuo auxilto fi-
dentes patres nostros nequaquam spe lapsos esse,
et cum te in adjutorium evocaverunt, providentia
tua politos esse : Ego sane sum vermis et non homo,
opprobrium hominis et abjectio plebis. Vermis om-
nium animalium vilissimum censetur, atque a cor-
ruptione corporum exsistentiam habet ; si quid
vero tetigerit, id in corruptionem et exitium ducit.
Hujus meminit Isaias dicens ; Noli timere, vermis
Jacob, et quam minimus Israel : ego augziliatus sum
tibs, dicit Dominus et redemptor tuus, sanctus Israel.
Ecce feci te quasi rotas currus triturantes, novas, ad
modum serre adornatas. Et iriturabis montes et com-
minues colles, et quasi pulverem pones. Et ventila-
bis, et ventus tollet eos, et turbo disperget eos. Tu
vero exsultabis in Domino ®. Quibus verbis prophe-
tia, dum vermem vocavit, et propter vilitatem ac
parvitatem animalis quam minimum dixit, virtue
tem ejus magnam adjunxit : Triturabis, inquit,

xal dsxrvveic Bovrvove, xal O¢ yovr O e, xal C, monles, et comminues colles, et quasi pulverem pones,

Lixpricecc. Kab 8tk tdv mpoxeipévwy tolvuy Aéywv
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Spolwg dvBpdrmorg Ex suvousiag &ppevog xal Onheiag
wiv tfi¢ capxds yéveaty toynxévar. Katd tplroy 8
spémov, tdv Bdvatov tavtol onpalver, xal Tdv Sdu-
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otx drbpwnoc Sreiboc drfponwr xal éEovbéyn-
#a 1aov. 0 Yap vexpds obx &vBpwmog. AXN el pdy
v maven vexpds, amhpxet avat+ "Eyd 8¢ elpe oix
&vBpwmog * A" el Suvapeds Tivog dpavieTixiig Tod
Bavétou petelyev, elxdtuwg oxwdyxa abtdy xatl oux
&Hpwmoy dvépasey. Téyove 8t dlnbisg 6 Zwhp xal
Kopuog fiuiv mdviwy Bverdog, tbv tmovelbistov otay-
pbv Omtp fuidy dvadebeypévos. Awd xal Etépa mpopn-
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Sreduldvror ce éxbnsoar £x° dub. OF pbv odv 8-
dov &vBpwmor Emoveliotoy abtby Eayov xatd tdv Tob

* Isa. xui, 14-16. ¢ Psal. Lxvin, 10.

et ventilabis. Cum igitur Salvator memorata pro-
fert verba : Ego autem sum vermis, et non homo,
vilitatem, infirmitatem, abjectam passionis suz
conditionem declarat, atque adversariarum polesta-
tum exitium ab se iis inferendum. Futurum quippe
erat, ut posiquam mortems subiisset, atque in ipso
mortuorum loco consisteret, adversarias potestales
vermis instar corruplioni traderet. Alio quoigne
modo dixeris, ideo vermem ipsum et non hominem
vocatum, quod non hominum ritu, ex masculi 6t
feminz congressu, carnis ortum habuerit. Tertio
item modo, mortem indicat swam, et exanimatum
cadaver. Quamobrem infert : Ego autem sum vermis,
et non homo, opprobrium hominum et abjectio plebis.
Qui mortuus enim est, non ultra homo. Verum si
omnino mortuus fuisset, satis erat dixisse : Ego au-
tem sum non homo : sed quia quadam vi morti
exitiosa instructus erat, jure vermem et non ho-
minem sese vocavil. Revera Salvator et Dominus
noster omnium opprobrium fuit, qui contumelio-'
sam pro nobis crucem admisit. Quare alia prophe-
tia ex ejusdem persona sic foquitur : Opprobria ex-
probrantium tibi ceciderunt super me *, Alii itaqne'
homines contumeliose ipsum tempore passionis ha-

(1) Hec ad marginem legebantur ToUto 8¢ o0 xatd abyxpisty vontéov, xab’ & olrég gmaw & "Apetavés:
bv yap 0édnpa Hatpds xal YioU: &MAd xatd tdavBpdmivoy, quod scholion textui postea insertum est. Vide

in prefatione.
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buere. Sed alius ordo genusque hominum ab iis A maOoug xatpév."Etcpov 8 tdypa mapd wobrorg EEou-

diversum, abjectum habuerunt..Quinam illi nisi
populus ex circumcisione? Ideo sic concludit po-
slea, et abjectio plebis. Nam illudentes ei atque
deridentes eum, hac loquebantur? : Vak! qui de-
struis templum, el in (ribus diebus wdificas ipsum.
Alios salvos [ecit, salvum faciat seipsum. Si Rex
Israel est, descendat nunc de cruce, et credemus ei.

Vens. 8, 9. Dc ipsamet re in sequentibus talia
fatur : Omnes videntes me deriserunt me, locuti
sunt labiis et moverunt caput. Speravit in Domino,
eripial eum, salvum f[acial eum, quoniam vult eum.
Iliec porro impleta sunt passionis salutaris tem-
pore, ut Matthzus narrat his verbis : Pratereun-
tes autem blasphemabant eum moventes capila sua,
et dicentes : Vah! qui destruis templum et in triduo
illud reedificas : salva temetipsum : si Filius Dei
es, descende nunc de cruce. Similiter et principes
sucerdotum illudentes cum Phariseis et Scribis dice-
bant : Alios salvos fecit, seipsum non potest salvum
facere. Si Rex Israel est, descendat nunc de cruce,
et credemus ei, Confisus est in Deo, liberet eum, si
vult eum : dixit enim, Filius Dei sum®,

Vers. 10, 11. Quoniam tu es, qui exirazisti me
de rentre : spes mea ab uberibus matris mee. In te
projectus sum ex ulero : de ventre matris mea: Deus
meus es tu; ne discesseris a me. Declarat se non
communi naturz usu, neque pari atque alii homines
czteraque animantia ritu, scilicet ex masculo et
femina conslitutum esse, neque ortum se eadem
ratione (uisse; sed quid preler vulgarem natura
ordinem habuisse.

Vers. 12 -14. Quoniam (ribulatio proxima est,
quoniam non est qui adjuvel. Circumdederunt me
vituli multi, tauri pingues obsederunt me. Nequa-
quam a vero aberraveris, si tauros pingues, prin-
cipes Judaici populi; sive principes sacerdotum,
scribas et seniores significare dixeris. Hujusce rei
mentio habetur in sexagesimo septimo psalmo his
verbis : Increpa [eras arundinis : congregatio tauro-
rum in vaccis populorum*, Hic porro populos, vac-
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6drw rr dnd Tov oravpod, xal moTevoousy ad-
t®. Mlézoder énl t@ O, puodobw abrdr, st 66-
Ast avrdr: elne pap, dre tot Ocov slpe d Yidg.

Ot 0V 61 6 éxondoac ps éx yaocpde, 14 Azl
pov dwd pactaw tic pnTpde pov. 'Exl oé épplenr
&x pitpac, éxxollac pnzpde pov Oede pov €l o,
pl dmooriic ax° éuov. Maptatnay, &3t ol xatd @b-
atv, 008t dpolwg Totg dotmols Emaagwy dvlphitotg, 0b8E
Tolg houmolg qworg mapamiysiug, Tois E§ &pdevos xxd
Onhelag, ouviotdpevog, xal T& i abiol yevéoswg
guvetehelto® elye 8¢ tt mhelw mapk Thy xowvhy @U-
Giv.

"0t 6Alrg éyydc, Srw odx Eotiv & Bonbav. ITs-
piexvrdwody pe péoyot wodlol, ravpol wlorse Ke-
piéoyor ps. Obx Qv apdptorg tobg &pyoviag Tol
“Toudatwy EBvoug Tadpoug miovag, &pytepéas xal Ypap-
uazels xal mpesbutépoug, Std Toltwy dnlolodat pfi-
cag. Mépvntar 8t adtdv 6 Myog tv Enxootd) ¢686py
dadud Aywv: Emizipnoor rolc Onploic Tob xald-
pov* 1) curarer) tar ravpwr ér taic Saudleat
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cas, populi duces, tauros nuncupavit. In prasenti py dvépase, toug 8 v daiv fyoupévous Talpous. Kal

item psalmo, illius loco, Circumdederunt me vituli
multi, Symmachus sic habet, Juvenci tauri pingues
saginati, circumplexi sunt me, inquit, et circumde-
derun: me; secundum Aquilam vero, Potentes Ba-
san in spectaculum traduzerunt me; queis adum-
bratur militaris Pilati manus, Basan nuncupata,
qua coronam spineam complicatam, diadematis
loco, capiti ejus imposuit. Aperuerunt super eum os
suum, sicut leo rapiens et rugiens, clamantes, Tolle,
tolle, crucifige eum **. Sanguis ejus super nos et su-

' Mautb. xxvni, 40-42, ° ibid. 40-43.

(1) Lege Zvpuayce.

* Pgal. Lxvin, 34.
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pecrotyloard pe - xatd 8 wov "Axiday * AvrdoTas
Bacar 8webeiyparicartd pe, elpnrat, Tob Ayou ai-
wistopévou iy 00 ITikdtou orpatiwrixhy TGy, v
Bacdv dvépagey, ol atégavov i€ dxavidv mAéEavres,
avrt Sabfipatog Enébnxav adsd. "Hrolfars’ ix' av-
7 7o crépa avrar, ¢ Jéwy dpadlwr xal bpvd-
pevoc, Boartec Alpe, alpe, cravpwoor abtdr. TO

19 Joan. xix, 15.
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alpa abrod &2 Npdc xal &xl té téeva Nuav. A per liberos nostros''. Aquila vero, Sicut leo, inguit,

"Axtdag 8 ‘O¢ déwr, gnoly, dloxwr xal Spv-
xbpsroc © xatid 8t wdv Loppayev: ‘B¢ ddwr bnpswr
Bpuyouevoc. Ol v&p alpatos Supivreg, xal Tols dav-
TV téxvorg ERTWpevoL T Tob Zwtipos alpa, Bpu-
xwpévou Aovrog oldty S:épepov.

‘Ot éxvrdwodr pe xvree molddol, cvraywry
xornpevopévwy aspiéoyor pe. Metd tobg Toudalovg
v ¢ E0viv pvnpovedet atpatuwrdv. Todtolg Yap
txeivor mapédosav. Aw xal thv td§wv 1 mpogyteia
v mpaypdtwv Eguiafev. Elxérwg 8 zadpous pdv
Ixelvous, xUvas 8t Toutoug dvopacey: of wiv Yap Umd
v 100 vépov faav {uydy, el xal mpopavidg Ty vé-
pov mapébaivov: ol 8 xatd vépov foav dxdbaprot.
Ubw 8 xal 6 Kipiog thv Xavavalav dvépasey.0vx

capiens et rugiens; Symmachus, Sicut leo venans
rugiensque. Nam qui sanguinem sitiebant, suosque
liberos Salvatoris sanguine reos esse precurabant,
a leone rugiente nihil differebant.

Vers. 17-49. Quoniam circumdederunt me ca-
nes multi, concilium malignantium obsedit me.
Post Judzos, gentilium milites commemorat. Ipsis
enim Judzi Christum tradiderunt. Quare rerum
ordinem prophetia servavit. Jure autem tauros
illos, hosce canes vocavit; illi namque sub jugo
legis erant, eliamsi manileste legem (transgrede-
rentur ; hi vero secundum legem impuri erant. Sic
ipse Dominus Chananzam appellavit. Nor licet

&ore yip, gnol, dabeir vor dpror tév téxvwy, xal B enim, inquit, accipere panem filiorum, et dare cani-

Covrau Toic xvraploc."ANN pwg petx <o mdbog of
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xagt <d5w - oi 8t miahat thy tdv vidv Eoynxbres xn-
Sepoviav, thy xuviv wposnyoplav Edégavto, dte &%
xov@y 8ixny xatd T07 Aesmétov hutthigaveeg. IMept
ToTwy & paxdprog Mladdos Bod  Bléze tod¢ xvrac
FAéxere Tobg xaxobe épyrdrac: Piénere Ty xa-
Taromy. 'O pévtor mpoynTixds Adyog xUvag mpos-
ayopedaas Eon* Turarwyly mornpsvoubrwy zEpi-
éoyor pe* bpvEayr yeipdc pov xal xédac pov, é€n-
plopncar adrra @ dotd pov. Kal tolto 8t Sfddy
tote xal sapis xal tols Mav guloverxolow * dxolopuev
Yp tv toig lepols Ebayyehlorg adtol To0 Kuplou mpds
tobg &ylovg adtod Myovtog pabytds - BAézers tag

xeipde pov, xad rod¢ xddug, te atrdc épd elu. G

Kab pévros xal ©@ Buwpd tiv filwy tobg timoug -
édeeke, xal thy &md Ti¢ Myyme mAnyhv wte 8t &&n-
plopnocar advra td dord pov - Tovzéstiv, 0DTW
Siézeivay mposmholves, Gate pabdiov elvar 7§ Povdo-
pévey xad TV TEV éathv dplBpdy Suayvivar. Avrol
8¢ xarevonoar xal Exeibor pg* dvit o0 Emitwdd-
fovieg val yelvwres® Awpbpioar ta lpdrid pov
davroic, xal &zl Tdr lpatiopdr E6alor xldipor:
xat zoito & acagéotepoy f| Tdv lepdv Ebayyediwy
tavopla Siddsaxet.

Ol goboduerot Tor Oedr,alvécare abzdr: dxar
0 ocaépua laxd6, Soldoare adrdr: gobnbiirw-
car avely dxar ©d oxdpua lopand. Tol mavids
"Tovdatwy EBvoug els Tpla taypata Sinpnuévoy, Tpi-

bus '*. Atlamen post passionem, qui olim canes
fuerant, per fidem in filiorum conditionem translati
sunt : ac qui olim filiorum loco probe educti fue-
rant, canum nomen adepti sunt, utpote qui, canum
instar, contra Dominum rabidi fuerint. De iis ita
clamat Paulus : Vide canes, videte malos operarios,
videte concisionem '3, Prophelicus itaque sermo
postquam canes vocavit, ita loquitur, Synagoga ma-
lignantium obsedit me : foderunt manus meas e
pedes meos, dinumeraverunt omnia ossa mea. Quo i
quidem clarum et apertum vel contentiosioribus
fuerit. Nam in sacris Evangeliis ipsum Dominum
audimus sanctos discipulos suos sic alloquentem :
Videte manus meas el pedes meos, quia ego ipse
sum 1*. Atenim ipsi Thomz clavorum vestigia os-
tendit, necnon inflictum a lancea vulnus. Tunc
porro, dinumeraverunt omnia ossa mea, videlicet, ila
extenderunt, dum me clavis afligerent, ut cuilibet
volenti ossium numerum computare liceret. Ipsi
vero consideraverunt el inspexerunt me, id est, illu-
serunt atque irriserunt ; diviserunt sibi vestimenta
neu, et super vesiem meam miserunt sortem, quod
apertius enarrat sacrorum Evangeliorum histo-
ria.

Vers. 24, 25. Qui timetis Dominum, laudate eum:
universum semen Jacob, glorificate eum: timeat ewm
omne semen Israel. Cum Judzorum natio tres in
ordines distributa sit, primo scilicet in infimam

Tov pdv elg T xowbdy mAflog Tod Ebvoug, Smep Exa- [ gentis plebem, qua vocabatur lsrael; secundo in

Aetto ‘lopafihe Emeca elg b iepatixdy, dnep v ol-
%0 "Aapv, xat tpizov el 0 T@V lepéwv OmmpeTi-
xdv, &ncp fiv oixos Aevt, T tpla xatapiBpnsapevos
Ezepos Jadpde, Etepov taypa Tétaptov wapd & Tpo-
upnuéva clodyet, 1 s0v gobovpévwy Tov Kdprov.
Tolzo 8¢ fv td 2§ 20vidv 2xt tdv Bcdv EmoTpeqdv-
wwv."Egn y&p* Olxoc Iopand, eblorioare wor Ko-
pior- opoitwg 8t xal oixos "Axpwyv, xal oixog Aeut®
tmt téhee 8t oi gobolpevor thv Kiprov. "AAN tv todep
piv mpozTdTrovio t@y gobovpévwy thv Kiprov of ix
00 lopaf) * tviaila & petd tiy dvdstacty t0) Tw-

sacerdotalem ordinem’, quz erat domus Aaron;
tertio in sacerdotum ministros, quz erat domus
Levi : postquam tria illa genera alius psalnus enu-
meravit, alium hic pradiclis quartum ordinerr
adjecit, videlicet timentium Dominum. Eratque
ille ex gentilibus ad Deum conversis constitutus.
Ait quippe : Domus Israel, benedicite Dominum*®;
similiterque, domus Aaron et domus Levi : in fine
tandem timentes Dominum annectit. Sed in illo
quidem psalmo, qui ex domo Israelis sunt, timen-
tibus Dominum premittuntur; hic contra, post

1 Matth. xxvu, 25, 't Matth, xv, 26. '* Philipp. n1, & * Lue. xuiv, 59 1 Psal, cxxxiv, 19,
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Salvatoris resurrectionem, Israeli anteponuntur ii A tHpos mpotdttovtar ToU Topahd of goGodpevor Tdv

qui timent Dominum. Nam quia ipse dixerat ( vers.
23): Narrabo nomen tuum [ralribus meis, in medio
Ecclesie laudabo te, ‘Gportuit prime Ecclesie sue
populis hymnum attribui : hique erant gentiles
ipsius ope salutem nacti. Quos his verbis adnotat,
Qui timetis Dominum, laudate eum. Alque apposite
admodum fratribus ac discipulis suis, utpote pre-
stantioribus ac virtute majore praditis, paternum
nomen enarraturum se pollicetur ; at Eeclesiz suz
populique multitudini nequaquam paternum illud
nomen tradit : non enim illi recipiendo pares
erant : sed hymnum edocet illos; deinde semen
Jacob jubet Dei gloriam predicare ; secundumque
ordinem illum Judaicum constituit, nimirum post

gentilem populum. Quos quidem Judzos non Jacob B

appellat ; sed semen Jacobi et Israelis : idque e re
et accurate, propter eorum ex patriarcha originem.
Non enim ob paternum illud studium, neque ob
aliquam cum patre suo similitudinem, digni erant
qui Jacob nuncuparentur, sed seminis causa id
nominis sortiebantur: Quoniam non sprevit neque
despexit deprecationem pauperis: nec avertit faciem
suam a me, et cum clamarem ad eum exaudivit
me,

Vers. 26, 27. Edent pauperes et saturabuntur, et
laudabunt Dominum qui requirunt eum, vivent cor-
da eorum in seculum seculi. Iic dicit, ecdent; in
sequentibus vero , manducaverunt et adoraverunt
omnes pingues terre. Sed ii postquam manducave-
runt, pingues effecti sunt, qui antequam ederent,
pauperes vocabantur, quos pollicetur cibo ab sze
subministrato usuros esse. Edent, inquit, pau-
peres. i porro erant quos in beatitudinibus cte-
ris praeponit dicens : Beati pauperes spiritu, quo-
niam ipsorum est regnum ceelorum *® : quibus etiam
ea promitlit quz mox adjiciuntur : Beati qui esu-
rinnt et sitiunt justitiam, quoniam ipsi saturabun-
tur 17, Postquam autem, ait, comederint pauperes,
ac cibo repleti, sive, ut ait Symmachus, saturati
fuerint, tunc laudabunt Dominum qui requirunt
eum : ac cibum sibi ab ipso subministratum come-
dentes et requirentes ipsum, magno illo, qui dein~
ceps declaratur, fructu polientur : nam, vivent
corda eorum in seculum seculi. Siquidem panis
ille vite, ab ipso traditus, immortalitatis ®lernz-
quc viltz auctor ipsis futurus est; quemadmodum
ipse docuit his verbis: Ego sum panis vite , qui
descenditde ceelo, et qui datvitam mundo *®: et ite-
vum : Si quis manducaverit ex pare meo, vivet in
@tcrnum '*, et cetera. Viden' quo pacto hec con-
cinant cum his psalmi verbis, Edent puuperes et
saturabuntur; et, vivent corda eorum in seculum
sxculi?

Vess. 28, 29. Reminiscentur et convertentur ad
Dominum universi fines terre, et adorabunt in con-
spectu ejus universe familie gentium. Quoniam Do-
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* Philipp. n, 10,

salutari lumine ipsos collustrante, reminiscentur
sibi Dominum esse, universorum revera dominato-
rem : cui eliam subjecti erant ii qui ab ipsis do-
mini reputabantur. Cum porro Domini sui memine-
rint, ad ipsum confugient : ac quem olim, inimico-
rum insidiis circumventi, aversati sunt, ipsum
agnoscent esse sibi Dominum, atque ad ipsum con-
verlentur, At ne quis arbitretur id de Judaico po-
pulo dictum , apposite adjicitur haec apud universi
orbis nationes implenda esse. Ac deinde enuntia-
tur, quid in conspectu ejus facturz sint post con-
versionem univers® familiz gentium : pro gquo
Symmachus et Aquila, universe cognationes gentium,
ediderunt, et quidem admodum accurate. Quse
etenim natio non aliquas cognationes habeat ad
Deum universorum conversas? Qua civitas, quis
locus, quz domus non quospiam saltem habent
Deo segregatos et electos? Quo paclo autem ille
cognationes gentium oblivionem illam suam deposi-
tura sint, et recordature Deum universorum; quo-
modo item convertendi ad eum sint universi fines
terrz ; sub hec explicat his verbis : quoniam De-
mini est regnum, et ipse dominatur gentium. Nam
qui olim dominium obtinebant demones atque dia-
bolus, jam abrogati sunt; ac solum omnium De-
mini Dei regnum viget. Ordine igitur ac consequen-
tia sermo constat; nam cum primo dixisset, remi-
niscentur; secundo, converlentur; tertio demum
adjicit, adorabunt. Hec porro omnia evenient, quo-
niam Domini est regnum, et ipse dominatur gentium.

Vens. 30, 31. Manducaverunt et adoraverunt om-
nes pingues terre; in conspectu ejus cadent omnes
qui descendunt in terram. Et anima mea illi vivit, et
semen meum serviet ipsi. Singulis resurrectionis
Salvatoris nostri diebus, que Dominice vocantur,
ipsis oculis cernere est eos qui sacrum cibum et
salutare corpus accipiunt, post ipsum esum, vivifici
alimenti largitorem et promum adorare, atque mi-
rari verborum hujusmodi eventum, et-re gesta, quoad
planiorem dicti sententiam, impletum vaticinium.
Ejus autem loco, pingues terre, Symmachus, sagina-
tos terree, interpretatus est. Hisque indicantur ii
qui ex ceelesti cibo, opima mentis habitudine ac viri-
bus valent. Sed hi quidem manducaverunt et adora-
verunt. Quoniam vero opus est ul ipsi omne genu
flectatur ceelestium, terresirium et infernorum **, jure
postea additur, in conspecis ejus cadent omnes qui
descendunt in terram : pro quo Aquila, in vultum
ejus flectent se omnes qui descendunt in pulverem.
Queis manifeste eorum qui in Ecclesia Dei genua
flectunt morem declarat : ibi enim genua flecten-
tes, atque frontibus suis terra incumbentes, hunc
adorandi ritum servant. Deinde adjicitur, et anima
mea illi vivit, et semen meum serviet ipsi. Qua cla-
rius Symmachus hac una’ copulans interpreta-
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tur, ante ipsum genua flectent omnes qui descendunt A wov. EI0° ¢Efi¢ elpnrar* Kal /) Yuyh uov adrdp §i*

in terram : cujus anima vivet, semen autem colet
ipsum. Illi omnes, inquit, procumbentes et genua
flectentes adorabunt, quibus spes est ut anima vi-
vat, &t quorum semen colet ipsum. Quod si quis ex
persona Salvatoris hec dicta velit excipere, et
anima mea illi vivit, secundum versionem Septua-
ginta Interpretum; et illud, semen meum serviet
ipsi; is dicat hec a Salvatore pronuntiari, qui to-
tum hunc psalmum de qualibet anima sibi addicta,
necnon de semine suo, protulerit. Semen autem ejus
quodnam esse dixeris, nisi eos qui ipsi per genera-
tionem Spiritus sancti filii orti sunt; qui cam Pa-
trem ejus coluerint, xternam ac beatam vitam
consequentur.
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Vers. 32. Annuntiabitur Domino generatio ven- B

tura, et annuntiabunt ceeli justitiam ejus populo qui
nascetur, quem fecit Dominus. Postquam Servator
semen suum memoravit his verbis, et semen meum
serviet ipsi, quodnam illud semen sit probe aperit,
cum generationem venturam, et populum qui na-
scetur commemorst. Quemadmodum enim qua gi-
gnuntur ex semine initium exsistendi ducunt, eo-
dem prorsus modo nasciturum populum et genera-
tionem venturam, novem scilicet ac recentem, ex
nullo initium accepturazn declarat, nisi ex ratio-
nali semine suo, quod ipXe pr®sens per apostolos
in terra disseminabat, videlst. sniriium doptio-
nis. Loco illius, annuntiabitur Domino genrratio
ventura, mirum in modum Symmachus, describe:«r
in libro Domino. Fulurum erat ut annuntiaretua
generatio ventura ; quin etiam Domino consecrare- -
tur liber prophetiz de generatione ventura ac de
populo nascituro.

PSALMUS DAVID XXIl.

Vers. 1, 2. Dominus pascit me, et nihil mihi de-
erit, in loco pascue ibi me collocavit. Super aquam
refectionis educavit me, animam meam converlit,
Deduxit me. Ovium conditio ceu medius status est
inter perfectorum progressum, el corum statum
qui cum in profundo nequitiz provolvantur, ideo
replilibus ferisque agrestibus comparantur. Perfe-
clus namque vir is fuerit, cujus anima ad ima-
ginem et similitudinem Dei facta, moribus ad vir-
tutem concinnatis insignita est : qui Dominum,
regem sibi, non pastorem, inscribit. Qui verv ex
hujusmodi statu delapsus, et qui proprio ac libero
voluntatis arbitrio in ferinos mores commutatus
est, is merito equus effeminatus vocetur, sive lupus
rapax. Istiusmodi autem homines, serpentes, geni-
mina viperarum, porcos, canes, vulpes Scriptura
solet appellare. Qui vero ex hac misera conditione
in meliorem se frugem recipiunt, tum quasi ad
ingressum ac vestibulum divinz cognitionis pro-
gressi, oves Dei jure nuncupentur : ad perfectiora
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